
In geval van betwisting wordt op vraag van de meest gerede partij,
een beroep gedaan op het verzoeningsbureau van de gewestelijke
paritaire sectie.

De afwezigheid van een werkgever op de in deze procedure
voorziene bijeenkomst van het verzoeningsbureau wordt beschouwd
als een niet-naleving van de bovenstaande procedure.

De werkgever kan zich hiervoor laten vertegenwoordigen door een
bevoegde afgevaardigde behorende tot zijn onderneming.

Art. 5. Definitie

Onder ″meervoudig ontslag″ wordt verstaan : elk ontslag, met
uitzondering van ontslag om dringende redenen, dat in de loop van een
periode van zestig kalenderdagen een aantal werklieden treft dat
tenminste 10 pct. bedraagt van het gemiddeld werkliedenbestand van
het kalenderjaar dat het ontslag voorafgaat, met een minimum van drie
werklieden voor ondernemingen van minder dan dertig werklieden.

Ook ontslagen ingevolge een sluiting vallen onder toepassing van
deze definitie.

Art. 6. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor onbe-
paalde duur en treedt in werking op 1 juli 2023.

Zij kan worden opgezegd mits een aangetekend schrijven aan de
voorzitter van het Paritair Comité 111 voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw, mits respect van een opzegperiode van 6 maanden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 juli 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/006737]
20 JUNI 2024. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de hypo-

thesen en de methodologie voor de berekening van de verwachte
aanvullende pensioenprestatie in het pensioenoverzicht

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat wij de eer hebben voor te
leggen aan Uwe Majesteit vindt zijn oorsprong in de wet van
26 december 2022 tot wijziging van verscheidene bepalingen ter
versterking van de transparantie in het kader van de tweede pensioen-
pijler (hierna de “Transparantiewet”).

De Transparantiewet wijzigt een groot aantal bepalingen met betrek-
king tot informatievoorschriften aan aangeslotenen, begunstigden en
rentegenieters in de volgende sociale wetten inzake aanvullende
pensioenen:

- de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en
het belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende
voordelen inzake sociale zekerheid (hierna “WAP”);

- de programmawet (I) van 24 december 2002: wet op de aanvullende
pensioenen voor zelfstandigen (hierna “WAPZ”);

- de wet van 15 mei 2014 houdende diverse bepalingen: wet op de
aanvullende pensioenen voor zelfstandige bedrijfsleiders (hierna
“WAPBL”);

- de wet van 18 februari 2018 houdende diverse bepalingen inzake
aanvullende pensioenen en tot instelling van een aanvullend pensioen
voor de zelfstandigen actief als natuurlijk persoon, voor de meewer-
kende echtgenoten en voor de zelfstandige helpers (hierna “WAPZNP”);

- de wet van 6 december 2018 tot instelling van een vrij aanvullend
pensioen voor de werknemers en houdende diverse bepalingen inzake
aanvullende pensioenen (hierna “WAPW”).

Zo voorziet de Transparantiewet een hervorming van de informatie
die aangeslotenen jaarlijks ontvangen over de stand van hun aanvul-
lend pensioen. De pensioenfiche wordt vervangen door het pensioen-
overzicht, dat niet meer door de pensioeninstelling, maar door SIGeDIS
zal worden opgesteld (voor verdere informatie verwijzen we naar de
voorbereidende werken van de Transparantiewet (1)). De bepalingen inzake
het jaarlijks pensioenoverzicht treden in werking op 1 januari 2026.

En cas de litige, il sera fait appel au bureau de conciliation de la
section paritaire régionale à la demande de la partie la plus diligente.

L’absence d’un employeur à la réunion du bureau de conciliation
prévue par la présente procédure est considérée comme un non-respect
de la procédure susmentionnée.

L’employeur peut se faire représenter pour cela par un représentant
compétent appartenant à son entreprise.

Art. 5. Définition

Par ″licenciement multiple″ il est entendu : tout licenciement, excepté
le licenciement pour faute grave, affectant au cours d’une période de
soixante jours civils un nombre d’ouvriers atteignant 10 p.c. au moins
de la moyenne de l’effectif ouvrier au cours de l’année calendrier
précédant le licenciement, avec un minimum de trois ouvriers pour les
entreprises comptant moins de trente ouvriers.

Les licenciements suite à une fermeture tombent également sous
l’application de la présente définition.

Art. 6. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée et entre en vigueur au 1er juillet 2023.

Elle peut être dénoncée par lettre recommandée adressée au prési-
dent de la Commission paritaire 111 des constructions métallique,
mécanique et électrique, moyennant le respect d’un délai de préavis de
6 mois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 juillet 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/006737]
20 JUIN 2024. — Arrêté royal visant à déterminer les hypothèses et la

méthodologie à suivre pour calculer la prestation de pension
complémentaire attendue qui sera mentionnée dans le relevé des
droits à retraite

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté trouve son origine dans la loi du
26 décembre 2022 modifiant diverses dispositions en vue de renforcer la
transparence dans le cadre du deuxième pilier de pension (ci-après “loi
Transparence”).

La loi Transparence modifie un grand nombre de dispositions
régissant les informations à fournir aux affiliés, aux bénéficiaires et aux
rentiers, qui figurent dans les lois sociales en matière de pension
complémentaire suivantes :

- la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et au
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en
matière de sécurité sociale (ci-après « LPC ») ;

- la loi-programme (I) du 24 décembre 2002 : loi relative aux pensions
complémentaires des indépendants (ci-après « LPCI ») ;

- la loi du 15 mai 2014 portant des dispositions diverses : loi relative
à la pension complémentaire pour dirigeants d’entreprise indépendants
(ci-après « LPCDE ») ;

- la loi du 18 février 2018 portant des dispositions diverses en matière
de pensions complémentaires et instaurant une pension complémen-
taire pour les travailleurs indépendants personnes physiques, pour les
conjoints aidants et pour les aidants indépendants (ci-après « LPCIPP ») ;

- la loi du 6 décembre 2018 instaurant une pension libre complémen-
taire pour les travailleurs salariés et portant des dispositions diverses
en matière de pensions complémentaires (ci-après « LPCS »).

C’est dans ce cadre que la loi Transparence prévoit une refonte des
informations que les affiliés reçoivent chaque année sur l’état de leur
pension complémentaire. La fiche de pension est remplacée par le
« relevé des droits à retraite », qui ne sera plus établi par l’organisme de
pension, mais par SIGeDIS (pour de plus amples informations à ce sujet,
voir les travaux préparatoires de la loi Transparence (1)). Les dispositions
relatives au relevé annuel des droits à retraite entrent en vigueur le
1er janvier 2026.
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Eén van de nieuwigheden is dat het pensioenoverzicht, door middel
van pensioenprojecties, een idee moet geven over het aanvullend
pensioen dat de aangeslotene mag verwachten wanneer hij op pensioen
gaat. Dergelijke projectie bestaat vandaag al in de vorm van de
verwachte prestatie: in de huidige pensioenfiche wordt reeds een
raming van het bedrag van de prestatie op de pensioenleeftijd
meegedeeld (zie punt 1 hierna). Nieuw is dat, indien economische
scenario’s een invloed hebben op de berekening van de verwachte
prestatie, deze moet worden berekend volgens een meest realistisch
scenario, een gunstig scenario en een ongunstig scenario. In dergelijk
geval moet het pensioenoverzicht met andere woorden drie projecties
bevatten.

De Transparantiewet stelt de verdere hypothesen en methodologie
voor de berekening van de pensioenprojecties zelf niet vast, maar
verleent een mandaat aan de Koning om dit te doen. De bevoegdheids-
delegatie aan de Koning wordt verleend door:

- artikel 26, § 1/3, WAP, zoals ingevoegd door artikel 5, 4°, van de
Transparantiewet;

- artikel 10, § 1/3, WAPW, zoals ingevoegd door artikel 25, 4°, van de
Transparantiewet;

- artikel 48, § 1/3, WAPZ, zoals ingevoegd door artikel 39, 4°, van de
Transparantiewet;

- artikel 6, § 1/3, WAPZNP, zoals ingevoegd door artikel 56, 4°, van
de Transparantiewet;

- artikel 39, § 1/3, WAPBL, zoals ingevoegd door artikel 71, 4°, van de
Transparantiewet.

Onderhavig ontwerp van koninklijk besluit heeft bijgevolg als doel
de voorschriften, hypothesen en methodologie te bepalen voor de
berekening van de drie scenario’s die moeten worden vastgesteld
indien economische scenario’s een invloed hebben op de berekening
van de verwachte prestatie in het pensioenoverzicht.

Het betreft meer bepaald de uitvoering van de volgende bepalingen:
- artikel 26, § 1/2, eerste lid, 5, WAP, zoals ingevoegd door artikel 5,

3° van de Transparantiewet;
- artikel 10, § 1/2, eerste lid, 5, WAPW, zoals ingevoegd door

artikel 25, 3°, van de Transparantiewet;
- artikel 48, § 1/2, eerste lid, 6, WAPZ, zoals ingevoegd door

artikel 39, 3°, van de Transparantiewet;
- artikel 6, § 1/2, eerste lid, 5, WAPZNP, zoals ingevoegd door

artikel 56, 3°, van de Transparantiewet;
- artikel 39, § 1/2, eerste lid, 5, WAPBL, zoals ingevoegd door

artikel 71, 3°, van de Transparantiewet.

1. Toelichting in de voorbereidende werken van de Transparan-
tiewet (2)

De voorbereidende werken van de Transparantiewet geven de
volgende toelichting bij de te vermelden pensioenprojecties in het
pensioenoverzicht:

“Artikel 39, 1, d) IORP II legt de vermelding van pensioenprojecties op en
geeft in artikel 38, 5, IORP II de lidstaten de opdracht om voorschriften vast
te stellen voor de aannamen voor deze projecties, waaronder – indien van
toepassing – het jaarlijks percentage van de nominale beleggingsresultaten, het
jaarlijkse inflatiepercentage en de toekomstige loontrend.

Vandaag voorziet de WAP al in een pensioenprojectie in de vorm van de
verwachte prestatie. Deze wordt berekend op de pensioenleeftijd bepaald in het
pensioenreglement en met inachtname van de volgende hypothesen:

- de volledige diensttijd wordt in aanmerking genomen, ook de toekomstige
dienstjaren tot aan de pensioenleeftijd;

- de persoonlijke parameters, zoals o.a. het loon, blijven vastgeklikt op het
niveau van de laatste herberekeningsdatum;

- de herberekeningsdatum wordt vermeld;

- in voorkomend geval, wordt het bij de berekening veronderstelde
rendement vermeld.

Uit een consumentenbevraging inzake aanvullende pensioenen die door de
FSMA in de loop van 2020 werd gevoerd (3), blijkt dat aangeslotenen
voornamelijk willen weten hoeveel aanvullend pensioen ze zullen ontvangen,
welke belastingen hierop worden ingehouden en wanneer hun aanvullend
pensioen kan worden uitbetaald.

Dit betekent dat pensioenprojecties een duidelijk inzicht moeten geven in het
aanvullend pensioen dat de aangeslotene mag verwachten wanneer hij op
pensioen gaat. Daarbij is het essentieel dat de aangeslotene ook goed begrijpt
wanneer hij daadwerkelijk zijn aanvullend pensioen zal kunnen opnemen.
Deze leeftijd stemt niet noodzakelijk overeen met de contractueel bepaalde
eindleeftijd.

Parmi les innovations introduites figure le fait que le relevé des droits
à retraite doit, en se fondant sur des projections en matière de retraites,
donner à l’affilié une idée de la pension complémentaire à laquelle il
peut s’attendre au moment de sa mise à la retraite. À l’heure actuelle,
ces projections existent déjà sous la forme de la prestation attendue : la
fiche de pension actuelle fournit une estimation du montant de la
prestation à l’âge de retraite (voir le point 1 ci-dessous). L’élément neuf
est que, si des scénarios économiques ont une incidence sur le calcul de
la prestation attendue, celle-ci doit être calculée selon le scénario le plus
réaliste, un scénario favorable et un scénario défavorable. Dans ce cas,
le relevé des droits à retraite doit, en d’autres termes, comporter trois
projections.

La loi Transparence ne fixe pas les hypothèses et la méthodologie à
suivre pour calculer les projections en matière de retraites, mais habilite
le Roi à les déterminer. L’habilitation donnée au Roi figure à :

- l’article 26, § 1er/3, de la LPC, tel qu’inséré par l’article 5, 4°, de la
loi Transparence ;

- l’article 10, § 1er/3, de la LPCS, tel qu’inséré par l’article 25, 4°, de
la loi Transparence ;

- l’article 48, § 1er/3, de la LPCI, tel qu’inséré par l’article 39, 4°, de la
loi Transparence ;

- l’article 6, § 1er/3, de la LPCIPP, tel qu’inséré par l’article 56, 4°, de
la loi Transparence ;

- l’article 39, § 1er/3, de la LPCDE, tel qu’inséré par l’article 71, 4°, de
la loi Transparence.

Le présent projet d’arrêté royal a dès lors pour objet de déterminer les
règles, les hypothèses et la méthodologie à suivre pour calculer les trois
scénarios qui doivent être établis si des scénarios économiques ont une
incidence sur le calcul de la prestation attendue qui sera mentionnée
dans le relevé des droits à retraite.

Il vise plus précisément à exécuter les dispositions suivantes :
- l’article 26, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la LPC, tel qu’inséré par

l’article 5, 3°, de la loi Transparence ;
- l’article 10, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la LPCS, tel qu’inséré par

l’article 25, 3°, de la loi Transparence ;
- l’article 48, § 1er/2, alinéa 1er, point 6, de la LPCI, tel qu’inséré par

l’article 39, 3°, de la loi Transparence ;
- l’article 6, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la LPCIPP, tel qu’inséré par

l’article 56, 3°, de la loi Transparence ;
- l’article 39, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la LPCDE, tel qu’inséré par

l’article 71, 3°, de la loi Transparence.

1. Précisions fournies par les travaux préparatoires de la loi
Transparence (2)

En ce qui concerne les projections en matière de retraites à
mentionner dans le relevé des droits à retraite, les travaux préparatoires
de la loi Transparence fournissent les précisions suivantes :

« L’article 39, paragraphe 1, point d), de la directive IORP II impose la
mention de projections en matière de retraites, tandis que l’article 38,
paragraphe 5, de cette directive charge les États membres d’énoncer des règles
permettant de déterminer les hypothèses sur lesquelles se fondent ces
projections, dont – le cas échéant – le taux annuel de rendement nominal des
investissements, le taux d’inflation annuel et l’évolution future des salaires.

À l’heure actuelle, la LPC prévoit déjà une projection en matière de retraites
sous la forme de la prestation attendue. Celle-ci est calculée sur la base de l’âge
de retraite fixé dans le règlement de pension et en tenant compte des hypothèses
suivantes :

- l’ensemble des années de service sont prises en compte, même les années de
services futures jusqu’à l’âge de retraite ;

- les paramètres personnels, comme le salaire, restent fixés au niveau de la
dernière date de recalcul ;

- la date de recalcul est mentionnée ;

- le cas échéant, le rendement supposé lors du calcul est mentionné.

Une enquête sur les pensions complémentaires réalisée par la FSMA auprès
des consommateurs au cours de l’année 2020 (3) a révélé que les affiliés veulent
principalement savoir à combien s’élèvera la pension complémentaire qu’ils
recevront, quels impôts seront prélevés sur ce montant et quand leur pension
complémentaire pourra être versée.

Cela signifie que les projections devront permettre de donner à l’affilié une
vision claire de la pension complémentaire à laquelle il peut s’attendre au
moment de sa mise à la retraite. Il est essentiel à cet égard que l’affilié
comprenne bien à quel âge il pourra effectivement obtenir le versement de sa
pension complémentaire. Cet âge ne coïncide pas nécessairement avec “l’âge
terme” fixé contractuellement.
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Om deze reden wordt nu voorgeschreven om de pensioenprojecties te
berekenen op basis van de wettelijke pensioenleeftijd van de aangeslotene in
plaats van de pensioenleeftijd voorzien in het pensioenreglement of de
pensioenovereenkomst. Dit betekent dat de projecties, in functie van de
geboortedatum van de aangeslotene, moeten worden berekend op 65, 66 of 67
jaar.

In het ontwerp wordt het principe van projecties ingeschreven, zonder
verder de hypothesen voor de berekening ervan vast te leggen. Er wordt een
mandaat verleend aan de Koning om de hypothesen voor de pensioenprojecties
uit te werken, binnen de regels van IORP II.

Het is essentieel dat aangeslotenen de betekenis van projecties goed
begrijpen. In dat opzicht is het belangrijk om overdreven complexiteit, onder
meer op het vlak van de onderliggende hypothesen zo veel mogelijk te
vermijden. Gezien een aangeslotene aangesloten kan zijn bij verschillende
types van pensioenplannen en pensioenovereenkomsten, moet ook gewaakt
worden over de coherentie in de hypothesen voor de projecties voor
verschillende types van pensioenplannen en pensioenovereenkomsten, alsook
de beheerswijzen ervan.

Als algemene regel stelt IORP II voorop dat, indien de pensioenprojecties
zijn gebaseerd op economische scenario’s, die informatie ook een meest
realistisch scenario en een ongunstig scenario moet omvatten. Naast een meest
realistisch scenario en een ongunstig scenario, wordt in het ontwerp ook
voorzien in een gunstig scenario. Dit naar analogie met de templates die
EIOPA (European Insurance and Occupational Pensions Authority), de
Europese koepel van pensioentoezichthouders, in 2020 heeft uitgewerkt (4).

Er zijn met andere woorden drie projecties nodig voor alle pensioenplannen
en pensioenovereenkomsten waar economische scenario’s het resultaat kunnen
beïnvloeden. Het betreft:

- alle pensioentoezeggingen van het type vaste bijdragen (DC), ongeacht de
wijze waarop deze worden beheerd door de pensioeninstelling. Ook in tak
21-verzekeringen kunnen er immers verschillende projecties worden weerge-
geven op basis van de mogelijke winstdeelname of de evolutie van het tarief op
toekomstige bijdragen;

- de pensioentoezeggingen van het type vaste prestaties (DB) waar een
eventuele winstdeelname wordt toegekend bovenop de pensioenformule van het
pensioenreglement. Ook in deze gevallen vormt de winstdeelname een
economische factor die in aanmerking moet worden genomen bij de pensioen-
projecties;

- de pensioenovereenkomsten en de pensioentoezeggingen van het type cash
balance (CB) waarbij economische factoren een invloed hebben op de
pensioenprestatie, namelijk:

o waar de in het pensioenreglement bepaalde tariferingsregels voor de
kapitalisatie van de bijdragen gebruikmaken van een rendement dat anders
gedefinieerd wordt dan door een verwijzing naar een numerieke intrestvoet die
wordt gegarandeerd gedurende de hele duurtijd;

o of waar de winstdeelname wordt toegekend bovenop de pensioenformule
van het pensioenreglement.

Anderzijds is de vermelding van één enkele verwachte prestatie voldoende
bij:

- pensioentoezeggingen van het type vaste prestaties (DB) waar aangeslot-
enen enkel recht hebben op de pensioenformule bepaald in het pensioenregle-
ment, zonder dat er winstdeelname wordt toegekend bovenop deze pensioen-
formule aan de aangeslotenen;

- pensioentoezeggingen van het type vaste prestaties (DB) waar aangeslot-
enen enkel recht hebben op de pensioenformule bepaald in het pensioenregle-
ment en een mogelijke winstdeelname wordt voorzien, maar deze wordt
gebruikt om het te bereiken doel te financieren;

- pensioenovereenkomsten en pensioentoezeggingen van het type cash
balance (CB) met een tarief dat verwijst naar een numerieke intrestvoet die
wordt gegarandeerd gedurende de hele duurtijd, en waarbij de rechten van de
aangeslotenen niet worden beïnvloed door een eventuele bijkomende winstdeel-
name.”.

2. Hypothesen vastgelegd in de wetgeving
Ongeacht het feit dat de Transparantiewet eerder principle based is

opgevat, bevat ze toch reeds een eerste basis aan hypothesen die dienen
als uitgangspunt voor de berekening van de verwachte prestatie en
hieruit voortvloeiend, in voorkomend geval, een meest realistisch
scenario, een gunstig scenario en een ongunstig scenario.

Volgende veronderstellingen worden in de wetgeving naar voor
geschoven en vastgelegd voor de berekening van de verwachte
prestatie en, in voorkomend geval, de drie scenario’s; ze komen als
dusdanig niet meer aan bod in het voorliggend ontwerp van koninklijk
besluit:

a) Berekening op de wettelijke pensioenleeftijd van de aangeslo-
tene

De berekening wordt gemaakt op de wettelijke pensioenleeftijd van
de aangeslotene. In functie van de geboortedatum van de aangeslotene
is dit, in de regel, op 65, 66 of 67 jaar.

C’est pourquoi il est désormais prescrit de calculer les projections en matière
de retraites sur la base de l’âge légal de la pension de l’affilié au lieu de l’âge de
retraite prévu par le règlement de pension ou la convention de pension. Cela
signifie que les projections, en fonction de la date de naissance de l’affilié,
doivent être calculées à 65, 66 ou 67 ans.

Le présent projet reprend le principe des projections, sans préciser les
hypothèses permettant de les calculer. Le Roi est habilité à élaborer les
hypothèses sur lesquelles se fondent les projections en matière de retraites, dans
le cadre des règles prévues par la directive IORP II.

Il est essentiel que les affiliés comprennent bien la signification des
projections. À cet égard, il est important d’éviter autant que possible une
complexité excessive, y compris dans les hypothèses sous-jacentes. Étant donné
qu’un membre peut être affilié à divers types de plans de pension et conventions
de pension, il faut également assurer la cohérence des hypothèses appliquées
pour les projections des divers types de plans de pension et conventions de
pension, ainsi que de leurs méthodes de gestion.

À titre de règle générale, la directive IORP II indique que si les projections
en matière de retraites sont fondées sur des scénarios économiques, ces
informations doivent également contenir le scénario le plus réaliste et un
scénario défavorable. Outre le scénario le plus réaliste et un scénario
défavorable, le présent projet prévoit également un scénario favorable. Ceci par
analogie avec les templates que l’EIOPA (European Insurance and Occupa-
tional Pensions Authority), l’instance européenne qui chapeaute les autorités
de contrôle en matière de pensions, a mis au point en 2020 (4).

En d’autres termes, trois projections sont nécessaires pour tous les plans de
pension et conventions de pension dans lesquels les scénarios économiques
peuvent influencer le résultat. Il s’agit :

- de tous les engagements de pension de type contributions définies (DC),
quelle que soit la manière dont ceux-ci sont gérés par l’organisme de pension.
En effet, dans les assurances de la branche 21 aussi, différentes projections
peuvent être reproduites sur la base de la participation bénéficiaire possible ou
de l’évolution du tarif sur les contributions futures ;

- des engagements de pension de type prestations définies (DB) dans lesquels
une éventuelle participation bénéficiaire est attribuée en sus de la formule de
pension prévue par le règlement de pension. Dans ces cas aussi, la
participation bénéficiaire constitue un facteur économique qui doit être pris en
compte dans les projections en matière de retraites ;

- des conventions de pension et des engagements de pension de type cash
balance (CB) dans lesquels les facteurs économiques ont une incidence sur la
prestation de pension, à savoir :

o lorsque les règles de tarification définies par le règlement de pension pour
la capitalisation des contributions font usage d’un rendement qui est défini
autrement que par un renvoi à un taux d’intérêt numérique garanti pendant
toute la durée ;

o ou lorsque la participation bénéficiaire est attribuée en sus de la formule
de pension prévue par le règlement de pension.

En revanche, la mention d’une seule prestation attendue est suffisante pour :

- les engagements de pension de type prestations définies (DB) dans lesquels
les affiliés ont droit uniquement à la formule de pension prévue par le règlement
de pension, sans que leur soit attribuée une participation bénéficiaire en sus de
cette formule de pension ;

- les engagements de pension de type prestations définies (DB) dans lesquels
les affiliés ont droit uniquement à la formule de pension prévue par le règlement
de pension et qui prévoient une éventuelle participation bénéficiaire, celle-ci
étant toutefois utilisée pour financer le but à atteindre ;

- les conventions de pension et les engagements de pension de type cash
balance (CB) qui sont assortis d’un tarif se référant à un taux d’intérêt
numérique garanti pendant toute la durée et dans lesquels les droits des affiliés
ne sont pas influencés par une éventuelle participation bénéficiaire supplémen-
taire. ».

2. Hypothèses définies dans la législation
Bien qu’elle soit plutôt conçue dans une optique principle based, la

loi Transparence comporte déjà une première base concernant les
hypothèses qui serviront de point de départ pour le calcul de la
prestation attendue et partant, le cas échéant, pour le calcul du scénario
le plus réaliste, d’un scénario favorable et d’un scénario défavorable.

Pour le calcul de la prestation attendue et, le cas échéant, des trois
scénarios, la législation prévoit et définit les hypothèses visées ci-dessous ;
celles-ci ne sont plus abordées en tant que telles dans le présent projet
d’arrêté royal :

a) Calcul sur la base de l’âge légal de la pension de l’affilié

Le calcul est effectué sur la base de l’âge légal de la pension de
l’affilié. En fonction de la date de naissance de l’affilié, il s’agira, en règle
générale, de 65, 66 ou 67 ans.
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b) Aansluiting tot de wettelijke pensioenleeftijd
De aangeslotene blijft aangesloten tot de wettelijke pensioenleeftijd.

Er wordt dus niet enkel rekening gehouden met de reeds gepresteerde
diensttijd, maar ook met de toekomstige dienstjaren.

Dit betekent in het kader van de WAP dat:
- de aangeslotene die niet is uitgetreden, in dienst blijft tot aan de

wettelijke pensioenleeftijd;
- de aangeslotene die is uitgetreden en zijn reserves niet heeft

overgedragen, aangesloten blijft tot aan de wettelijke pensioenleeftijd,
maar zonder bijkomende bijdragestortingen;

- de aangeslotene bij een overeenkomst bedoeld in artikel 32, § 1,
eerste lid, 2°, WAP of bij een onthaalstructuur zoals bedoeld in
artikel 32, § 2, WAP aangesloten blijft tot aan de wettelijke pensioen-
leeftijd, maar zonder bijkomende bijdragestortingen.

Dit betekent in het kader van de WAPW, WAPZ en WAPZNP dat:
- de aangeslotene die het voorgaande kalenderjaar een bijdrage heeft

betaald, verder bijdragen betaalt tot aan de wettelijke pensioenleeftijd
en deze bijdragen gelijk zijn aan de bijdrage betaald in het vorige
kalenderjaar;

- de aangeslotene die het voorgaande kalenderjaar geen bijdrage
heeft betaald, aangesloten blijft tot aan de wettelijke pensioenleeftijd,
maar zonder bijkomende bijdragestortingen.

Dit betekent in het kader van de WAPBL dat:
- de aangeslotene bedrijfsleider van de inrichter blijft en van de

pensioentoezegging geniet tot aan de wettelijke pensioenleeftijd;
- de aangeslotene die niet langer bedrijfsleider van de inrichter is,

aangesloten blijft tot aan de wettelijke pensioenleeftijd, maar zonder
bijkomende bijdragestortingen.

c) Standstill van persoonlijke parameters
De persoonlijke gegevens en de parameters van het aanvullend

pensioen die beschikbaar zijn op de laatste herberekeningsdatum
bepaald in het pensioenreglement of de pensioenovereenkomst blijven
ongewijzigd. Dit betekent onder meer dat er geen rekening wordt
gehouden met toekomstige loonswijzigingen.

3. Voorschriften, hypothesen en methodologie vastgelegd in dit
ontwerp van koninklijk besluit

Via het pensioenoverzicht worden aangeslotenen jaarlijks geïnfor-
meerd over de stand van hun aanvullend pensioen. De vermelding van
de verwachte prestatie in het pensioenoverzicht heeft als doel de
aangeslotenen te informeren over het bedrag van het aanvullend
pensioen dat ze kunnen verwachten op de wettelijke pensioenleeftijd.

Het is evenwel in veel gevallen niet mogelijk om het bedrag van de
verwachte prestatie exact te bepalen omdat dit onder meer afhangt van
de toekomstige rendementen op de beleggingen.

De samenstelling van de activa waarin de bijdragen worden belegd
(obligaties, aandelen, ...) zijn bepalend voor het verwacht rendement en
de mate dat het werkelijke behaalde rendement hiervan kan afwijken
(ook “volatiliteit” van het rendement genoemd). Door risicovoller te
beleggen, bijvoorbeeld meer in aandelen, zal het verwacht rendement
toenemen, maar ook de kans dat het behaalde rendement (veel) lager of
hoger uitvalt dan verwacht. Om de aangeslotenen bewust te maken van
deze volatiliteit worden in het pensioenoverzicht drie scenario’s
getoond in het geval economische scenario’s een invloed hebben op de
berekening van de verwachte prestatie, namelijk een meest realistisch,
een gunstig en een ongunstig scenario. Daarbij is het belangrijk om aan
de aangeslotenen duidelijk te maken dat de meegedeelde bedragen
slechts ramingen betreffen waaruit geen rechten kunnen worden geput.
Dit ontwerp van koninklijk besluit bepaalt de standaardwijze waarop
deze drie scenario’s worden berekend.

De wereld van de aanvullende pensioenen is zeer divers. Vooreerst
worden de aanvullende pensioenen beheerd door verschillende types
van pensioeninstellingen, met name verzekeringsondernemingen en
instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening (IBP’s). Verzekeringson-
dernemingen kunnen aanvullende pensioenen beheren in tak 21 en/of
tak 23. IBP’s kunnen een middel- of resultaatsverbintenis aangaan
(hoewel dit laatste in de praktijk vooralsnog niet voorkomt). Daarnaast
bestaat er ook qua inhoud een grote verscheidenheid aan pensioentoe-
zeggingen en pensioenovereenkomsten.

Voorliggend ontwerp van koninklijk besluit streeft ernaar om,
rekening houdend met de geschetste diversiteit, een vereenvoudigde
werkwijze vast te stellen voor de berekening van de drie scenario’s die
kan worden toegepast door alle pensioeninstellingen en voor alle
pensioentoezeggingen en pensioenovereenkomsten. Om deze reden
werden de bepalingen in dit ontwerp van koninklijk besluit uitgewerkt
in nauw overleg met de beroepsvereniging van de verzekeringsonder-
nemingen en deze van de IBP’s.

b) Affiliation jusqu’à l’âge légal de la pension
Le membre reste affilié jusqu’à l’âge légal de la pension. Il est donc

tenu compte non seulement des années de service déjà prestées, mais
également des années de service futures.

Cela signifie, dans le cadre de la LPC, que :
- l’affilié qui n’est pas sorti, reste en service jusqu’à l’âge légal de la

pension ;
- l’affilié qui est sorti et n’a pas transféré ses réserves, reste affilié

jusqu’à l’âge légal de la pension, mais sans versements de contributions
supplémentaires ;

- la personne affiliée à une convention visée à l’article 32, § 1er, alinéa
1er, 2°, de la LPC ou à une structure d’accueil visée à l’article 32, § 2, de
la LPC, reste affiliée jusqu’à l’âge légal de la pension, mais sans
versements de contributions supplémentaires.

Cela signifie, dans le cadre de la LPCS, la LPCI et la LPCIPP, que :
- l’affilié qui a payé une contribution l’année civile précédente, verse

jusqu’à l’âge légal de la pension des contributions égales à celles
versées au cours de l’année civile précédente ;

- l’affilié qui n’a pas payé de contribution l’année civile précédente,
reste affilié jusqu’à l’âge légal de la pension, mais sans versements de
contributions supplémentaires.

Cela signifie, dans le cadre de la LPCDE, que :
- l’affilié reste dirigeant d’entreprise de l’organisateur et bénéficie de

l’engagement de pension jusqu’à l’âge légal de la pension ;
- l’affilié qui n’est plus dirigeant d’entreprise de l’organisateur, reste

affilié jusqu’à l’âge légal de la pension, mais sans versements de
contributions supplémentaires.

c) Gel (standstill) des paramètres personnels
Les données personnelles et les paramètres de la pension complé-

mentaire pris en compte à la dernière date de recalcul prévue par le
règlement de pension ou la convention de pension restent inchangés.
Cela signifie notamment qu’il n’est pas tenu compte des modifications
salariales futures.

3. Règles, hypothèses et méthodologie déterminées par le présent
projet d’arrêté royal

Les affiliés sont, chaque année, informés de l’état de leur pension
complémentaire par le biais du relevé des droits à retraite. La mention
de la prestation attendue dans le relevé des droits à retraite a pour but
d’informer les affiliés sur le montant de la pension complémentaire
auquel ils peuvent s’attendre à l’âge légal de la pension.

Dans de nombreux cas, il n’est toutefois pas possible d’établir
exactement le montant de la prestation attendue, pour le motif que
celui-ci dépend notamment du rendement futur des investissements.

La composition des actifs dans lesquels les contributions sont
investies (obligations, actions, ...) est déterminante pour le rendement
attendu et la mesure dans laquelle le rendement réel obtenu pourra s’en
écarter (ce que l’on appelle également la « volatilité » du rendement).
Un investissement plus risqué, par exemple davantage axé sur des
actions, augmentera le rendement attendu, mais aussi la probabilité que
le rendement obtenu soit (nettement) plus faible ou plus élevé que
prévu. Pour que les affiliés soient bien conscients de cette volatilité, le
relevé des droits à retraite présente trois scénarios dans le cas où des
scénarios économiques ont une incidence sur le calcul de la prestation
attendue, à savoir le scénario le plus réaliste, un scénario favorable et
un scénario défavorable. Il est important à cet égard d’indiquer
clairement aux affiliés que les montants communiqués ne sont que des
estimations dont ils ne peuvent tirer aucun droit. Le présent projet
d’arrêté royal détermine le mode de calcul standard de ces trois
scénarios.

Le monde des pensions complémentaires présente une grande
diversité. Tout d’abord, les pensions complémentaires sont gérées par
différents types d’organismes de pension, à savoir des entreprises
d’assurance et des institutions de retraite professionnelle (IRP). Les
entreprises d’assurance peuvent gérer les pensions complémentaires
dans la branche 21 et/ou la branche 23. Les IRP peuvent contracter une
obligation de moyen ou de résultat (bien que cette deuxième possibilité
ne se présente pas encore dans la pratique). Ensuite, il existe aussi, en
termes de contenu, une grande variété d’engagements de pension et de
conventions de pension.

Le présent projet d’arrêté royal vise à établir, tout en tenant compte
de la diversité esquissée ci-dessus, une méthode simplifiée pour
calculer les trois scénarios, méthode qui pourra être appliquée par tous
les organismes de pension et pour l’ensemble des engagements de
pension et conventions de pension. C’est la raison pour laquelle les
dispositions du présent projet d’arrêté royal ont été élaborées en étroite
concertation avec l’association professionnelles des entreprises d’assu-
rance et avec celle des IRP.
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In het belang van een zo goed mogelijke informatieverstrekking aan
de toekomstige gepensioneerden, zullen de bepalingen van dit ontwerp
van koninklijk besluit regelmatig worden geëvalueerd om na te gaan of
de pensioenprojecties een realistisch beeld geven van de uiteindelijke
prestaties. Daarbij kan onder meer aandacht worden besteed aan de
beoordeling van de methodologie en hypothesen zoals voorzien in
bijlagen I en II, rekening houdend met evoluties van de pensioenre-
gimes, van de wetgeving, van de beleggingsstrategie, van het econo-
mische klimaat, enz.

De in dit ontwerp van koninklijk besluit opgenomen standaard
berekeningswijze van de drie scenario’s van de verwachte prestatie is
specifiek uitgewerkt ten behoeve van de opname van deze informatie
in het pensioenoverzicht. In dat opzicht is het geenszins de bedoeling
dat de werkwijze, de hypothesen en de parameters van dit ontwerp van
koninklijk besluit door de pensioeninstellingen worden aangewend als
voorbeeld of standaard voor de vervulling van de prudentiële regels
waaraan ze zijn onderworpen, zoals bijvoorbeeld de berekening van
het verwacht rendement in de SIP, de actualisatievoet die wordt
gehanteerd voor de berekening van de technische voorzieningen,
continuïteitstoetsen, enz.

Dit ontwerp van koninklijk besluit sluit aan bij de hoofddoelstelling
van de Transparantiewet, nl. “de versterking van het vertrouwen in het
pensioenstelsel en in de tweede pensioenpijler in het bijzonder”. Fiscale
stabiliteit is essentieel om het vertrouwen in het pensioensysteem en
meer specifiek in de tweede pensioenpijler te behouden en te versterken.

Zoals benadrukt door de Commissie voor Aanvullende Pensioenen
voor Zelfstandigen in zijn advies nr. 17 van 29 februari 2024 mogen de
wijzigingen van de sociale wetgeving om een duidelijker beeld te geven
van het aanvullend pensioen dat de aangeslotenen in de toekomst
mogen verwachten, niet leiden tot een wijziging van de fiscale
aftrekbaarheid van de bijdragen. Het is bijgevolg niet de bedoeling om
de in het pensioenoverzicht te vermelden verwachte aanvullende
pensioenprestatie te gebruiken voor de fiscale regels, meer bepaald
voor de berekening van de naleving van de fiscale 80%-regel.

Zoals opgemerkt door de Commissie voor Aanvullende Pensioenen
in haar advies nr. 18 van 13 februari 2007, is er immers geen coherentie
vereist tussen, enerzijds, de “fiscale” berekeningspercentages gebruikt
in het kader van de 80%-regel, en, anderzijds, de “sociale” berekenings-
percentages gebruikt in het kader van de communicatieverplichtingen
aan de aangeslotenen. Beide berekeningen beogen immers een verschil-
lend doel (fiscale aftrekbaarheid versus informatie) en hebben boven-
dien een verschillende bestemmeling (fiscus versus aangeslotene).”

Er werd rekening gehouden met advies van de Raad van State; het
ontwerp en dit verslag werden aangepast waar nodig.

Artikelsgewijze toelichting
Artikel 1. In dit artikel worden de definities opgesomd die nuttig zijn

om dit besluit te begrijpen.

Art. 2. Berekeningsmethode
Dit ontwerp van koninklijk besluit bepaalt de methode om per

scenario het rendement vast te stellen dat gebruikt moet worden bij de
pensioenprojecties. De huidige verworven reserves en de toekomstige
bijdragen van de aangeslotenen worden dan per scenario gekapitali-
seerd aan het overeenstemmende rendement om een bedrag te
bekomen dat een inschatting is van het aanvullend pensioen dat men
kan verwachten op de wettelijke pensioenleeftijd.

De bijlagen I en II bevatten de wijze waarop de drie scenario’s van de
verwachte prestatie worden berekend met het oog op de vermelding
ervan in het pensioenoverzicht. De methode verschilt naargelang de
beheerswijze van de pensioentoezegging of pensioenovereenkomst:

* Bijlage I bevat de berekeningsmethode voor de pensioentoezeg-
gingen en -overeenkomsten beheerd door een verzekeringsonderne-
ming in tak 23 of beheerd door een IBP met een middelverbintenis.

* Bijlage II bevat de berekeningsmethode voor de pensioentoezeg-
gingen en -overeenkomsten beheerd door een verzekeringsonderne-
ming in een tak 21 of beheerd door een IBP met een resultaatsverbin-
tenis.

Bij pensioentoezeggingen en pensioenovereenkomsten waarvan het
beheer wordt gespreid over tak 21 of een resultaatsverbintenis en tak 23
of een middelverbintenis, worden de berekeningswijzen zoals toege-
licht in bijlage I en bijlage II proportioneel gecombineerd.

Dans le souci d’informer au mieux les futurs pensionnés, les
dispositions de ce projet d’arrêté royal seront revues régulièrement afin
de vérifier si les projections de pension donnent une image réaliste des
prestations finales. Il peut notamment être envisagé d’évaluer la
méthodologie et les hypothèses prévues aux annexes I et II, en tenant
compte de l’évolution des régimes de pension, de la législation, de la
stratégie d’investissement, de l’environnement économique, etc.

Le mode de calcul standard présenté dans le présent projet d’arrêté
royal pour les trois scénarios de la prestation attendue a été spécifique-
ment élaboré aux fins de l’intégration de ces informations dans le relevé
des droits à retraite. A cet égard, le but n’est aucunement d’inciter les
organismes de pension à utiliser la méthode, les hypothèses et les
paramètres prévus par ce projet d’arrêté royal comme des exemples ou
des normes à suivre pour respecter les règles prudentielles auxquelles
ils sont soumis, en ce qui concerne notamment le calcul du rendement
attendu dans le SIP, le taux d’actualisation utilisé pour le calcul des
provisions techniques, les tests de continuité, etc.

Ce projet d’arrêté royal s’aligne à l’objectif principal de la loi
Transparence, à savoir « renforcer la confiance placée dans le système
des pensions et, plus précisément, dans le deuxième pilier de pension
». La stabilité fiscale est un élément essentiel et nécessaire pour
maintenir et renforcer la confiance dans le système des pensions et, plus
précisément dans le deuxième pilier de pension.

Ainsi, comme l’a souligné la Commission des Pensions Complémen-
taires des Indépendants dans son avis n° 17 du 29 février 2024, les
modifications de la règlementation sociale visant à offrir une idée plus
claire de la pension complémentaire à laquelle les affiliés peuvent
s’attendre à l’avenir, ne peuvent pas avoir comme conséquence une
modification de la déductibilité fiscale des contributions. Par consé-
quent, le but n’est pas d’utiliser la prestation de pension complémen-
taire attendue qui sera mentionnée dans le relevé des droits à retraite
pour les règles fiscales, notamment pour le calcul du respect de la règle
fiscale des 80%.

Comme l’a noté la Commission des Pensions Complémentaires dans
son avis n° 18 du 13 février 2007, les taux de calcul « fiscaux » utilisés
dans le cadre de la règle des 80 % et les taux de calcul « sociaux »
utilisés dans le cadre des obligations de communication aux affiliés ne
doivent pas nécessairement coïncider. En effet, ces deux calculs
poursuivent des objectifs différents (déductibilité fiscale vs. informa-
tion) et leurs destinataires diffèrent (fisc vs. affilié) ».

L’avis du Conseil d’État a été pris en compte ; le projet et ce rapport
ont été adaptés si nécessaire.

Commentaires des articles
Article 1er. Le présent article procède à l’énumération des définitions

utiles à la compréhension du présent arrêté.

Art. 2. Méthode de calcul
Le présent projet d’arrêté royal détermine la méthode à appliquer

pour établir, par scénario, le rendement à utiliser dans les projections en
matière de retraites. Les réserves acquises actuelles et les contributions
futures des affiliés sont alors capitalisées, par scénario, sur la base du
rendement correspondant, pour obtenir un montant qui constitue une
estimation de la pension complémentaire à laquelle l’affilié peut
s’attendre à l’âge légal de la pension.

Les annexes I et II présentent la manière dont les trois scénarios de la
prestation attendue sont calculés en vue de leur mention dans le relevé
des droits à retraite. La méthode diffère en fonction du mode de gestion
de l’engagement de pension ou de la convention de pension :

* L’annexe I présente la méthode de calcul applicable aux engage-
ments et conventions de pension gérés par une entreprise d’assurance
dans une branche 23 ou gérés par une IRP selon une obligation de
moyen.

* L’annexe II présente la méthode de calcul applicable aux engage-
ments et conventions de pension gérés par une entreprise d’assurance
dans une branche 21 ou gérés par une IRP selon une obligation de
résultat.

Dans le cas d’engagements et de conventions de pension dont la
gestion est répartie sur une branche 21 ou une obligation de résultat et
une branche 23 ou une obligation de moyen, les modes de calcul
exposés dans l’annexe I et l’annexe II sont combinés de manière
proportionnelle.
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Art. 3. In aanmerking te nemen bijdragen

De berekening van de drie scenario’s van de verwachte prestatie gaat
uit van een aansluiting tot aan de wettelijke pensioenleeftijd van de
aangeslotenen. Voor de actieve aangeslotenen worden in dat geval ook
de toekomstige bijdragen in aanmerking genomen. Het betreft de
nettobijdragen waarvan, indien van toepassing, taksen, RSZ-bijdragen,
kosten en de financiering van bijkomende dekkingen (zoals overlijden,
invaliditeit, solidariteitsluik) reeds zijn ingehouden.

Zoals hiervoor reeds aangehaald, geldt het standstill-beginsel voor
de persoonlijke parameters, waardoor de persoonlijke gegevens en de
parameters van het aanvullend pensioen, die beschikbaar zijn op de
laatste herberekeningsdatum bepaald in het pensioenreglement of de
pensioenovereenkomst, ongewijzigd blijven. Dit betekent onder meer
dat er geen rekening wordt gehouden met toekomstige loonswijzi-
gingen of toekomstige wijzigingen in de kosten en de financiering van
bijkomende dekkingen.

Zoals toegelicht in artikel 4 dient evenwel rekening te worden
gehouden met specifieke eigenschappen van de pensioentoezeggingen
en –overeenkomsten. Zo zijn er bijvoorbeeld pensioentoezeggingen of
-overeenkomsten die andere parameters hanteren in functie van de
anciënniteit of van de leeftijd van de aangeslotenen (bijvoorbeeld een
pensioentoezegging waarin de bijdrage 1 % van het loon betreft en na
10 jaar dienst de bijdrage wordt verhoogd naar 2 % van het loon). In dat
geval kunnen de toekomstige bijdragen of de financiering van bijko-
mende dekkingen wel evolueren volgens de regels van het pensioen-
reglement of -overeenkomst.

Art. 4. Specifieke eigenschappen

De berekening van de drie scenario’s van de verwachte prestatie
gebeurt volgens de specifieke eigenschappen van de pensioentoezeg-
ging of de pensioenovereenkomst. In dergelijk geval is het mogelijk dat
moet worden afgeweken van de verwachte rendementen zoals vastge-
steld en gepubliceerd door de FSMA overeenkomstig bijlagen I en II.
Gezien de grote verscheidenheid aan pensioentoezeggingen en pensioen-
overeenkomsten kan dit noodzakelijk zijn in elke stap van de bereke-
ning.

Te denken valt bijvoorbeeld aan pensioentoezeggingen of pensioen-
overeenkomsten:

* die andere parameters hanteren in functie van de anciënniteit of van
de leeftijd van de aangeslotenen (bijvoorbeeld een pensioentoezegging
waarin de bijdrage 1 % van het loon betreft en na 10 jaar dienst de
bijdrage wordt verhoogd naar 2 % van het loon).

Voor dergelijke plannen wordt evenwel voorzien in een overgangs-
periode van 3 jaar (voor de pensioenoverzichten met de situatie op
1 januari van de jaren 2026, 2027 en 2028) waarin de pensioeninstelling
niet genoodzaakt is om rekening te houden met het feit dat de
pensioenformule in het pensioenreglement of de pensioenovereen-
komst op vooraf vastgestelde ogenblikken wijzigt op basis van vooraf
vastgestelde criteria (zie artikel 8, § 1);

* die een boven en/of ondergrens voorzien (bijvoorbeeld: het deel
van het rendement behaald boven 5 % wordt gestort in de vrije reserve);

* die een deel van het rendement standaard afleiden naar de vrije
reserve;

* die een rendementsgarantie voorzien door de inrichter (namelijk bij
toezeggingen van het type vaste bijdragen met gewaarborgd rende-
ment). Hierbij kan het verwacht rendement van de onderliggende
activatoewijzing (asset allocatie) verschillen van de rendementsgarantie
van de inrichter. Een specifiek voorbeeld hiervan is een pensioentoe-
zegging waarbij het gewaarborgd rendement gelijk wordt gesteld aan
de wettelijke rendementsgarantie van artikel 24 WAP. In dat geval kan
gebruik gemaakt worden van 85 % van de modelportefeuille op basis
van 100 % overheidsobligaties om het toekomstige verwachte rende-
ment te berekenen, met een minimum van 1,75 % en een maximum van
3,75 %;

* waar de beleggingen worden aangepast in functie van de leeftijd
van de aangeslotenen (‘lifecycle’-methode);

Elke afwijking heeft als doel de aangeslotene een zo getrouw
mogelijk beeld te geven van het aanvullend pensioen dat hij/zij kan
verwachten bij pensionering.

Art. 3. Contributions à prendre en compte

Le calcul des trois scénarios de la prestation attendue repose sur
l’hypothèse que l’affiliation court jusqu’à l’âge légal de la pension des
affiliés. Pour les affiliés actifs, les contributions futures sont dans ce cas
également prises en compte. Il s’agit des contributions nettes sur
lesquelles les taxes, les cotisations ONSS, les coûts et le financement de
couvertures supplémentaires (telles que décès, invalidité, volet solida-
rité) ont, le cas échéant, déjà été prélevés.

Comme indiqué ci-avant, un principe de gel (standstill) s’applique
aux paramètres personnels, de sorte que les données personnelles et les
paramètres de la pension complémentaire qui sont disponibles à la
dernière date de recalcul prévue par le règlement de pension ou la
convention de pension restent inchangés. Cela signifie notamment qu’il
n’est pas tenu compte de futures modifications salariales ou de futures
modifications des coûts et du financement des couvertures supplémen-
taires.

Il est toutefois nécessaire, comme le précise l’article 4, de tenir compte
des caractéristiques spécifiques des engagements et conventions de
pension. Il existe par exemple des engagements ou conventions de
pension qui appliquent d’autres paramètres en fonction de l’ancienneté
ou de l’âge des affiliés (un engagement de pension peut ainsi prévoir
une contribution qui s’élève à 1 % du salaire et qui sera portée, après 10
années de service, à 2 % du salaire). Dans ce cas, les contributions
futures ou le financement de couvertures supplémentaires peuvent
évoluer selon les règles du règlement ou de la convention de pension.

Art. 4. Caractéristiques spécifiques

Le calcul des trois scénarios de la prestation attendue s’effectue selon
les caractéristiques spécifiques de l’engagement de pension ou de la
convention de pension. Dans ce cas, il est possible qu’il faille s’écarter
des rendements attendus tels qu’établis et publiés par la FSMA
conformément aux annexes I et II. Vu la grande diversité d’engage-
ments de pension et de conventions de pension, cela peut être
nécessaire à chaque étape du calcul.

Songeons, à titre d’exemple, aux engagements de pension ou
conventions de pension :

* qui utilisent d’autres paramètres en fonction de l’ancienneté ou de
l’âge des affiliés (un engagement de pension peut, par exemple, prévoir
une contribution qui s’élève à 1 % du salaire et qui sera portée, après
10 années de service, à 2 % du salaire).

S’agissant de ce type de plans, une période transitoire de trois ans est
toutefois prévue (pour les relevés des droits à retraite portant sur la
situation au 1er janvier des années 2026, 2027 et 2028), période durant
laquelle l’organisme de pension ne sera pas obligé de tenir compte du
fait que la formule de pension figurant dans le règlement de pension ou
la convention de pension change à des moments prédéfinis sur la base
de critères préétablis (voir l’article 8, § 1er) ;

* qui prévoient une limite supérieure et/ou inférieure (par exemple,
la partie du rendement obtenu qui dépasse les 5 % est versée dans la
réserve libre) ;

* qui allouent de manière standard une partie du rendement à la
réserve libre ;

* qui sont assortis d’une garantie de rendement prévue par l’organi-
sateur (tel est le cas pour les engagements de type contributions
définies avec rendement garanti). A cet égard, le rendement attendu de
l’allocation des actifs sous-jacents (asset allocation) peut différer de la
garantie de rendement de l’organisateur. Un exemple typique à cet
égard est celui d’un engagement de pension qui prévoit un rendement
garanti égal à celui prévu par l’article 24 de la LPC. Il est possible, dans
ce cas, d’utiliser 85 % du portefeuille type basé sur 100 % d’obligations
d’État pour calculer le rendement attendu futur, avec un minimum de
1,75 % et un maximum de 3,75 % ;

* qui adaptent les investissements en fonction de l’âge des affiliés
(méthode ‘lifecycle’) ;

Tout écart a pour but de fournir à l’affilié une image aussi fidèle que
possible de la pension complémentaire à laquelle il peut s’attendre lors
de sa mise à la retraite.
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Art. 5. Geïndividualiseerde vaststelling van het toe te passen
rendement

Artikel 5 stelt dat de pensioenprojecties moeten worden berekend
rekening houdend met de specifieke individuele situatie van elke
aangeslotene. Voorbeelden hiervan zijn het loon en de leeftijd. Een
projectie is een inschatting van het toekomstig aanvullend pensioen,
rekening houdend met het specifieke salaris en de specifieke leeftijd (en
afhankelijk van het geval, nog andere relevante individuele kenmerken)
van elke aangeslotene afzonderlijk. Het gaat met andere woorden over
geïndividualiseerde berekeningen en geen berekeningen voor type-
personen.

De berekening van de drie scenario’s van de verwachte prestatie
gebeurt voor iedere aangeslotene op basis van de rendementen die op
zijn/haar specifieke individuele situatie van toepassing zijn.

Er wordt evenwel voorzien in een overgangsperiode van 3 jaar (voor
de pensioenoverzichten over de situatie op 1 januari van de jaren 2026,
2027 en 2028) waarin de pensioeninstelling mag afwijken van het
voormelde principe van geïndividualiseerde vaststelling van de toe te
passen rendementen (zie artikel 8, § 2).

Pensioeninstellingen mogen in afwijking van stap 5 van bijlage I,
gedurende de overgangsperiode de “neutrale” modelportefeuille, zoals
beschreven in stap 1 van bijlage I, toepassen ongeacht de werkelijke
activaverdeling van toepassing op de reserves en de bijdragen van de
betrokken aangeslotene.

Art. 6. Vermeldingswijze in het pensioenoverzicht

§ 1. De bedragen van de drie scenario’s van de verwachte prestatie
die in het pensioenoverzicht worden getoond, worden afgerond om te
benadrukken dat de meegedeelde bedragen slechts ramingen betreffen.

De afronding gebeurt als volgt:

* bedragen groter dan 10.000: afronden tot op het 1.000-tal (bijvoor-
beeld 12.345 wordt 12.000 en 123.456 wordt 123.000);

* bedragen tussen 1.000 en 10.000: afronden tot op het 100-tal
(bijvoorbeeld 1.234 wordt 1.200);

* bedragen tussen 10 en 1.000: afronden tot op het 10-tal (bijvoorbeeld
12 wordt 10 en 123 wordt 120);

* bedragen kleiner dan 10: niet afronden (bijvoorbeeld 5 blijft 5).

De pensioeninstellingen kunnen, mits akkoord van SIGeDIS, via de
DB2P-aangifte-instructies de afronding van de bedragen toever-
trouwen aan SIGeDIS.

§ 2. De bedragen van de drie scenario’s van de verwachte prestatie
die de pensioeninstelling berekent en aangeeft aan SIGeDIS betreffen
nominale bedragen die geen correctie maken voor inflatie. Enkel de
nominale waarde van de geprojecteerde bedragen wordt bepaald.

Dit verhindert evenwel niet dat SIGeDIS daarnaast desgewenst - en
na overleg met de belanghebbende partijen - een andere voorstellings-
wijze van de bedragen kan hanteren, bijvoorbeeld in reële waarde.

Art. 7. Documentatie

De pensioeninstelling documenteert de wijze waarop ze de verschil-
lende stappen, zoals omschreven in bijlage I en bijlage II, doorloopt om
de drie scenario’s van de verwachte prestatie te berekenen.

Op verzoek licht de pensioeninstelling haar berekeningswijze toe aan
de FSMA.

Art. 8. overgangsbepalingen

Zoals hiervoor reeds toegelicht, is er een overgangsperiode van 3 jaar
(voor de pensioenoverzichten van 2026, 2027 en 2028) voorzien waarin
de pensioeninstellingen mogen afwijken van de voorschriften van
artikel 4 voor wat betreft pensioentoezeggingen of pensioenovereen-
komsten die andere parameters hanteren in functie van de anciënniteit
of van de leeftijd van de aangeslotenen, en artikel 5.

Art. 5. Détermination individualisée du rendement à appliquer

L’article 5 stipule que les projections de pension doivent être
calculées en tenant compte de la situation individuelle spécifique de
chaque affilié. Le salaire et l’âge en sont des exemples. Une projection
est une estimation de la future pension complémentaire, tenant compte
du salaire spécifique et de l’âge spécifique (et, selon le cas, d’autres
caractéristiques individuelles pertinentes) de chaque affilié individuel-
lement. En d’autres termes, il s’agit de calculs individualisés et non de
calculs pour des personnes types.

Le calcul des trois scénarios de la prestation attendue est opéré pour
chaque affilié sur la base des rendements applicables à sa situation
individuelle spécifique.

Une période transitoire de trois ans est toutefois prévue (pour les
relevés des droits à retraite portant sur la situation au 1er janvier des
années 2026, 2027 et 2028), période durant laquelle l’organisme de
pension pourra déroger au principe précité de la détermination
individualisée du rendement à appliquer (voir l’article 8, § 2).

L’organisme de pension pourra, par dérogation à l’étape 5 de
l’annexe I, appliquer pendant la période transitoire le portefeuille type
« neutre », tel que décrit à l’étape 1 de l’annexe I, quelle que soit
l’allocation réelle d’actifs applicable aux réserves et aux contributions
de l’affilié concerné.

Art. 6. Manière de mentionner les montants dans le relevé des
droits à retraite

§ 1er. Les montants des trois scénarios de la prestation attendue qui
sont présentés dans le relevé des droits à retraite sont arrondis afin de
souligner que les montants communiqués ne sont que des estimations.

L’arrondissement est opéré comme suit :

* les montants supérieurs à 10 000 sont arrondis au millier le plus
proche (par exemple, 12 345 est arrondi à 12 000 et 123 456 à 123 000) ;

* les montants compris entre 1 000 et 10 000 sont arrondis à la
centaine la plus proche (par exemple, 1 234 est arrondi à 1 200) ;

* les montants compris entre 10 et 1 000 sont arrondis à la dizaine la
plus proche (par exemple, 12 est arrondi à 10 et 123 à 120) ;

* les montants inférieurs à 10 ne sont pas arrondis (par exemple, 5
reste 5).

Les organismes de pension peuvent, moyennant l’accord de SIGeDIS,
confier à cette dernière, par le biais des instructions de déclaration
DB2P, l’arrondissement de ces montants.

§ 2. Les montants des trois scénarios de la prestation attendue que
l’organisme de pension calcule et déclare à SIGeDIS sont des montants
nominaux, qui ne sont pas corrigés pour tenir compte de l’inflation.
Seule la valeur nominale des montants projetés est déterminée.

Rien n’empêche toutefois SIGeDIS d’appliquer sur demande - et
après concertation avec les parties intéressées - un autre mode de
présentation des montants, par exemple à leur juste valeur.

Art. 7. Documentation

L’organisme de pension documente la manière dont il accomplit les
différentes étapes, telles que décrites à l’annexe I et à l’annexe II, pour
calculer les trois scénarios de la prestation attendue.

Sur demande, l’organisme de pension expose son mode de calcul à la
FSMA.

Art. 8. Dispositions transitoires

Comme précisé ci-dessus, une période transitoire de trois ans est
prévue (pour les relevés des droits à retraite de 2026, 2027 et 2028),
période durant laquelle les organismes de pension pourront déroger
aux règles prévues par l’article 4, en ce qui concerne les engagements de
pension ou les conventions de pension qui utilisent d’autres paramètres
en fonction de l’ancienneté ou de l’âge des affiliés, et par l’article 5.
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<E;IDEBG;DHBE@K_G;MCMC?CA;@@A;BC;NOPQ;DV;�@@E=J�>F;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;?DDE;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_; FKCA@EJD; ?@A; BC; ?CEFK_J==CABC;VDBC=HDEGC]CLJ==CF;?@FG;GC;FGC==CA;CA;GC;HLT=JKCECAU;D?CECCA>DVFGJM;BC;?D=MCABC;EJK_G=J�ACAÈ;
ÉhdÊËÌ²dbctdrshfgªbdlpªth�ajfdbtdlbdmu�ajbfdrsh́ubd@AÀC;=C;ECABCVCAG;@GGCABL;HDLE;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGC; BCF; BJ]]̀ECAGF; HDEGC]CLJ==CF; GxHCFU;KDA]DEV̀VCAG;@LÍ;=JMACF;BJECKGEJKCF;FLJ?@AGCF;È;; ;ÎÏSC;TCEC>CAJAM;?@A;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;?DDE;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJD;MCTCLEG;?DDE;C=>C;VDBC=HDEGC]CLJ==C;DH;T@FJF;?@A;BC;EC]CECAGJCHDEGC]CLJ==CU;�D@=F;ICCEMCMC?CA;JA;BC;BCEBC;>D=DV;?@A;BC;G@TC=;JA;FG@H;¢R;
ÎÏµC;K@=KL=;BL;ECABCVCAG;@GGCABL;HDLE;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGC;CFG;C]]CKGL̀;HDLE;K_@wLC;HDEGC]CLJ==C;GxHC;FLE;=@;T@FC;BL;HDEGC]CLJ==C;BC;È]̀ECAKCU;GC=;wLC;ECHEDBLJG;lhicdahdtfejcj©kbdreaeiibdludth�abhudÐdapªthmbd¢R;; ;ÎÏ<E;IDEBG;MCTELJ>;MCV@@>G;?@A;BC;_JFGDEJFK_C;V@@ABC=J�>FC;ECABCVCAGCA;@]MC=CJB;LJG;ECHECFCAG@GJC?C; EC]CECAGJC\JABCÍCA;¥Á�§¦»½}�Â�ÑR;ÒCG;TCGEC]GÈ;
ÎÏW=;CFG;]@JG;LF@MC;BCF;ECABCVCAGF;VCAFLC=F;_JFGDEJwLCF;B̀BLJGF;BCF;JABJKCF;BC;È]̀ECAKC;¥Á�§¦»½}�Â�Ñ�fbmfªcbithtjvcndoadcphgjt;È;; ;ÓÏCCA;ECHECFCAG@GJC?C;EC]CECAGJC\JABCÍ;?DDE;D?CE_CJBFDT=JM@GJCF;JA;BC;CLED�DAC;¥<PÇ;JA?CFGVCAG;ME@BC;D?CE_CJBFDT=JM@GJCF̈Ô;

ÓÏlpuid jiljrbd lbd fªvªfbirbdECHÈFCAG@GJ];HDLE;=CF;DT=JM@GJDAF;lp­thtdlhicdahd�eibdbufedÕDT=JM@GJDAF;lp­thtc�Ö�×��§º��|½�§|�¹�}��̈;Ô;; ;ÓÏCCA;ECHECFCAG@GJC?C;EC]CECAGJC\JABCÍ;?DDE; TCBEJ�]FDT=JM@GJCF; JA; BC;CLED�DAC;¥<PÇ;JA?CFGVCAG;ME@BC;TCBEJ�]FDT=JM@GJCF̈Ô;
ÓÏlpuid jiljrbd lbd fªvªfbirbdECHÈFCAG@GJ];HDLE;=CF;DT=JM@GJDAF;lpbitfbmfjcbcdlhicdahd�eibdbufedØe�ajghtjeicdlpbitfbmfjcbcdÖ�×��§º��|½�§|�¹�}��̈;Ô;; ;ÓÏCCA;ECHECFCAG@GJC?C;EC]CECAGJC\JABCÍ;?DDE;@@ABC=CA;JA;BC;ICEC=BU;JAK=LFJC];DH>DVCABC;V@E>GCA;¥ÙDE=B;JAK=R;CVCEMJAM;V@E>CGF;@@ABC=CÄR;
ÓÏlpuid jiljrbd lbd fªvªfbirbdECHÈFCAG@GJ];HDLE;=CF;@KGJDAF;B@AF;=C;VDABCU;x;KDVHEJF;FLE;=CF;V@EK_̀F;V̀CEMCAGF;¥@KGJDAF;Ú������§¦�Û��½��¹�§¹�½}�Â�|�̈R;; ;ÎÏSC;EC]CECAGJCHCEJDBC;?DDE;_CG;MCTELJ>;?@A;BC;_JFGDEJFK_C;ECABCVCAGCA;BJCAG;?D=BDCABC;=@AM;GC;�J�A;DV;GDG;FG@TJC=C;ECFL=G@GCA;GC;>DVCAR;SC;EC]CECAGJCHCEJDBC;FG@EG;DH;¢;�@AL@EJ;ZÜÜZ;CA;MEDCJG;�@@E=J�>F;FGC=FC=V@GJM;@@AR;SC�C;ICE>IJ��C;�@=;?DDE;VCCE;FG@TJC=C;ECFL=G@GCA; �DEMCA; A@@EV@GC; B@G; BC;EC]CECAGJCHCEJDBC;=@AMCE;IDEBGU;BDDEB@G;@]IJ�>JAMCA;@=F;MC?D=M;?@A;FHCKJ]JC>C;CKDADVJFK_C;DVFG@ABJM_CBCA;B@A;CCA;>=CJACEC;JVH@KG;�L==CA;_CTTCAR;

ÎÏÉhdmªfjelbdlbdfªvªfbirbdmeufdaputjajchtjeidlbcdECABCVCAGF; _JFGDEJwLCF; BDJG; ÝGEC;FL]]JF@VVCAG;=DAMLC;HDLE;B̀M@MCE;BCF;ÈFL=G@GF;FG@T=CFR;µ@;H̀EJDBC;BC;È]̀ECAKC;KDVVCAKC;=C;¢CE;�hi�jbfdÞßßÞdbtdcphrrfeàtdHEDMECFFJ�bkbitdlphiiªbdbidhiiªbndábttbdkªtselbdmbfkbttfhdlpe�tbijfdlbcdfªcuathtcdlbdH=LF;CA;H=LF;FG@T=CF;@L;]LE;CG;y;VCFLEC;wLC;=@;mªfjelbdlbdfªvªfbirbdcphaaeigbfh�dmujćubdabcdK̀@EGF; ÈFL=G@AG; BC; KJEKDAFG@AKCF;K̀DADVJwLCF;FH̀KJ]JwLCF;@LEDAG;@=DEF;LA;JVH@KG;VDJAF;JVHDEG@AGR;; ;O@VCAMC?@GÈ;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;DH;¢;�@AL@EJ;?@A;_CG;TCGED>>CA;�@@E;?DDE;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJD;TCGEC]G;_CG;MCDVCGEJFK_;MCVJBBC=BC;?@A;BC;_JFGDEJFK_C;ECABCVCAGCA;?@A;¢;�@AL@EJ;ZÜÜZ;GDG;CA;VCG;®¢;VCJ;?@A;_CG;?DDEM@@ABC;�@@EU;@]MC=CJB;LJG;BC;
[DLE;ÈFLVCE;È;=C;ECABCVCAG;@GGCABL;@L;¢CE;�@A?JCE;BC;aphiiªbdreirbfiªbdmeufdabdcrªihfjedabdmaucdfªhajctbdKDEECFHDAB;y;=@;VDxCAAC;M̀DV̀GEJwLC;BCF;fbilbkbitcdsjctefj́ubcdcufdahdmªfjelbdcpªtbilhitdlud¢CE;�hi�jbfdÞßßÞdhudâ«dkhjdjiraucdlbdaphiiªbd
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ECHECFCAG@GJC?C;EC]CECAGJC\JABCÍCA;@]MCFGCVB;DH;BC;EC]CECAGJCHDEGC]CLJ==C;?@A;C=>C;VDBC=HDEGC]CLJ==CR; HÈK̀BCAGCU;GC==C;wLC;B̀BLJGC;BCF;JABJKCF;BC;È]̀ECAKC;ECHÈFCAG@GJ]F;KJT=̀F;FLE;=C;HDEGC]CLJ==C;BC;È]̀ECAKC;@FFDKJ̀;y;K_@wLC;HDEGC]CLJ==C;GxHCR;; ;{|}~�ã�·�̧}�|�|����§¹�º}§����º��¼}¦»|����§��½�§|�§�º����»�|�¹�§�|�¹��§�»�|��§¹�§�|�¹��¦�§}����º}§����º���¦»����§���½����~��|���������; �|}~��ã���¾¿|��½�§}|��§�������§��½�§|��}||�§����~��������¦¿§}�����}º��}Á����|�����¦¿§}�����¿�}º��}Á�����������¿��§|��~��|����������|�~���; ;ÀDDE;BC;TCEC>CAJAM;?@A;_CG;DAMLAFGJM;CA;MLAFGJM;FKCA@EJD;IDEBG;@@A;BJG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;?DDE;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJDU;ECFHCKGJC?C=J�>;CCA;ACM@GJC?C;CA;HDFJGJC?C;BC=G@;GDCMC?DCMB;BJC;IDEBCA;TCH@@=B;DH;T@FJF;?@A;?DDE?@=F>@AFCAR;
µC;K@=KL=;BL;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=C;CG;BL;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;CFG;DH̀È;CA;@�DLG@AG;ECFHCKGJ?CVCAG;LA;BC=G@;ÀM@GJ];CG;LA;BC=G@;HDFJGJ];@L;ECABCVCAG;@GGCABL;HDLE;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGCU;BC=G@F;B̀GCEVJÀF;FLE;=@;T@FC;BCF;HEDT@TJ=JG̀F;BC;FLE?CA@AKCR;; ;äeefdlbd�bmhajigd�hidlb�bdlbathpcd�efltdjid�bgjicbadLJGMCM@@A;?@A;BC;?CEBC=JAM;?@A;BC;?CEI@K_GC;HECFG@GJCFR;ÒJCE?DDE;IDEBCA;BC;?CEI@K_GC;HECFG@GJCF;BLJ�CABCA;>CECA;FGDK_@FGJFK_;MCHED�CKGCCEB;@@A;BC;_@AB;?@A;ECABCVCAGCA;BJC;C?D=LCECA;?D=MCAF;CCA;¹��½�|���¦»�å��¼§�}}§���Á�¼�¹�§¹R;SJG;FGDK_@FGJFK_;VDBC=;_CC]G;CA>C=;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;CA;BC;?D=@GJ=JGCJG;?@A;CCA;MCMC?CA;VDBC=HDEGC]CLJ==C;ADBJM;@=F;JAHLG;H@E@VCGCEFR;SC;NOPQ;TCEC>CAG;TCJBC;H@E@VCGCEF;DH;T@FJF;?@A;BC;_JFGDEJFK_C;V@@ABC=J�>FC;ECABCVCAGCA;?@A;BC;ICCE_DLBCA;Á�§¦»½}�Â�;?DDE;BC;VDBC=HDEGC]CLJ==CF;¥�JC;FG@H;Z̈R;

æeufdlªtbfkjibfdrbcdlbathc�dapeidmhftdÐdahd�hcbdlbdahdBJFGEJTLGJDA;BCF;HECFG@GJDAF;@GGCABLCFR;Q;KCG;C]]CGU;=CF;HECFG@GJDAF;@GGCABLCF;FDAG;HED�CG̀CF;BC;V@AJzEC;ctershctj́ubdlbcdkjaajbfcdlbdvejc�dÐdaphjlbdlbdECABCVCAGF;wLJ;̀ ?D=LCAG;FC=DA;LA;½��º�½�§|�Á��¼§��§�¹¿�½¿|��ç��R;µCF;FCL=F;H@E@VzGECF;BDAG;KC;VDBz=C;FGDK_@FGJwLC;@;TCFDJA;FDAG;=C;ECABCVCAG;httbiludbtdahd�eahtjajtªdlpuidmeftbvbujaabdt¬mbdleiiªndµ@;NOPQ;K@=KL=C;KCF;BCLÍ;H@E@VzGECF;FLE;=@;T@FC;BCF;ECABCVCAGF;VCAFLC=F;_JFGDEJwLCF;BCF;Á�§¦»½}�Â�;ECGCALF;HDLfdabcdmeftbvbujaabcdt¬mbcdØ�ejfdapªthmb;Z̈R;; ;SC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJC;BJC;D?CECCA>DVG;VCG;_CG;¢ÜBC;HCEKCAGJC=;IDEBG;MCTELJ>G;DV;BC;BC=G@;?DDE;_CG;DAMLAFGJM;FKCA@EJD;GC;TCH@=CAR;ÒCG;ADBJMC;ECABCVCAG;DV;BC;TJ�BE@MCA;GC;>@HJG@=JFCECA;GDG;BC;HECFG@GJC;BJC;D?CECCA>DVG;VCG;_CG;¢ÜBC;HCEKCAGJC=;IDEBG;@]MC�CG;GCA;DH�JK_GC;?@A;_CG;?CEI@K_GC;ECABCVCAG;?D=MCAF;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_C;FKCA@EJDR;ÒCG;?CEFK_J=;JA;@TFD=LGC;I@@EBC;?DEVG;BC;BC=G@;?DDE;_CG;DAMLAFGJM;FKCA@EJDR;

µ@;HECFG@GJDA;HED�CG̀C;wLJ;KDEECFHDAB;@L;¢ÜC;HCEKCAGJ=C;CFG;LGJ=JF̀C;@LÍ;]JAF;BC;B̀GCEVJACE;=C;BC=G@;HDLE;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=CR;µC;ECABCVCAG;iªrbcchjfbdmeufdrhmjthajcbfdabcdreitfj�utjeicd�ućupÐdDTGCAJE;=@;HECFG@GJDA;wLJ;KDEECFHDAB;@L;¢ÜC;HCEKCAGJ=C;CFG;KDVH@È;@L;ECABCVCAG;@GGCABL;FC=DA;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGCR;µ@;BJ]]̀ECAKC;CA;?@=CLE;@TFD=LC;KDAFGJGLC;=C;BC=G@;HDLE;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=CR;; ;SC�C=]BC;ECBCACEJAM;IDEBG;GDCMCH@FG;DV;BC;BC=G@;?DDE;_CG;MLAFGJM;FKCA@EJD;GC;TCH@=CA;GCA;DH�JK_GC;?@A;_CG;èÜFGC;HCEKCAGJC=R; µC;VÝVC;E@JFDAACVCAG;CFG;@HH=JwL̀;CA;?LC;BC;B̀GCEVJACE;=C;BC=G@;HDLE;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;H@E;E@HHDEG;@L;èÜC;HCEKCAGJ=CR;; ;WBC@@=;MC�JCA;�DL;BC�C;DC]CAJAM;HCE;@@AMCF=DGCAC;VDCGCA;MCTCLECAU;V@@E;BJG;�DL;?DDE;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAMCA;BJFHEDHDEGJDACC=;KDVH=CÍ;CA;GJ�BED?CAB;�J�A;GCA;DH�JK_GC;?@A;BC;TCDDMBC;BDC=FGC==JAMR;
WB̀@=CVCAGU;KCG;CÍCEKJKC;BC?E@JG;ÝGEC;C]]CKGL̀;H@E;@]]J=J̀U;V@JF;F@;È@=JF@GJDA;FCE@JGU;HDLE;=CF;DEM@AJFVCF;BC;HCAFJDAU;BJFHEDHDEGJDAÀCU;G@AG;H@E;F@;KDVH=CÍJG̀;wLC;H@E;FDA;K@E@KGzEC;K_EDADH_@MCU;H@E;E@HHDEG;y;ape��brtjvdmeufcuj�jn;; ;éhhfekd�eflbidlbdlbathpcd�bm@@=B;DH;T@FJF;?@A;BC;FGDK_@FGJFK_C;HED�CKGJCF;?DDE;CCA;]JKGJC?C;BCC=ACVCE;BJC;ZÜ;�@@E;?DDE;�J�A;HCAFJDACEJAM;@@AMCF=DGCA;IDEBG;@@A;CCA;HCAFJDCAECMJVC;B@G;?DDE�JCG;JA;CCA;HCEJDBJC>C;?@FGC;TJ�BE@MCR;SC;HCEJDBC;?@A;ZÜ;�@@E;>DVG;KJEK@;D?CECCA;VCG;CCA;_@=?C;=DDHT@@AR;
ápbctdmeuf́uejdabcdlbathcdceitdlªtbfkjiªcdcufdahd�hcbdBCF;HED�CKGJDAF;FGDK_@FGJwLCF;C]]CKGL̀CF;HDLE;LA;H@EGJKJH@AG;]JKGJ];@]]J=J̀;ZÜ;@AF;@?@AG;F@;VJFC;y;=@;ECGE@JGC;y;LA;ÈMJVC;BC;HCAFJDA;HÈ?Dx@AG;LAC;KDAGEJTLGJDA;H̀EJDBJwLC;]JÍCR;µ@;H̀EJDBC;BC;ZÜ;@AF;KDEECFHDAB;CA?JEDA;y;LAC;BCVJ\K@EEJzECR;
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; ;SJG;_CC]G;?DDE;MC?D=M;B@G;?DDE;�DAMC;@@AMCF=DGCACA;BC;BC=G@;JCGF;IDEBG;D?CEFK_@G;CA;?DDE;BC;DLBCEC;@@AMCF=DGCACA;JCGF;IDEBG;DABCEFK_@GR;SJG;=@@GFGC;IDEBG;CK_GCE;BCC=F;DHMC?@AMCA;BDDE;_CG;JA?DCECA;?@A;CCA;VJAJV@@=;FGECFFAJ?C@L;�D@=F;_JCEDABCE;GDCMC=JK_G;JA;FG@H;̄R;
Ĉ=@;@;HDLE;KDAF̀wLCAKC;wLC;=C;BC=G@;CFG;LA;HCL;FLECFGJV̀;HDLE;=CF;�CLACF;@]]J=J̀F;CG;LA;HCL;FDLF\CFGJV̀;HDLE;=CF;@]]J=J̀F;H=LF;êM̀FR;̂C;BCEAJCE;@FHCKG;bctdteutbvejcdbidmhftjbdrekmbicªdmhfdapjicthufhtjeidlpuidij�bhudlbdctfbccdkjijkuk�drekkbdbëmeF̀;KJ\lbcceucdÐdapªthmbdìn;; ;{|}~�í�·�̧}�|�|����§¹�º}§�»�|�½�§�½}����|����§�º�}��º����»�|�¹�§�|�¹��§�»�|��§¹�§�|�¹��¦�§}����º}§����º���¦»����§���½����~��|���������; �|}~��í���¾¿|��½�§}|��§����§�º�}������|�����½�§�½�½�~��������¦¿§}�����}º��}Á����|�����¦¿§}�����¿�}º��}Á�����������¿��§|��~��|����������|�~���; ;îj�dsbtdaeutbfdtebmhccbid�hidlbdlbathpc�d�ehacd�bmhhaldJA;FG@H;®U;ACCVG;BC;@]IJ�>JAM;¥�~��}�̈;GLFFCA;BC;?CEI@K_GC;HCAFJDCAHECFG@GJC;?D=MCAF;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJD;CA;?D=MCAF;_CG;ECFHCKGJC?C=J�>;DAMLAFGJM;CA;MLAFGJM;FKCA@EJD;@]R;SJG;JF;CACE�J�BF;=DMJFK_;DVB@G;BC;TC=CMMJAMF_DEJ�DA;@]ACCVGU;V@@E;BJG;>@A;@ABCE�J�BF;BC;@@AMCF=DGCACA;DD>;CCA;?@=F;MC?DC=;?@A;?CJ=JM_CJB;TC�DEMCAR;ÒCG;JF;A@VC=J�>;ADDJG;LJGMCF=DGCA;B@G;CCA;H=DGFC;FJMAJ]JK@AGC;C?D=LGJC;�JK_;?DDEBDCG;DH;BC;]JA@AKJï=C;V@E>GCA;?=@>;?DDE;BC;HCAFJDACEJAMR;¡V;_CG;DA�C>CE;>@E@>GCE;?@A;BC;HCAFJDCAHECFG@GJC;GC;TCA@BEL>>CAU;IDEBG;CE;GC?CAF;CCA;VJAJV@@=;FGECFFAJ?C@L;?DDE�JCA;GCA;@@A�JCA;?@A;BC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJC;JA;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJDR;

[@E;=@;FJVH=C;@HH=JK@GJDA;BCF;BC=G@FU;GC=F;wLC;B̀]JAJF;y;apªthmbdâ�dapªrhftdØ�~��}�̈;CAGEC;=@;HECFG@GJDA;BC;HCAFJDA;@GGCABLC;FC=DA;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGC;CG;KC==C;@GGCABLC;FC=DAU;ECFHCKGJ?CVCAGU;=C;FK̀A@EJD;lªvh�efh�abdbtdabdcrªihfjedvh�efh�abdcphkbiujcbndépuidrðtª�drpbctdaegj́ubdmhfrbd́ ubdapsefj�eidlpji�bctjccbkbitdljkjiub�dkhjc�dlpuidhutfbdrðtª�drbahdHCLG;@LFFJ;HEDKLECE;@LÍ;@]]J=J̀F;LA;]@LÍ;FCAGJVCAG;BC;cªrufjtªndoadipbctdbidbvvbtd�hkhjcdbëraud́upuibd?̀D=LGJDA;FJMAJ]JK@GJ?C;FC;HEDBLJFC;FDLB@JA;FLE;=CF;V@EK_̀F;]JA@AKJCEF;�LFGC;@?@AG;=@;VJFC;y;=@;ECGE@JGCR;[DLE;FDL=JMACE;=C;K@E@KGzEC;JAKCEG@JA;BC;=@;HECFG@GJDA;BC;HCAFJDAU;LA;AJ?C@L;BC;FGECFF;VJAJVLV;CFG;M̀@=CVCAG;HÈ?L;H@E;E@HHDEG;y;=@;HECFG@GJDA;HED�CG̀C;FC=DA;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGCR;; ;SJG;FGECFFAJ?C@L;IDEBG;TCH@@=B;LJGM@@ABC;?@A;_CG;¢ÜBC;CA;èÜFGC;HCEKCAGJC=;?@A;BC;?CEBC=JAM;?@A;BC;?CEI@K_GC;ECABCVCAGCAR;ÒJCETJ�;IDEBG;?CEDABCEFGC=B;B@G;BC;ECABCVCAGCA;ADEV@@=;?CEBCC=B;�J�AR;Q@A;BC;_@AB;?@A;BC;�DMC_CGCA;�\FKDEC;>LAACA;BC;TCGEC]]CABC;HCEKCAGJC=CA;MCV@>>C=J�>;TCH@@=B;IDEBCAR;
Ĉ;AJ?C@L;BC;FGECFF;CFG;B̀GCEVJÀ;CA;H@EG@AG;BL;¢ÜC;CG;BL;èÜC;HCEKCAGJ=CF;BC;=@;ÈH@EGJGJDA;BCF;ECABCVCAGF;httbilucndÉpeidmhftdÐdrbtdªghfldlbdaps¬mets©cbd́ubdrbcdECABCVCAGF;FDAG;ÈH@EGJF;FC=DA;LAC;BJFGEJTLGJDA;ADEV@=CR;µCF;HCEKCAGJ=CF;KDAKCEÀF;HCL?CAG;ÝGEC;ªth�ajcdvhrjabkbitdÐdaphjlbdlbdrbd́ubdapeidhmmbaabdabdFKDEC;�R;; ;¡ABCEFG@@AB; FK_CV@; J==LFGECCEG; _CG;TCEC>CAJAMFVCK_@AJFVC;?DDE;_CG;MLAFGJM;FKCA@EJD;I@@EJA;FG@HHCA;®;CA;̄;IDEBCA;MCKDVTJACCEBR;SC;ME@]JC>;GDDAG;_CG;HEDKCAGLCC=;?CEFK_J=;DH;CJAB=CC]GJ�B;GLFFCA;BC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJC;JA;_CG;MLAFGJM;FKCA@EJD;GCA;DH�JK_GC;?@A;BC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJC;JA;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJD;¥x\@F̈;LJGM@@ABC;?@A;?CEFK_J==CABC; TCEC>CAJAMFB@GLVF; ¥Í\@F̈R; ÒCG;VJAJV@@=FGECFFAJ?C@L;�DEMG;CE?DDE;B@G;?@A@];CCA;TCH@@=BC;=CC]GJ�B;_CG;MLAFGJM;FKCA@EJD;?D=BDCABC;@]IJ�>G;?@A;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJDR;

µC;FK_̀V@;KJ\BCFFDLF;J==LFGEC;=C;V̀K@AJFVC;BC;K@=KL=;HDLE;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=CU;B@AF;=CwLC=;=CF;̀G@HCF;®;CG;;̄FDAG;KDVTJÀCFR;µC;ME@H_JwLC;VDAGEC;=@;BJ]]̀ECAKC;bidmeufrbithgb�dÐdapñgbdtbfkb�dbitfbdahdmfbcthtjeidHED�CG̀C;FC=DA;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;CG;=@;HECFG@GJDA;HED�CG̀C;FC=DA;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGC;¥@ÍC;ẍ;CA;H@EG@AG;BCF;BJ]]̀ECAGCF;B@GCF;BC;K@=KL=;¥@ÍC;Í̈R;µC;ij�bhudlbdctfbccdkjijkukdvhjtdbidceftbd́upÐdmhftjfdlpuidrbfthjidñgb�dabdcrªihfjedvh�efh�abdcpªrhftbdFL]]JF@VVCAG;BL;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGCR;; ;
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;

;; ;<CA;@A@=DDM;VCK_@AJFVC;MC=BG;?DDE;_CG;DAMLAFGJM;FKCA@EJDR;Q=F;_CG;DAMLAFGJM;FKCA@EJD;IDEBG;GDCMC?DCMB;@@A;_CG;TD?CAFG@@AB;FK_CV@;B@A;TC>DVG;VCA;?D=MCABC;C?D=LGJC;?@A;BC;HECFG@GJCF;?D=MCAF;_CG;MLAFGJM;CA;DAMLAFGJM;FKCA@EJD;JA;]LAKGJC;?@A;BC;=CC]GJ�B;I@@EDH;BC;HED�CKGJCF;IDEBCA;LJGMC?DCEBR;
ÇA;V̀K@AJFVC;@A@=DMLC;CFG;@HH=JwL̀;HDLE;=C;FK̀A@EJD;lªvh�efh�abndËjdapeidjirautdabdcrªihfjedlªvh�efh�abdB@AF;=C;FK_̀V@;KJ\lbccuc�dapª�eautjeidlbcdmfbcthtjeicdFC=DA;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;CG;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=CU;bidveirtjeidlbdapñgbdhúubadabcdmfe�brtjeicdceitdÈ@=JF̀CFU;FC;HÈFCAGC;KDVVC;FLJG;È;; ;; ;;

;; ;{|}~�ò�·�{���¦|���º}§����½����~��|��������; �|}~��ò���{¿��¦|��§����~��|���������|�~��; ;¡?CECCA>DVFGJM;@EGJ>C=;°;IDEBG;HCE;@@AMCF=DGCAC;A@MCM@@A;IC=>C;VDBC=HDEGC]CLJ==C;DH;¢;�@AL@EJ;¥DV;Ü;L̈;?@A;_CG;TCGED>>CA;�@@E;_CG;BJK_GFG;@@A=CLAG;TJ�;�J�A±_@@E;HCEFDDA=J�>C;FJGL@GJCR;ÒJCE?DDE;IDEBG;BC;VDBC=HDEGC]CLJ==C;MCFC=CKGCCEB;I@@E?DDE;BC;@KGJ?@;I@@EJA;BC;ECFCE?CF;CA;BC;TJ�BE@MCA;?@A;BC;@@AMCF=DGCAC;IDEBCA;TC=CMBU;TJAACA;BC;MECA�CA;�haabid�eef�jbidjidlbd�eaekdórahccjvjrhtjbdemd�hcjcd�hidlbdhrtj�hteb�j��jigôd�hidlbdth�badjidcthmd«n;

áeivefkªkbitdÐdaphftjrabd³�djadrei�jbitdlbd�ªfjvjbf�dH@E;@]]J=J̀U;wLC=;HDEGC]CLJ==C;GxHC;FC;E@HHEDK_C;=C;H=LF;BC;F@;FJGL@GJDA;HCEFDAAC==C;@L;¢CE;�@A?JCE;¥Ü;_CLEC̈;BC;aphiiªbdreirbfiªbndÉpeidcªabrtjeiibdÐdrbttbdvjidabdHDEGC]CLJ==C;GxHC;BDAG;=CF;@KGJ]F;B@AF;=CFwLC=F;=CF;fªcbf�bcdbtdabcdreitfj�utjeicdlbdaphvvjajªdceitdji�bctjbc�dGDVTCAG;B@AF;=CF;=JVJGCF;JABJwL̀CF;B@AF;=@;KD=DAAC;£;̂=@FFJ]JK@GJDA;FLE;=@;T@FC;BC;=phaaerhtjeidlphrtjvc;¤;ludth�abhudÐdapªthmbd«n;; ;ÎÏõD;�@=;TJ�?DDETCC=B;BC;BxA@VJFK_C;VDBC=HDEGC]CLJ==C;IDEBCA;GDCMCH@FG;?DDE;CCA;�C=]FG@ABJMC;IJCAF;@@A?L==CAB;HCAFJDCA;JA;_CG;>@BCE;?@A;BC;ÙQ[õö[;IDEBG;TC_CCEB;JA;G@>;Z®U;I@@ETJ�;BC;TJ�BE@MCA;IDEBCA;TC=CMB;JA;CCA;TC=CMMJAMF]DABF;B@G;?DDE;÷Ü;ø;LJG;@@ABC=CA;TCFG@@GR;

ÎÏQJAFJU;H@E;CÍCVH=CU;=C;HDEGC]CLJ==C;GxHC;BxA@VJwLC; FCE@; @HH=JwL̀; HDLE; LA;JAB̀HCAB@AG;BDAG;=@;HCAFJDA;KDVH=̀VCAG@JEC;B@AF;=C;K@BEC;BC;=@;µ[̂W[[;CFG;M̀ÈC;CA;TE@AK_C;Z®U;F@K_@AG;wLC;=CF;KDAGEJTLGJDAF;FDAG;mahrªbcdlhicduidveilcdlpji�bctjccbkbitdKDAFGJGL̀;y;÷Ü;ùdlphrtjeicn;; ;
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ÎÏWA;_CG;>@BCE;?@A;BC;ÙQ[;D];BC;ÙQ[Yµ;�@=U;JABJCA;CE;MCCA;TC=CMMJAMF>CL�C;JF;¥MCICCFG̈;JA;_DD]BC;?@A;BC;@@AMCF=DGCACAU;CCA�C=]BC;VDBC=HDEGC]CLJ==C;IDEBCA;GDCMCH@FG;?DDE;@==C;@@AMCF=DGCACA; TJ�; CCA�C=]BC;HCAFJDCAGDC�CMMJAMR;WABJCA;BC;@@AMCF=DGCACA;IC=;TCFK_J>>CA;¥D];_CTTCA;TCFK_J>G̈;D?CE;TC=CMMJAMFDHGJCFU;�@=;HCE;@@AMCF=DGCAC;BC;VDBC=HDEGC]CLJ==C;IDEBCA;MCFC=CKGCCEB;BJC;@@AF=LJG; TJ�; �J�A±_@@E; FHCKJ]JC>C;@KGJ?@GDCIJ��JAMR;

ÎÏéhicdabdrhlfbdlbdahdÉæádeudlbdahdÉæáéÆ�dcpjadip¬dhdmhcdØbuúdlbdrsejëdlpji�bctjccbkbitdlhicd=C;K_C];BCF;@]]J=J̀FU;=C;VÝVC;HDEGC]CLJ==C;GxHC;FCE@;@HH=JwL̀;y;GDLF;=CF;@]]J=J̀F;@LHEzF;BL;VÝVC;CAM@MCVCAG;BC;HCAFJDAR;OJU;CA;EC?@AK_CU;=CF;@]]J=J̀F;BJFHDFCAG;¥DL;DAG;ljcmecªúdlpemtjeicdlpji�bctjccbkbit�djadcphgjfhdBC;F̀=CKGJDAACE;H@E;@]]J=J̀;=C;HDEGC]CLJ==C;GxHC;újdreffbcmeildÐdceidhaaerhtjeidlphrtjvcdFH̀KJ]JwLCR;; ;WABJCA;BC;@KGJ?@GDCIJ��JAM;?@A;GDCH@FFJAM;?DDE;BC;@@AMCF=DGCAC;ACG;DH;CCA;MECAF;GLFFCA;GICC;VDBC=HDEGC]CLJ==CF;=JMGU;IDEBG;BC;VCCFG;HELBCAGC;VDBC=HDEGC]CLJ==C;MC>D�CAR;
Ëjdaphaaerhtjeidlphrtjvcdhmmajrh�abdÐdaphvvjajªdcbdcjtubd�uctbdÐdahdajkjtbdbitfbdlbuëdmeftbvbujaabcdt¬mbc�drpbctd=C;HDEGC]CLJ==C;GxHC;=C;H=LF;HELBCAG;wLJ;CFG;K_DJFJR;; ;YJ�; HCAFJDCAGDC�CMMJAMCA; D];HCAFJDCAD?CECCA>DVFGCA;I@@E;BC;ICE>C=J�>C;GDCMC>CABC;ECABCVCAGCA;AJCG;ECK_GFGECC>F;@]_@AMCA;?@A;BC;DABCE=JMMCABC;@KGJ?@;I@@EJA;BC;ECFCE?CF;CA;BC;TJ�BE@MCA;?@A;BC;@@AMCF=DGCAC;IDEBCA;TC=CMBU;IDEBG;?DDE;C=>C;@@AMCF=DGCAC;BC;VDBC=HDEGC]CLJ==C;GDCMCH@FG;BJC;_CG;BJK_GFG;@@A=CLAG;TJ�;BC;IJ��C;I@@EDH;_CG; ICE>C=J�>; GDCMC>CAB; ECABCVCAG; IDEBG;?@FGMCFGC=BR;

S@AF;=C;K@F;BCF;CAM@MCVCAGF;BC;HCAFJDA;DL;BCF;KDA?CAGJDAF;BC;HCAFJDA;Dû;=CF;ECABCVCAGF;ÈC=F;DKGEDx̀F;AC;B̀HCABCAG;H@F;BJECKGCVCAG;BCF;@KGJ]F;FDLF\�@KCAGF;B@AF;=CFwLC=F;=CF;ÈFCE?CF;CG;=CF;reitfj�utjeicdlbdaphvvjajªdceitdji�bctjbc�djadbctdvhjtd@HH=JK@GJDAU;HDLE;K_@wLC;@]]J=J̀U;BL;HDEGC]CLJ==C;GxHC;wLJ;FC;E@HHEDK_C;=C;H=LF;BC;=@;V@AJzEC;BDAG;=C;ECABCVCAG;ÈC=;DKGEDx̀;CFG;B̀GCEVJÀR;; ;ÒCG;M@@G;TJ�?DDETCC=B;DVÈ; oadcphgjtdmhfdbëbkmab;È;; ;ÎÏHCAFJDCAH=@AACA;BJC;?CEIJ��CA;A@@E;_CG;ECABCVCAG;?@A;@EGJ>C=;Z̄;ÙQ[U;B@G;>@A;FK_DVVC=CA;GLFFCA;¢U÷°;ø;CA;®U÷°;ø;CA;hvshi�baj��djcd�hidlbdüÉüpcdemd«ßd�hhfý;
ÎÏBCF;H=@AF;BC;HCAFJDA;wLJ;FC;È]zECAG;@L;fbilbkbitdmfª�udÐdaphftjrabdÞìdlbdahdÉæá�d=CwLC=;HCLG;?@EJCE;CAGEC;¢U÷°;ø;CG;®U÷°;ø;CG;B̀HCAB;BCF;¡µ¡;y;¢Ü;@AF;Ô;; ;ÎÏGDC�CMMJAMCA;?@A;_CG;GxHC;K@F_;T@=@AKC;D];?@A;_CG;GxHC;?@FGC;TJ�BE@MCA;VCG;MCI@@ETDEMB;ECABCVCAG;BJC;?CEIJ��CA;A@@E;CCA;JABCÍU;BC;üÉüpc�;þ;
ÎÏBCF;CAM@MCVCAGF;BC;GxHC;K@F_;T@=@AKC;DL;BC;GxHC;KDAGEJTLGJDAF;B̀]JAJCF;@?CK;ECABCVCAG;M@E@AGJ;wLJ;FC;È]zECAG;y;LA;JABJKCU;@LÍ;¡µ¡U;þ;; ;WA;BC;?D=MCABC;MC?@==CA;JF;_CG;GDCMC=@GCA;DV;VCCEBCEC;VDBC=HDEGC]CLJ==CF;HEDHDEGJDACC=;GDC;GC;H@FFCA;?DDE;CCA;@@AMCF=DGCACÈ; oadbctdmbfkjc�dlhicdabcdrhcdcuj�hitc�dlphmmaj́ubfdlbd]@�DA;HEDHDEGJDAAC==C;H=LFJCLEF;HDEGC]CLJ==CF;GxHCF;y;LA;@]]J=J̀;È;; ;@̈Ï<CA;HCAFJDCAJAFGC==JAM;>@A;CE?DDE;>JC�CA;DV;C=>;TC=CMMJAMF]DABF;@]�DABCE=J�>;GC;=JA>CA;@@A;BC;D?CECCAFGCVVCABC;VDBC=HDEGC]CLJ==CU;I@@EBDDE;CE;VCCEBCEC;VDBC=HDEGC]CLJ==CF;?@A;GDCH@FFJAM;�J�A;DH;CCA;@@AMCF=DGCAC;IJCAF;ECFCE?CF;CA±D];TJ�BE@MCA;IDEBCA;TC_CCEB;JA;?CEFK_J==CABC;TC=CMMJAMF]DABFCAR;

T̈ÏÇA;DEM@AJFVC;BC;HCAFJDA;HCLG;K_DJFJE;BC;=JCE;rsh́ubdveilcdlpji�bctjccbkbitdcªmhfªkbitdhudHDEGC]CLJ==C;GxHC;KDEECFHDAB@AGU;BC;FDEGC;wLC;H=LFJCLEF; HDEGC]CLJ==CF; GxHCF; FDJCAG;@HH=JK@T=CF;y;LA;@]]J=J̀;BDAG;=CF;ÈFCE?CF;CG±DL;=CF;KDAGEJTLGJDAF;FDAG;M̀ÈCF;B@AF;BJ]]̀ECAGF;veilcdlpji�bctjccbkbitn;; ;T̈ÏYJ�; HCAFJDCAGDC�CMMJAMCA; CA;HCAFJDCAD?CECCA>DVFGCA; I@@E; BC; K̈ÏËphgjcchitdlbcdbighgbkbitcdlbdmbicjeidbtdlbcdrei�bitjeicdlbdmbicjeide�daphaaerhtjeid
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@KGJ?@GDCIJ��JAM;IDEBG;@@AMCH@FG;JA;]LAKGJC;?@A;BC;=CC]GJ�B;?@A;BC;@@AMCF=DGCACA;Ø�ajvbr¬rabp\VCG_DBC̈U;>LAACA;JA;]LAKGJC;?@A;BC;GDC>DVFGJMC;@KGJ?@GDCIJ��JAMCA;VCCEBCEC;VDBC=HDEGC]CLJ==CF;IDEBCA;GDCMCH@FG;DH;BC;TCGED>>CA;@@AMCF=DGCACR;
lphrtjvcdbctdhlhmtªbdbidveirtjeidlbdapñgbdlbcdhvvjajªcdØkªtselbd�ajvbr¬rabpú�dmaucjbufcdHDEGC]CLJ==CF;GxHCF;HCL?CAGU;CA;]DAKGJDA;BCF;haaerhtjeicdlphrtjvcdvutufbc�dqtfbdhmmaj́uªcdÐdaphvvjajªdreirbfiªn;; ;[CAFJDCAJAFGC==JAMCA;�L==CA;?@@>;AJCG;CÍ@KG;BC�C=]BC;@KGJ?@GDCIJ��JAM;_@AGCECA;@=F;BC�C;?DDE�JCA;JA;BC;VDBC=HDEGC]CLJ==CFU;�D@=F;TCH@@=B;JA;FG@H;¢R;¡V;BC�C;ECBCA;IDEBG;?DDE�JCA;JA;CCA;VDMC=J�>_CJB;GDG;�~|�§¹���|;GCA;@@A�JCA;?@A;FG@H;¢R;�C>CAJAM;_DLBCAB;VCG;BC;FHCKJ]JC>C;@@EB;?@A;BC;HCAFJDCAGDC�CMMJAM;CA±D];\D?CECCA>DVFG; BJC; �C; TC_CCEGU; >@A; CCA;HCAFJDCAJAFGC==JAM;CE?DDE;>JC�CA;DV;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;GC;TCEC>CACA;DH;T@FJF;?@A;TJ�>DVCABC;@KGJ?@>=@FFCA;BJC;CCA;VCCE;MCBCG@J==CCEB;TCC=B;MC?CA;?@A;BC;ICE>C=J�>C;@KGJ?@GDCIJ��JAMR;

Ëeu�bit�dabcdefghijckbcdlbdmbicjeidiphmmaj́ubfeitdmhcdahdkqkbdhaaerhtjeidlphrtjvcd́ubdrbaabdjilj́uªbdB@AF;=CF;HDEGC]CLJ==CF;GxHCFU;GC=F;wLC;B̀GCEVJÀF;y;apªthmbd«ndápbctdahdfhjceidmeufdah́ubaabduibdmeccj�jajtªdlp�~|�§¹���|;mhfdfhmmeftdÐdapªthmbd«dbctdmfª�ubnd�idDEM@AJFVC;BC;HCAFJDA;HCLGU;CA;GCA@AG;KDVHGC;BC;=@;ihtufbdcmªrjvj́ubdlbdapbighgbkbitdbt�eudlbdahdrei�bitjeidlbdmbicjeid́upjadg©fb�drsejFJE;BC;K@=KL=CE;abdfbilbkbitdhttbiludcufdahd�hcbdlbdrahccbcdlphrtjvcdFLHH=̀VCAG@JECF;wLJ;BDAACAG;LAC;JV@MC;H=LF;B̀G@J==̀C;lbdaphaaerhtjeidfªbaabdlphrtjvcn;; ;SC;@KGJ?@>=@FFCA;BJC;JA;MC?@=;?@A;�~|�§¹���|;VDMCA;IDEBCA;MCTELJ>GU;@=FDD>;BC;TJ�_DECABC;ECABCVCAGCAU;IDEBCA;TCH@@=B;TJ�;ECM=CVCAG;?@A;BC;NOPQR;ÀDDE;BC;TCEC>CAJAM;?@A;BC�C;ECABCVCAGCA;MCTELJ>G;BC;NOPQ;_CG;MCVJBBC=BC;_JFGDEJFK_C;ECABCVCAG;FJABF;¢;�@AL@EJ;ZÜÜZ;?DDE;C=>C;BDDE;_@@E;TCH@@=BC;@KGJ?@>=@FFCU;@]MC=CJB; LJG; CCA; KDAKECGC; EC]CECAGJC\JABCÍ;¥Á�§¦»½}�Â̈R;

Ébcdrahccbcdlphrtjvcd́ujdmbu�bitdqtfbdutjajcªbcdbidrhcdlp�~|�§¹���|U;@JAFJ;wLC;=CF;ECABCVCAGF;x;@]]̀ECAGFU;FDAG;B̀GCEVJÀF;H@E;LA;EzM=CVCAG;BC;=@;NOPQR;[DLE;K@=KL=CE;KCF;ECABCVCAGFU;=@;NOPQ;LGJ=JFCU;HDLE;rsh́ubdrahccbdlphrtjvcd úpbaabdlªtbfkjib�dabdECABCVCAG;_JFGDEJwLC;VDxCA;BCHLJF;=C;¢CE;�@A?JCE;ÞßßÞ�dtbad́ubdlªlujtdlpuidjiljrbdlbdfªvªfbirbd¥Á�§¦»½}�Â̈;KDAKECGR;; ;SC;HCAFJDCAJAFGC==JAM;BJCAG;B@A;�C=]; _CG;F@VCAMCFGC=BC;?CEI@K_GC;ECABCVCAG;GC;TCH@=CA;DH;T@FJF;?@A;BC;ICCE_DLBCA;@KGJ?@>=@FFCAR; Épefghijckbdlbdmbicjeidlejtdhaefcdlªtbfkjibfdauj\VÝVC;=C;ECABCVCAG;@GGCABL;KDVHDF̀;FLE;=@;T@FC;BCF;rahccbcdlphrtjvcdfbtbiubcnd;; ;WA;MC?@=;?@A;�~|�§¹���|;VDCG;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM;BC;lbathpcd�eefdsbtdeiguictjgdbidguictjgdcrbihfjedØcthmd®̈;CA;_CG;VJAJV@=C;FGECFFAJ?C@L;¥FG@H;̄ ;̈MCTELJ>CA;?@A;BC;VDBC=HDEGC]CLJ==C;BJC;_CG;VCCFG;D?CECCA>DVG;VCG;BC;C]]CKGJC?C;@KGJ?@GDCIJ��JAM;?@A;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAMR;
Æidrhcdlp�~|�§¹���|�dapefghijckbdlbdmbicjeidlejtdLGJ=JFCE;=CF;BC=G@F;HDLE;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=C;CG;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;¥̀G@HC;®̈;CG;=C;AJ?C@L;BC;FGECFF;VJAJVLV;¥̀G@HC;¯̈;BL;HDEGC]CLJ==C;GxHC;wLJ;reffbcmeildabdkjbuëdÐdaphaaerhtjeidfªbaabdlphrtjvcdlbdapefghijckbdlbdmbicjein;; ;{|}~���·������¦|���º����Â��|�§; �|}~�����������¦|��§�º��}§|���|�§���¦�½~|��������}���; ;Q=?DECAF;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;>@A;TCEC>CACAU;VDCG;�C;BC;BDDE;BC;NOPQ;MCHLT=JKCCEBC; ?CEI@K_GC; ECABCVCAGCA; ADM;@@AH@FFCA;JA;]LAKGJC;?@A;BC;>DFGCA;BJC;�C;JA_DLBG;DH;BC;ECFCE?CF;CA±D];ECABCVCAGCA;?@A;BC;@@AMCF=DGCACR;ÒJCE?DDE;V@@>G;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM;CCA;EC@=JFGJFK_C;JAFK_@GGJAMR;

Q?@AG;BC;HDL?DJE;K@=KL=CE;=CF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;lbdfbtfhjtbc�dapefghijckbdlbdmbicjeidlejtdbirefbd@B@HGCE;=CF;ECABCVCAGF;@GGCABLF;HLT=J̀F;H@E;=@;NOPQ;bidveirtjeidlbcdvfhjcd́upjadmfªa©�bdcufdabcdfªcbf�bcdbt�eudabcdfbilbkbitcdlbdaphvvjajªndÉpefghijckbdlb;mbicjeidvhjtdÐdrbtdbvvbtduchgbdlpuibdbctjkhtjeidÈ@=JFGCR;; ;�DFGCA;BJC;BC;JAEJK_GCE;DH;�JK_;ACCVGU;IDEBCA;AJCG;MC?JFCCEBR; Ébcdvfhjcdmfjcdbidrshfgbdmhfdapefghijchtbufdibdceitdmhcd?JF̀FR;; ;
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XC�JCAU;D?CECCA>DVFGJM;@EGJ>C=;®U;BC;TCEC>CAJAMCA;MCTCLECA;VCG;BC;GDC>DVFGJMC;ACGGDTJ�BE@MCAU;VDCGCA;BC;>DFGCA;BJC;IDEBCA;JAMC_DLBCA;DH;BC;TJ�BE@MCA;JA;BC�C;FG@H;LJGCE@@EB;AJCG;DHAJCLI;JA;EC>CAJAM;IDEBCA;MCTE@K_GR;
	G@AG;BDAÀ;wLCU;reivefkªkbitdÐdaphftjrabdâ�dabcdK@=KL=F;FDAG;C]]CKGL̀F;CA;JAK=L@AG;=CF;KDAGEJTLGJDAF;ACGGCF;]LGLECFU;=CF;]E@JF;ECGCALF;FLE;=CF;KDAGEJTLGJDAF;AC;BDJ?CAG;̀?JBCVVCAG;H@F;ÝGEC;y;ADL?C@L;HEJF;CA;KDVHGC;B@AF;KCGGC;̀G@HCR;; ;{|}~�
�·�å���Â�§�§¹�º}§������������Ä���� �; �|}~��
����}�¦�������|������¦¿§}�����; ;SC�C;FG@H;TCGEC]G;BC;CJMCA=J�>C;TCEC>CAJAM;?@A;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCFR; ĈGGC;̀G@HC;KDAKCEAC;=C;K@=KL=;HEDHECVCAG;BJG;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCFR;; ;ÀDDE;C=>C;@@AMCF=DGCAC;IDEBCA;BC;?CEIDE?CA;ECFCE?CF;CAU;BCFMC?@==CABU;BC;GDC>DVFGJMC;TJ�BE@MCAU;MC>@HJG@=JFCCEB;GDG;@@A;BC;ICGGC=J�>C;HCAFJDCA=CC]GJ�BR;SJG;MCTCLEG;HCE;FKCA@EJD;DH;T@FJF;?@A;BC;ECABCVCAGCA;?CE>ECMCA;JA;FG@H;
R;
[DLE;K_@wLC;@]]J=J̀U;=CF;ÈFCE?CF;@KwLJFCF;CGU;=C;K@F;K̀_̀@AGU;=CF;KDAGEJTLGJDAF;]LGLECF;FDAG;K@HJG@=JF̀CF;�ućupÐdapñgbdaªghadlbdahdmbicjeindábttbdemªfhtjeidcpbvvbrtubdmhfdcrªihfje�dcufdahd�hcbdlbcdfbilbkbitcde�tbiucdÐdapªthmbd�n;; ;S@@EA@;IDEBG;A@MCM@@A;D];BC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJCF;JA;_CG;DAMLAFGJM;CA;MLAFGJM;FKCA@EJD;VJAJV@@=;@]IJ�>CA;?@A;BC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJC;?D=MCAF;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;FKCA@EJDU;�D@=F;TCFK_EC?CA;JA;FG@H;̄R;SCFMC?@==CAB;IDEBCA;BC;MCHED�CKGCCEBC;HECFG@GJCF;JA;_CG;DAMLAFGJM;CA±D];MLAFGJM;FKCA@EJD;@@AMCH@FGR;

oadcphgjtdbicujtbdlbd�ªfjvjbfdcjdabcdmfbcthtjeicdmfe�btªbcdFC=DA;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=C;CG;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;cpªr@EGCAG;LA;VJAJVLV;BC;=@;HECFG@GJDA;HED�CG̀C;FC=DA;abdcrªihfjedabdmaucdfªhajctb�drekkbdbëmaj́uªdÐdapªthmbdR̄;µC;K@F;̀K_̀@AGU;=CF;HECFG@GJDAF;HED�CG̀CF;FC=DA;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=C;CG±DL;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=C;FDAG;@B@HG̀CFR;; ;{|}~���·��}��¦»|�º}§�����§���¹��§�; �|}~������̧¿����¦}|��§�����}���½�|���§�¿�������; ;�DG;F=DG;VDCG;HCE;@@AF=LJGJAM;IDEBCA;A@MCM@@A;B@G;BC;TCBE@MCA;?@A;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;AJCG;=@MCE;�J�A;B@A; BC; TCBE@MCA; ?@A; BC; ICGGC=J�>C;ECABCVCAGFM@E@AGJC;?DDE�JCA;JA;BC;ÙQ[;CA;BC;ÙQ[õ;I@@EDH;BC;@@AMCF=DGCAC;ECCBF;ECK_G;_@B;DH;¢;�@AL@EJ;?@A;_CG;�@@E;I@@EDH;_CG;HCAFJDCAD?CE�JK_G;TCGEC>>JAM;_CC]GR;

<A]JAU;J=;KDA?JCAG;BC;?̀EJ]JCEU;H@E;@]]J=J@GJDAU;FJ;=CF;VDAG@AGF;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCF;AC;FDAG;H@F;JA]̀EJCLEF;@LÍ;VDAG@AGF;BC;=@;M@E@AGJC;BC;ECABCVCAG;=̀M@=C;HÈ?LC;H@E;=@;µ[̂;DL;=@;µ[̂WU;huë́ubacdaphvvjajªdh�hjtdlª�Ðdlfejtdhud«CE;�@A?JCE;BC;aphiiªbdcufdah́ubaabdmeftbdabdfbab�ªdlbcdlfejtcdÐdECGE@JGCR;; ;SC;HCAFJDCAJAFGC==JAMCA;BJC;DD>;BC;GDC>DVFGJMC;C?D=LGJC; ?@A; BC; ?DDEVC=BC; ICGGC=J�>C;ECABCVCAGFM@E@AGJCF;JA;EC>CAJAM;ICAFCA;GC;ACVCA;>LAACA;BCFMCICAFG;CCA;TJ�>DVCABC;DABCEMECAF;_@AGCECA;BDDE;BC;TCBE@MCA;?@A;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;@];GC;GDCGFCA;@@A;_CG;TCBE@M;?@A;BC;MCHED�CKGCCEBC;ICGGC=J�>C;ECABCVCAGFM@E@AGJC;?DDE�JCA;JA;BC;ÙQ[;D];BC;ÙQ[õR;

µCF;DEM@AJFVCF;BC;HCAFJDA;wLJ;FDL_@JGCAG;̀M@=CVCAG;mfbilfbdbidrekmtbdapª�eautjeidvutufbdlbcdghfhitjbcdlbdECABCVCAG;=̀M@=CF;HÈKJG̀CFU;HCL?CAG;̀?CAGLC==CVCAG;@HH=JwLCE;LAC;=JVJGC;JA]̀EJCLEC;FLHH=̀VCAG@JEC;CA;?̀EJ]J@AG;=CF;VDAG@AGF;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCF;H@E;E@HHDEG;@L;VDAG@AG;HED�CG̀;BC;=@;M@E@AGJC;BC;ECABCVCAG;=̀M@=C;HÈ?LC;H@E;=@;µ[̂;DL;=@;µ[̂WR;; ;�C>CAJAM;_DLBCAB;VCG;@EGJ>C=; Ū;VDCG;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM; BC; TCBE@MCA; ?@A; BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;@]GDCGFCA;@@A;BC;DABCEMECA�CA;BJC;JA;?DDE>DVCAB;MC?@=;IDEBCA;?@FGMCFGC=B;JA;BC;HCAFJDCAGDC�CMMJAM;D];BC;HCAFJDCAD?CECCA>DVFGR;
�bihitdrekmtbdlbdaphftjrabdì�dapefghijckbdlbdmbicjeidBDJG;?̀EJ]JCE;=CF;VDAG@AGF;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCF;H@E;E@HHDEG;@LÍ;=JVJGCF;JA]̀EJCLECF;wLJ;ceit�dabdrhcdªrsªhit�dªth�ajbcdlhicdapbighgbkbitdlbdHCAFJDA;DL;=@;KDA?CAGJDA;BC;HCAFJDAR;; ;; ;; ;; ;
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������; ;<=>;?@A;BC;DABCEFG@@ABC;FG@HHCA;IDEBG;JA;HEJAKJHC;LJGMC?DCEB;BDDE;BC;NOPQ;B@A;IC=;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAMCAR;SJG;TC=CG;AJCG;B@G;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAMCAU;VJGF;@>>DDEB;?@A;OWXCSWOU;?J@;BC;SYZ[\@@AMJ]GC\JAFGELKGJCF;TCH@@=BC;FG@HHCA;>LAACA;GDC?CEGEDLICA;@@A;OWXCSWOR;
_̂@KLAC;BCF;̀G@HCF;HÈFCAG̀CF;KJ\BCFFDLF;CFG;CA;HEJAKJHC;@KKDVH=JC;H@E;=@;NOPQ;DLU;FC=DA;=C;K@FU;H@E;abcdefghijckbcdlbdmbicjeindoadipbkmqrsbdteutbvejcdwLC;=CF;DEM@AJFVCF;BC;HCAFJDA;HCL?CAGU;VDxCAA@AG;aphrrefldlbdOWXCSWOU;KDA]JCE;y;KCGGC;BCEAJzECU;H@E;=C;TJ@JF;BCF;JAFGELKGJDAF;BC;B̀K=@E@GJDA;SYZ[U;=C;FDJA;BC;HECABEC;CA;K_@EMC;KCEG@JACF;̀G@HCFR;; ;{|}~~�§����§�¶�·�̧}�|�|����§¹�º}§�»�|�º��¼}¦»|���§��½�§|� �|}~������|�¶���¾¿|��½�§}|��§������§��½�§|�}||�§���; ;SC;VCG_DBC;DV;HCE;FKCA@EJD;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;?DDE;G@>;Z¢;GC;TCH@=CAU;IDEBG;JA;BC�C;TJ�=@MC;GDCMC=JK_GR;¡H;_CG;DMCAT=J>;?@A;_CG;LJGICE>CA;?@A;BJG;DAGICEH;?@A;>DAJA>=J�>;TCF=ujtd�j�idbfdgbbidoîæpcdkbtdCCA;ECFL=G@@GF?CETJAGCAJFR;WABJCA;JA;BC;GDC>DVFG;oîæpcdbbidfbcuathhtc�bf�jitbijcd�eulbidhhighhi�dlhidIDEBG;BC�C=]BC;TCEC>CAJAMF]J=DFD]JC;GDCMCH@FGR;

µ@;HÈFCAGC;@AACÍC;CÍHDFC;=@;V̀G_DBC;KDAFJFG@AG;y;B̀GCEVJACEU;H@E;FK̀A@EJDU;=C;ECABCVCAG;@GGCABL;B@AF;abdrhcdlpuibd�fhirsbdÞ«nd²udkekbitdlbdahdfªlhrtjeidlbdrbdmfe�btdlphffqtªdfe¬ha�djadipbëjcthjtdmhcdlpo�ædFDLVJFC;y;LAC;DT=JM@GJDA;BC;ÈFL=G@GR;OJU;B@AF;=C;]LGLEU;BCF;W�[;BC?@JCAG;KDAGE@KGCE;LAC;DT=JM@GJDA;BC;ÈFL=G@GU;=@;VÝVC;H_J=DFDH_JC;BC;K@=KL=;=CLE;FCE@JG;@HH=JwL̀CR;; ;<E;IDEBG;DHBE@K_G;MCMC?CA;@@A;BC;NOPQ;DV;�@@E=J�>F;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;?DDE;BC;BEJC;crbihfjepcd�hctdtbdctbaabidbidtbdmu�ajrbfbi�dD?CECCA>DVFGJM;BC;?D=MCABC;EJK_G=J�ACAR;
ÉhdÊËÌ²dbctdrshfgªbdlpªth�ajfdbtdlbdmu�ajbfdrsh́ubd@AÀC;=C;ECABCVCAG;@GGCABL;HDLE;=CF;GEDJF;FK̀A@EJDFU;KDA]DEV̀VCAG;@LÍ;=JMACF;BJECKGEJKCF;CÍHDF̀CF;KJ\BCFFDLFR;; ;ÒCG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;IDEBG;TCEC>CAB;VCG;CCA;]DEVL=C;BJC;JA;MC=J�>C;V@GC;EC>CAJAM;_DLBG;VCGU;CACE�J�BFU;_CG;ECABCVCAG;DH;BC;JA;_CG;?CE=CBCA;MCFGDEGC;TJ�BE@MCA;¥BC;ECFCE?C̈;CAU;@ABCE�J�BFU;_CG;ECABCVCAG;?DDE;GDC>DVFGJMC;TJ�BE@MCAR;Q@AMC�JCA;?CE�C>CEJAMFDABCEACVJAMCA;_LA;MCM@E@ABCCEBC;ECAGC?DCGCA;JA;BC;HE@>GJ�>;MC=CJBC=J�>;@@AH@FFCA;@@A;FGJ�MCABC;D];B@=CABC;¡µ¡\ECABCVCAGCAU;IDEBCA;BC�C;hacd�hcjcdhhigb�bildemd�hcjcd�hidbbid�Á}¦Â¼}��·���Â�§¹pd�bihlbfjig�;

ÉbdfbilbkbitdhttbiludbctdrharuaªdÐdaphjlbdlpuibd]DEVL=C;wLJ;GJCAG;KDVHGCU;B@AF;LAC;VCFLEC;̀M@=CU;lpuibdmhftdludfbilbkbitdcufdabcdreitfj�utjeicd�bfcªbcdlhicdabdmhccªdØahdfªcbf�búdbtdlphutfbdmhftdludfbilbkbitdHDLE;=CF;KDAGEJTLGJDAF;]LGLECFR;	G@AG;BDAÀ;wLCU;B@AF;ahdmfhtj́ub�dabcdbitfbmfjcbcdlphccufhirbdhlhmtbitdabufcdthuëdlpjitªfqtdghfhitjcdmfegfbccj�bkbitdbidveirtjeidBCF;ECABCVCAGF;y;=@;_@LFFC;DL;y;=@;T@JFFC;BCF;¡µ¡U;KCLÍ\KJ;FDAG;LGJ=JF̀F;KDVVC;È]̀ECAKC;FLE;=@;T@FC;lpuibdhmmfersbd�Á}¦Â¼}��·���Â�§¹p;È;; ;ÎÏDV;EC>CAJAM;GC;_DLBCA;VCG;BC;JA;_CG;?CE=CBCA;ECCBF;MCM@E@ABCCEBC;JAGECFG?DCGCA;BJC;DH;BC;ECFCE?CF;¥CA;C?CAGLCC=;DD>;DH;BC;GDC>DVFGJMC;TJ�BE@MCÄ;?@A;GDCH@FFJAM;T=J�?CAU;IDEBG;?DDE;_CG;CCEFGC;BCC=;?@A;BC;]DEVL=C;?CEIC�CA;A@@E;lbdjitfbct�ebtbid�hidlbdîbagjcrsbdüÉüpcdemd¢°;�@@EU;EC>CA>LABJM;LJGMCVJBBC=B;D?CE;BC;@]MC=DHCA;ZÜ;�@@E;¥Z̄Ü;V@@ABCÄÔ;

ÎÏmeufdtbijfdrekmtbdlbcdthuëdlpjitªfqtdlª�ÐdM@E@AGJF;B@AF;=C;H@FF̀;wLJ;ECFGCAG;@HH=JK@T=CF;@LÍ;ÈFCE?CF;¥CG;̀?CAGLC==CVCAG;@LFFJ;@LÍ;KDAGEJTLGJDAF;]LGLECF̈U;J=;CFG;]@JG;È]̀ECAKCU;HDLE;=@;HECVJzEC;H@EGJC;BC;=@;]DEVL=CU;@LÍ;G@LÍ;lpjitªfqtdlbcdüÉüd�bagbcdÐd«³dhic�dleitdbctdGJÈC;LAC;VDxCAAC;@EJG_V̀GJwLC;HDEG@AG;FLE;=CF;ZÜ;BCEAJzECF;@AÀCF;¥Z̄Ü;VDJF̈;Ô;
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; ;ÎÏ?DDE;_CG;GICCBC;BCC=;?@A;BC;]DEVL=CU;B@G;_CG;ECABCVCAG;DH;GDC>DVFGJMC;HECVJCF;VDCG;ICCEFHJCMC=CAU;IDEBG;?CEIC�CA;A@@E;BC;jitfbct�ebtbid�hidlbdîbagjcrsbdüÉüpcdemd«³d�@@EU;EC>CA>LABJM;LJGMCVJBBC=B;D?CE;BC;@]MC=DHCA;°;�@@E;¥
Ü;V@@ABCÄR;SC;C?D=LGJC;?@A;BC;VCCFG;ECKCAGC;¡µ¡\ECABCVCAGCA;JF;JVVCEF;CCA;MDCBC;ME@@BVCGCE;?DDE;BC;JAGECFG?DCGCA;BJC;IDEBCA;MCM@E@ABCCEB;DH;AJCLIC;TJ�BE@MCA;JA;G@>;Z¢R;

ÎÏHDLE;=@;BCLÍJzVC;H@EGJC;BC;=@;]DEVL=CU;wLJ;BDJG;EC]=̀GCE;=C;ECABCVCAG;FLE;=CF;HEJVCF;]LGLECFU;J=;CFG;]@JG;È]̀ECArbdhuëdthuëdlpjitªfqtdlbcdüÉüdTC=MCF;y;¢°;@AFU;BDAG;CFG;GJÈC;LAC;VDxCAAC;@EJG_V̀GJwLC;HDEG@AG;FLE;=CF;°;BCEAJzECF;hiiªbcd Ø�ßd kejcúnd Épª�eautjeid lbcdfbilbkbitcdlpüÉüdabcdmaucdfªrbitcdreictjtubdbidbvvbtduid�eidjiljrhtbufdlbcdthuëdlpjitªfqtdwLJ;FDAG;M@E@AGJF;FLE;=CF;ADL?C==CF;KDAGEJTLGJDAF;CA;TE@AK_C;Z¢R;; ;ÒCG;TC>DVCA;ECFL=G@@G;IDEBG;?CEVCAJM?L=BJMB;VCG;÷Ü;øU;�°;ø;CA;¢ÜÜ;ø;DV;_CG;?CEI@K_G;ECABCVCAG;?DDE;ECFHCKGJC?C=J�>;_CG;DAMLAFGJMU;_CG;VCCFG;EC@=JFGJFK_;CA;_CG;MLAFGJM;FKCA@EJD;?@FG;GC;FGC==CAR;
µC;ÈFL=G@G;DTGCAL;CFG;VL=GJH=J̀;H@E;÷Ü;øU;�°;ø;CG;¢ÜÜ;ø;CA;?LC;BC;B̀GCEVJACE;=C;ECABCVCAG;@GGCABLU;ECFHCKGJ?CVCAGU;HDLE;=C;FK̀A@EJD;B̀]@?DE@T=CU;HDLE;=C;FK̀A@EJD;=C;H=LF;È@=JFGC;CG;HDLE;=C;FK̀A@EJD;]@?DE@T=CR;; ;{|}~�ã�·������¦|���º����Â��|�§; �|}~��ã��������¦|��§�º��}§|���|�§���¦�½~|��������}���; ;Q=?DECAF;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;>@A;TCEC>CACAU;VDCG;�C;BC;BDDE;BC;NOPQ;MCHLT=JKCCEBC; ?CEI@K_GC; ECABCVCAGCA; ADM;@@AH@FFCA;JA;]LAKGJC;?@A;BC;>DFGCA;BJC;BC;�C;JA_DLBG;DH;BC;ECFCE?CF;CA±D];ECABCVCAGCA;?@A;BC;@@AMCF=DGCACR;ÒJCE?DDE;V@@>G;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM;CCA;EC@=JFGJFK_C;JAFK_@GGJAMR;

Q?@AG;BC;HDL?DJE;K@=KL=CE;=CF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCFU;apefghijckbdlbdmbicjeidlejtdbirefbd@B@HGCE;=CF;ECABCVCAGF;@GGCABLF;HLT=J̀F;H@E;=@;NOPQ;bidveirtjeidlbcdvfhjcd́upjadmfªa©�bdcufdabcdfªcbf�bcdbt�eudabcdfbilbkbitcdlbdaphvvjajªndÉpefghijckbdlbdmbicjeidvhjtdÐdrbtdbvvbtduchgbdlpuibdbctjkhtjeidÈ@=JFGCR;; ;�DFGCA;BJC;BC;JAEJK_GCE;DH;�JK_;ACCVG;IDEBCA;AJCG;MC?JFCCEBR; Ébcdvfhjcdmfjcdbidrshfgbdmhfdapefghijchtbufdibdceitdmhcd?JF̀FR;; ;XC�JCAU;D?CECCA>DVFGJM;@EGJ>C=;®U;BC;TCEC>CAJAMCA;MCTCLECA;VCG;BC;GDC>DVFGJMC;ACGGDTJ�BE@MCAU;VDCGCA;BC;>DFGCA;BJC;IDEBCA;JAMC_DLBCA;DH;BC;TJ�BE@MCA;JA;BC�C;FG@H;LJGCE@@EB;AJCG;DHAJCLI;JA;EC>CAJAM;IDEBCA;MCTE@K_GR;
­thitdleiiªd́ub�dreivefkªkbitdÐdaphftjrabdâ�dabcdK@=KL=F;FDAG;C]]CKGL̀F;CA;JAK=L@AG;=CF;KDAGEJTLGJDAF;ACGGCF;]LGLECFU;=CF;]E@JF;ECGCALF;FLE;=CF;KDAGEJTLGJDAF;AC;BDJ?CAG;H@F;ÝGEC;y;ADL?C@L;HEJF;CA;KDVHGC;B@AF;KCGGC;̀G@HCR;; ;{|}~�í�·�����Ã�Ä�ÄÅ���Ä������������Ä���� �; �|}~��í����}�¦�������|������¦¿§}�����; ;SC�C;FG@H;TCGEC]G;BC;CJMCA=J�>C;TCEC>CAJAM;?@A;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCFR; ĈGGC;̀G@HC;KDAKCEAC;=C;K@=KL=;HEDHECVCAG;BJG;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCFR;; ;ÀDDE;C=>C;@@AMCF=DGCAC;IDEBCA;BC;?CEIDE?CA;ECFCE?CF;CAU;BCFMC?@==CABU;BC;GDC>DVFGJMC;TJ�BE@MCAU;MC>@HJG@=JFCCEB;GDG;@@A;BC;ICGGC=J�>C;HCAFJDCA=CC]GJ�BR;SJG;MCTCLEG;HCE;FKCA@EJD;DH;T@FJF;?@A;BC;ECABCVCAGCA;?CE>ECMCA;JA;FG@H;®R;
[DLE;K_@wLC;@]]J=J̀U;=CF;ÈFCE?CF;@KwLJFCF;CGU;=C;K@F;K̀_̀@AGU;=CF;KDAGEJTLGJDAF;]LGLECF;FDAG;K@HJG@=JF̀CF;�ućupÐdapñgbdaªghadlbdahdmbicjeindábttbdDH̀E@GJDA;cpbvvbrtubdmhfdcrªihfje�dcufdahd�hcbdlbcdfbilbkbitcde�tbiucdÐdapªthmbdân;; ;{|}~�ò�·��}��¦»|�º}§�����§���¹��§�; �|}~��ò���̧¿����¦}|��§�����}���½�|���§�¿�������; ;�DG;F=DG;VDCG;HCE;@@AF=LJGJAM;IDEBCA;A@MCM@@A;B@G;BC;TCBE@MCA;?@A;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;AJCG;=@MCE;�J�A;B@A;BC;TCBE@MCA;I@@EDH;BC;@@AMCF=DGCAC;ECCBF;ECK_G;_@B;DH;¢;�@AL@EJ;?@A;_CG;�@@E;I@@EDH;_CG;
<A]JAU;J=;KDA?JCAG;BC;?̀EJ]JCEU;H@E;@]]J=J@GJDAU;FJ;=CF;VDAG@AGF;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCF;AC;FDAG;H@F;JA]̀EJCLEF;@L;VDAG@AG;BC;=@;M@E@AGJC;BC;ECABCVCAG;=̀M@=C;HÈ?LC;H@E;=@;µ[̂;DL;=@;µ[̂W;DL;@L;

89877BELGISCH STAATSBLAD — 30.07.2024 — MONITEUR BELGE



HCAFJDCAD?CE�JK_G;TCGEC>>JAM;_CC]G;?@A;BC;ICGGC=J�>C;ECABCVCAGFM@E@AGJC;?DDE�JCA;JA;BC;ÙQ[;CA;BC;ÙQ[õ;D];_CG;TCBE@M;?@A;_CG;?CE�C>CEB;>@HJG@@=R; keithitdludrhmjthadhccufª�dhuë́ubacdaphvvjajªdh�hjtdB̀�y;BEDJG;@L;¢CE;�hi�jbfdlbdaphiiªbdcufdah́ubaabdmeftbd=C;EC=C?̀;BCF;BEDJGF;y;ECGE@JGCR;; ;SC;HCAFJDCAJAFGC==JAMCA;BJC;DD>;BC;GDC>DVFGJMC;C?D=LGJC; ?@A; BC; ?DDEVC=BC; ICGGC=J�>C;ECABCVCAGFM@E@AGJCF;JA;EC>CAJAM;ICAFCA;GC;ACVCA;>LAACA;BCFMCICAFG;CCA;TJ�>DVCABC;DABCEMECAF;_@AGCECA;BDDE;BC;TCBE@MCA;?@A;BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;@];GC;GDCGFCA;@@A;_CG;TCBE@M;?@A;BC;MCHED�CKGCCEBC;ICGGC=J�>C;ECABCVCAGFM@E@AGJC;?DDE�JCA;JA;BC;ÙQ[;D];BC;ÙQ[õR;

µCF;DEM@AJFVCF;BC;HCAFJDA;wLJ;FDL_@JGCAG;̀M@=CVCAG;mfbilfbdbidrekmtbdapª�eautjeidvutufbdlbcdghfhitjbcdlbdECABCVCAG;=̀M@=CF;HÈKJG̀CFU;HCL?CAG;̀?CAGLC==CVCAG;@HH=JwLCE;LAC;=JVJGC;JA]̀EJCLEC;FLHH=̀VCAG@JEC;CA;?̀EJ]J@AG;=CF;VDAG@AGF;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCF;H@E;E@HHDEG;@L;VDAG@AG;HED�CG̀;BC;=@;M@E@AGJC;BC;ECABCVCAG;=̀M@=C;HÈ?LC;H@E;=@;µ[̂;DL;=@;µ[̂WR;; ;�C>CAJAM;_DLBCAB;VCG;@EGJ>C=; Ū;VDCG;BC;HCAFJDCAJAFGC==JAM; BC; TCBE@MCA; ?@A; BC;HCAFJDCAHED�CKGJCF;@]GDCGFCA;@@A;BC;DABCEMECA�CA;BJC;JA;?DDE>DVCAB;MC?@=;IDEBCA;?@FGMCFGC=B;JA;BC;HCAFJDCAGDC�CMMJAM;D];BC;HCAFJDCAD?CECCA>DVFGR;
�bihitdrekmtbdlbdaphftjrabdì�dapefghijckbdlbdmbicjeidBDJG;?̀EJ]JCE;=CF;VDAG@AGF;BCF;HED�CKGJDAF;CA;V@GJzEC;BC;ECGE@JGCF;H@E;E@HHDEG;@LÍ;=JVJGCF;JA]̀EJCLECF;wLJ;ceit�dabdrhcdªrsªhit�dªth�ajbcdlhicdapbighgbkbitdlbdHCAFJDA;DL;=@;KDA?CAGJDA;BC;HCAFJDAR;Ï

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Zelfstandigen,
D. CLARINVAL

De Minister van Pensioenen,
K. LALIEUX

Nota’s

1 Parl. St. Kamer 55K2942 (55K2942001.pdf (dekamer.be))
2 Parl. St. Kamer 55K2942 (55K2942001.pdf (dekamer.be))
3 Mededeling FSMA_2021_16 van 02/09/2021 “Consumentenbevra-

ging inzake aanvullende pensioenen onderzoeksresultaten”.

4 Model Pension Benefit Statements following the implementation of
the IORP II directive, https://www.eiopa.europa.eu/content/ model-
pension-benefit-statements_en

Raad van State, afdeling Wetgeving

Advies 76.085/16 van 6 mei 2024 over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘tot vaststelling van de hypothesen en de methodologie
voor de berekening van de verwachte aanvullende pensioenpres-
tatie in het pensioenoverzicht’

Op 5 april 2024 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Minister van Pensioenen verzocht binnen een termijn van dertig dagen
een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot
vaststelling van de hypothesen en de methodologie voor de berekening
van de verwachte aanvullende pensioenprestatie in het pensioenover-
zicht’.

Het ontwerp is door de zestiende kamer onderzocht op 30 april 2024.
De kamer was samengesteld uit Pierre LEFRANC, wnd. kamervoor-
zitter, Toon MOONEN en Tim CORTHAUT, staatsraden, Jan VELAERS
en Johan PUT, assessoren, en Eline YOSHIMI, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Benjamin MEEUSEN, adjunct-
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Toon MOONEN, staatsraad.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre des Indépendants,
D. CLARINVAL

La Ministre des Pensions,
K. LALIEUX

Notes

1 Doc. parl. Chambre 55K2942 (55K2942001.pdf (dekamer.be))
2 Doc. parl. 55K2942 (55K2942001.pdf (dekamer.be))
3 Communication FSMA_2021_16 du 02/09/2021 “Enquête auprès

des consommateurs relative aux pensions complémentaires – Résultats
d’enquête”.

4 Model Pension Benefit Statements following the implementation of
the IORP II directive, https://www.eiopa.europa.eu/content/%20model-
pension-benefit-statements_en

Conseil d’Etat, section de législation

Avis 76.085/16 du 6 mai 2024 sur un projet d’arrêté royal ‘visant à
déterminer les hypothèses et la méthodologie à suivre pour
calculer la prestation de pension complémentaire attendue qui sera
mentionnée dans le relevé des droits à retraite’

Le 5 avril 2024, le Conseil d’État, section de législation, a été invité
par la Ministre des Pensions à communiquer un avis dans un délai de
trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘visant à déterminer les
hypothèses et la méthodologie à suivre pour calculer la prestation de
pension complémentaire attendue qui sera mentionnée dans le relevé
des droits à retraite’.

Le projet a été examiné par la seizième chambre le 30 avril 2024. La
chambre était composée de Pierre LEFRANC, président de chambre f.f.,
Toon MOONEN et Tim CORTHAUT, conseillers d’État, Jan VELAERS
et Johan PUT, assesseurs, et Eline YOSHIMI, greffier.

Le rapport a été présenté par Benjamin MEEUSEN, auditeur adjoint.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Toon MOONEN, conseiller
d’État.
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Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 6 mei 2024.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET ONTWERP

2. Het voor advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt
tot het bepalen van de voorschriften, hypothesen en methodologie die
worden gebruikt bij de berekening, door de pensioeninstellingen, van
het pensioenoverzicht dat Sigedis ter beschikking stelt voor elke in de
databank aanvullende pensioenen gekende aangeslotene.(1) Het
pensioenoverzicht geeft, door middel van projecties, een indicatie over
het aanvullende pensioen dat een aangeslotene mag verwachten op het
ogenblik dat het pensioen ingaat.

Artikel 1 van het ontwerp bevat definities. Artikel 2 bepaalt de
scenario’s die elke berekening moet omvatten. Artikel 3 regelt de wijze
waarop toekomstige bijdragen moeten worden in aanmerking genomen.
Artikel 4 bepaalt dat bij de berekening van het pensioenoverzicht
rekening wordt gehouden met de specifieke eigenschappen van de
pensioentoezegging of de pensioenovereenkomst. Artikel 5 stipuleert
dat de berekening van het pensioenoverzicht wordt gebaseerd op de
individuele situatie van de betrokkene. Artikel 6 bevat afrondingsregels
en sluit uit dat de aan Sigedis overgemaakte bedragen gecorrigeerd
worden voor inflatie. Artikel 7 bepaalt dat de pensioeninstelling de
wijze waarop ze de drie scenario’s van de verwachte prestatie berekent,
moet documenteren.

Artikel 8 bevat een overgangsregeling van drie jaar ten aanzien van
de voorwaarden uit de artikelen 4 en 5.

Artikel 9 stelt de inwerkingtreding van het te nemen besluit vast op
de tiende dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

RECHTSGROND

3. Voor het ontwerp wordt naar luid van de aanhef rechtsgrond
gezocht in artikel 48, § 1/2, eerste lid, 6., van de programmawet (I) van
24 december 2002, artikel 26, § 1/2, eerste lid, 5., van de wet van
28 april 2003 ‘betreffende de aanvullende pensioenen en het belasting-
stelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende voordelen
inzake sociale zekerheid’, artikel 39, § 1/2, eerste lid, 5., van de wet van
15 mei 2014 ‘houdende diverse bepalingen’, artikel 6, § 1/2, eerste lid,
5., van de wet van 18 februari 2018 ‘houdende diverse bepalingen
inzake aanvullende pensioenen en tot instelling van een aanvullend
pensioen voor de zelfstandigen actief als natuurlijk persoon, voor de
meewerkende echtgenoten en voor de zelfstandige helpers’ en artikel 10,
§ 1/2, eerste lid, 5., van de wet van 6 december 2018 ‘tot instelling van
een vrij aanvullend pensioen voor de werknemers en houdende diverse
bepalingen inzake aanvullende pensioenen’. Daarin wordt telkens
geregeld welke informatie het pensioenoverzicht ten minste moet
bevatten.

Zoals blijkt uit de door de gemachtigde bezorgde rechtsgrondentabel,
wordt voor het ontwerp echter veeleer rechtsgrond geboden door
paragraaf 1/3 van de voormelde artikelen, die telkens luidt als volgt:
“De Koning kan de voorschriften, hypothesen en methodologie
bepalen voor de voorstellingswijze(n) en de berekening van de
gegevens vermeld in § 1/2.”(2)

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

4. De aanhef moet worden aangepast in het licht van hetgeen
hierboven is opgemerkt met betrekking tot de rechtsgrond van het
ontwerp.

5. In het eerste lid van de aanhef moet worden geschreven
“ingevoegd bij de wet van 26 december 2022” in plaats van “ingevoegd
bij de wet van 26 december”.

6. In de Nederlandse tekst van het vierde lid van de aanhef moet
worden geschreven “ingevoegd bij de wet van 26 december 2022” in
plaats van “ingevoegd bij artikel 56, 3°, van de wet van
26 december 2022”.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 6 mai 2024.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

*

PORTEE DU PROJET

2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de
déterminer les règles, les hypothèses et la méthodologie à suivre par les
organismes de pension pour calculer le relevé des droits à retraite que
Sigedis met à disposition pour chaque affilié connu dans la banque de
données des pensions complémentaires (1). Le relevé des droits à
retraite donne, au moyen de projections, une indication de la pension
complémentaire qu’un affilié peut escompter au moment où la pension
prend cours.

L’article 1er du projet contient des définitions. L’article 2 définit les
scénarios que chaque calcul doit comporter. L’article 3 règle la manière
dont les contributions futures doivent être prises en compte. L’article 4
dispose que pour calculer le relevé des droits à retraite, il est tenu
compte des caractéristiques spécifiques de l’engagement de pension ou
de la convention de pension. L’article 5 précise que le calcul du relevé
des droits à retraite se base sur la situation individuelle de l’intéressé.
L’article 6 contient des règles d’arrondissement et exclut que les
montants communiqués à Sigedis soient corrigés pour tenir compte de
l’inflation. L’article 7 dispose que l’organisme de pension doit docu-
menter la manière dont il calcule les trois scénarios de la prestation
attendue.

L’article 8 prévoit un régime transitoire de trois ans en ce qui
concerne les conditions fixées aux articles 4 et 5.

L’article 9 fixe l’entrée en vigueur de l’arrêté envisagé au dixième jour
qui suit sa publication au Moniteur belge.

FONDEMENT JURIDIQUE

3. Selon le préambule, le projet trouve son fondement juridique dans
l’article 48, § 1er/2, alinéa 1er, point 6, de la loi-programme (I) du
24 décembre 2002, l’article 26, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la loi du
28 avril 2003 ‘relative aux pensions complémentaires et au régime fiscal
de celles-ci et de certains avantages complémentaires en matière de
sécurité sociale’, l’article 39, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la loi du
15 mai 2014 ‘portant des dispositions diverses’, l’article 6, § 1er/2,
alinéa 1er, point 5, de la loi du 18 février 2018 ‘portant des dispositions
diverses en matière de pensions complémentaires et instaurant une
pension complémentaire pour les travailleurs indépendants personnes
physiques, pour les conjoints aidants et pour les aidants indépendants’
et l’article 10, § 1er/2, alinéa 1er, point 5, de la loi du
6 décembre 2018 ‘instaurant une pension libre complémentaire pour les
travailleurs salariés et portant des dispositions diverses en matière de
pensions complémentaires’. Ces dispositions règlent chaque fois quelles
informations le relevé des droits à retraite doit au moins contenir.

Or, ainsi qu’il ressort du tableau des fondements juridiques fourni
par le délégué, le projet tire plutôt son fondement juridique du
paragraphe 1er/3 des articles précités, qui s’énonce chaque fois comme
suit : « Le Roi peut déterminer les règles, les hypothèses et la
méthodologie à suivre pour le(s) mode(s) de présentation et le calcul
des données visées au § 1er/2 » (2).

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

4. Le préambule sera adapté au regard des observations formulées
ci-dessus à propos du fondement juridique du projet.

5. Au premier alinéa du préambule, on écrira « inséré par la loi du
26 décembre 2022 » au lieu de « inséré par la loi du 26 décembre ».

6. Dans le texte néerlandais du quatrième alinéa du préambule, on
écrira « ingevoegd bij de wet van 26 december 2022 » au lieu de
« ingevoegd bij artikel 56, 3°, van de wet van 26 december 2022 ».
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Artikel 5

7. Uit artikel 5 van het ontwerp volgt dat de berekeningen bedoeld in
artikel 2 “gebeuren voor iedere aangeslotene overeenkomstig zijn/haar
specifieke individuele situatie”. Gevraagd welke parameters bepalen
hoe die specifieke situatie moet worden ingeschat, antwoordde de
gemachtigde:

“Artikel 5 stelt dat de pensioenprojecties moeten worden berekend
rekening houdend met de specifieke individuele situatie van elke
aangeslotene. Voorbeelden hiervan zijn het loon en de leeftijd. Een
projectie is een inschatting van het toekomstig aanvullend pensioen,
rekening houdend met het specifieke salaris en de specifieke leeftijd (en
afhankelijk van het geval, nog andere relevante individuele kenmerken)
van elke aangeslotene afzonderlijk. Het gaat met andere woorden over
geïndividualiseerde berekeningen en geen berekeningen voor type-
personen.”

Het is raadzaam om die toelichting op te nemen in het verslag aan de
Koning.

Artikel 6

8. In artikel 6, § 1, tweede lid, van het ontwerp wordt bepaald dat de
pensioeninstellingen, mits akkoord van Sigedis, de afronding van de
berekende bedragen “via de DB2P-aangifte-instructies” kunnen toever-
trouwen aan Sigedis. Gevraagd wat daarmee wordt bedoeld, antwoordde
de gemachtigde:

“Vanaf 2026 zal het jaarlijks ‘pensioenoverzicht’ dat aangeslotenen bij
een aanvullend pensioen ontvangen niet langer worden opgesteld en
verzonden door elke pensioeninstelling afzonderlijk, maar centraal
door Sigedis.

Voor wat de WAP (wet 28/4/03) betreft, wordt dit geregeld in
artikel 26.

Sigedis zal daarbij gebruik maken van de gegevens in de databank
tweede pijler (‘DB2P’), die zij beheert.

De gegevens in die databank worden aangegeven door de pensioen-
instellingen op grond van aangifte-instructies die worden vastgesteld
door het beheerscomité van de KSZ en die worden voorbereid in een
werkgroep, waarin onder meer de gebruikers van de databank en de
aangevende instellingen zijn vertegenwoordigd. De basis daarvoor is
het artikel 5 van het K.B. van 25 april 2007.
https://etaamb.openjustice.be/nl/koninklijk-besluit-van-25-april-
2007_n2007022660.html

De pensioenprojecties die worden geregeld door het ontwerp van
K.B. zijn één van de elementen die zullen verschijnen op het nieuwe
pensioenoverzicht. De projecties zullen dus ook door de pensioenin-
stellingen worden aangegeven aan Sigedis die ze zal hernemen in het
pensioenoverzicht. De technische regels voor de aangifte van de
projecties aan Sigedis worden vastgesteld in de hoger vermelde
aangifte-instructies.

Het ontwerp van K.B. voorziet regels op het vlak van de afronding
van de bedragen. De bedragen die op het pensioenoverzicht verschijnen,
zullen worden afgerond tot op het duizendtal, honderdtal of tiental
afhankelijk van de hoogte van het bedrag. De passage waarover de
vraag wordt gesteld, laat toe dat in de aangifte-instructies zou worden
voorzien dat de pensioeninstellingen de exacte bedragen aangeven en
dat de afronding gebeurt door Sigedis. Het gaat dus om een technische
kwestie zonder impact op het bedrag dat zal worden vermeld op het
pensioenoverzicht.”

Met het oog op de rechtszekerheid is het raadzaam om op een meer
precieze manier naar de DB2P-aangifte-instructies te verwijzen. Dat
kan bijvoorbeeld door de volgende formulering te hanteren:

“de DB2P-aangifte instructies, vastgesteld overeenkomstig artikel 5
van het koninklijk besluit van 25 april 2007 tot uitvoering van
artikel 306 van de Programmawet (I) van 27 december 2006”.

Article 5

7. Il ressort de l’article 5 du projet que les calculs visés à l’article 2
« sont opérés pour chaque affilié conformément à sa situation
individuelle spécifique ». À la question de savoir quels paramètres
déterminent comment cette situation spécifique doit être évaluée, le
délégué a répondu en ces termes :

« Artikel 5 stelt dat de pensioenprojecties moeten worden berekend
rekening houdend met de specifieke individuele situatie van elke
aangeslotene. Voorbeelden hiervan zijn het loon en de leeftijd. Een
projectie is een inschatting van het toekomstig aanvullend pensioen,
rekening houdend met het specifieke salaris en de specifieke leeftijd (en
afhankelijk van het geval, nog andere relevante individuele kenme-
rken) van elke aangeslotene afzonderlijk. Het gaat met andere woorden
over geïndividualiseerde berekeningen en geen berekeningen voor
type-personen ».

Il est conseillé d’intégrer ces explications dans le rapport au Roi.

Article 6

8. L’article 6, § 1er, alinéa 2, du projet dispose que les organismes de
pension peuvent, moyennant l’accord de Sigedis, confier à cette
dernière, « par le biais des instructions de déclaration DB2P »,
l’arrondissement des montants calculés. À la question de savoir ce qu’il
faut entendre par là, le délégué a répondu :

« Vanaf 2026 zal het jaarlijks ‘pensioenoverzicht’ dat aangeslotenen
bij een aanvullend pensioen ontvangen niet langer worden opgesteld
en verzonden door elke pensioeninstelling afzonderlijk, maar centraal
door Sigedis.

Voor wat de WAP (wet 28/4/03) betreft, wordt dit geregeld in
artikel 26.

Sigedis zal daarbij gebruik maken van de gegevens in de databank
tweede pijler (‘DB2P’), die zij beheert.

De gegevens in die databank worden aangegeven door de pensioe-
ninstellingen op grond van aangifte-instructies die worden vastgesteld
door het beheerscomité van de KSZ en die worden voorbereid in een
werkgroep, waarin onder meer de gebruikers van de databank en de
aangevende instellingen zijn vertegenwoordigd. De basis daarvoor is
het artikel 5 van het K.B. van 25 april 2007.
https://etaamb.openjustice.be/nl/koninklijk-besluit-van-25-april-
2007_n2007022660.html

De pensioenprojecties die worden geregeld door het ontwerp van
K.B. zijn één van de elementen die zullen verschijnen op het nieuwe
pensioenoverzicht. De projecties zullen dus ook door de pensioenins-
tellingen worden aangegeven aan Sigedis die ze zal hernemen in het
pensioenoverzicht. De technische regels voor de aangifte van de
projecties aan Sigedis worden vastgesteld in de hoger vermelde
aangifte-instructies.

Het ontwerp van K.B. voorziet regels op het vlak van de afronding
van de bedragen. De bedragen die op het pensioenoverzicht verschi-
jnen, zullen worden afgerond tot op het duizendtal, honderdtal of
tiental afhankelijk van de hoogte van het bedrag. De passage waarover
de vraag wordt gesteld, laat toe dat in de aangifte-instructies zou
worden voorzien dat de pensioeninstellingen de exacte bedragen
aangeven en dat de afronding gebeurt door Sigedis. Het gaat dus om
een technische kwestie zonder impact op het bedrag dat zal worden
vermeld op het pensioenoverzicht ».

Dans un souci de sécurité juridique, il est conseillé de viser les
instructions de déclaration DB2P avec davantage de précision. Cela
peut se faire, par exemple, en recourant à la formulation suivante :

« des instructions de déclaration DB2P, établies conformément à
l’article 5 de l’arrêté royal du 25 avril 2007 portant exécution de
l’article 306 de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 ».

89880 BELGISCH STAATSBLAD — 30.07.2024 — MONITEUR BELGE



Artikel 9
9. In artikel 9 van het ontwerp wordt bepaald dat de nieuwe regeling

in werking treedt “de tiende dag na de bekenmaking ervan in het
Belgisch Staatsblad”, terwijl dit principe reeds voortvloeit uit artikel 6
van de wet van 31 mei 1961 ‘betreffende het gebruik der talen in
wetgevingszaken, het opmaken, bekendmaken en inwerkingtreden van
wetten en verordeningen’. Ook voor de wetgevingstechniek geldt het
adagium “less is more”: artikel 9 dient derhalve uit het ontwerp te
worden weggelaten.

De griffier, De voorzitter,
Eline YOSHIMI Pierre LEFRANC

Nota’s

1 De wettelijke regels betreffende het pensioenoverzicht waarop die
voorschriften, hypothesen en methodologie betrekking hebben, treden
in werking op 1 januari 2026 (artikel 92, vierde lid, van de wet van
26 december 2022 ‘tot wijziging van verscheidene bepalingen ter
versterking van de transparantie in het kader van de tweede pensioen-
pijler’).

2 Die machtigingen zijn reeds in werking getreden (artikel 92, tweede
lid, van de wet van 26 december 2022).

20 JUNI 2024. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de hypo-
thesen en de methodologie voor de berekening van de verwachte
aanvullende pensioenprestatie in het pensioenoverzicht

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 24 december 2002, artikel 48,
§ 1/3, ingevoegd bij de wet van 26 december 2022;

Gelet op de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en van sommige
aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid, artikel 26, § 1/3,
ingevoegd bij de wet van 26 december 2022;

Gelet op de wet van 15 mei 2014 houdende diverse bepalingen,
artikel 39, § 1/3, ingevoegd bij de wet van 26 december 2022;

Gelet op de wet van 18 februari 2018 houdende diverse bepalingen
inzake aanvullende pensioenen en tot instelling van een aanvullend
pensioen voor de zelfstandigen actief als natuurlijk persoon, voor de
meewerkende echtgenoten en voor de zelfstandige helpers, artikel 6,
§ 1/3, ingevoegd bij de wet van 26 december 2022;

Gelet op de wet van 6 december 2018 tot instelling van een vrij
aanvullend pensioen voor de werknemers en houdende diverse
bepalingen inzake aanvullende pensioenen, artikel 10, § 1/3, ingevoegd
bij de wet van 26 december 2022;

Gelet op het advies nr. 42 van de Commissie voor Aanvullende
Pensioenen, gegeven op 29 februari 2024;

Gelet op de adviezen nr. 17 en 17bis van de Commissie voor
Aanvullende Pensioenen voor de Zelfstandigen, gegeven op
29 februari 2024;

Gelet op het advies van de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten (FSMA), gegeven op 19 februari 2024;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 januari 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 31 januari 2024;

Gelet op het advies nr. 76.085/16 van de Raad van State, gegeven op
6 mei 2024 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie, de Minister van
Zelfstandigen en de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° IBP: een instelling voor bedrijfspensioenvoorziening in de zin van
artikel 2, eerste lid, 1°, van de wet van 27 oktober 2006 betreffende het
toezicht op de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening;

Article 9
9. L’article 9 du projet dispose que le nouveau dispositif entre en

vigueur « le dixième jour suivant sa publication au Moniteur belge »,
alors que ce principe résulte déjà de l’article 6 de la loi du
31 mai 1961 ‘relative à l’emploi des langues en matière législative, à la
présentation, à la publication et à l’entrée en vigueur des textes légaux
et réglementaires’. L’adage « less is more » s’applique également en
matière de technique législative : l’article 9 sera dès lors distrait du
projet.

Le greffier, Le président,
Eline YOSHIMI Pierre LEFRANC

Notes

1 Les règles législatives concernant le relevé des droits à retraite
auquel se rapportent ces règles, ces hypothèses et cette méthodologie,
entrent en vigueur le 1er janvier 2026 (article 92, alinéa 4, de la loi du
26 décembre 2022 ‘modifiant diverses dispositions en vue de renforcer
la transparence dans le cadre du deuxième pilier de pension’).

2 Ces habilitations sont déjà entrées en vigueur (article 92, alinéa 2, de
la loi du 26 décembre 2022).

20 JUIN 2024. — Arrêté royal visant à déterminer les hypothèses et la
méthodologie à suivre pour calculer la prestation de pension
complémentaire attendue qui sera mentionnée dans le relevé des
droits à retraite

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 24 décembre 2002, l’article 48, § 1er/3,
inséré par la loi du 26 décembre 2022 ;

Vu la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et au
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en
matière de sécurité sociale, l’article 26, § 1er/3, inséré par loi du
26 décembre 2022 ;

Vu la loi du 15 mai 2014 portant des dispositions diverses, l’article 39,
§ 1er/3, inséré par la loi du 26 décembre 2022 ;

Vu la loi du 18 février 2018 portant des dispositions diverses en
matière de pensions complémentaires et instaurant une pension
complémentaire pour les travailleurs indépendants personnes physi-
ques, pour les conjoints aidants et pour les aidants indépendants,
l’article 6, § 1er/3, inséré par la loi du 26 décembre 2022 ;

Vu la loi du 6 décembre 2018 instaurant une pension libre complé-
mentaire pour les travailleurs salariés et portant des dispositions
diverses en matière de pensions complémentaires, l’article 10, § 1er/3,
inséré par la loi du 26 décembre 2022 ;

Vu l’avis n° 42 de la Commission des pensions complémentaires,
donné le 29 février 2024 ;

Vu les avis n° 17 et 17bis de la Commission des Pensions Complé-
mentaires pour Indépendants, donné le 29 février 2024 ;

Vu l’avis de l’Autorité des services et marchés financiers (FSMA),
donné le 19 février 2024 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 janvier 2024 ;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 31 janvier 2024 ;

Vu l’avis n° 76.085/16 du Conseil d’Etat, donné le 6 mai 2024 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Économie, du Ministre des
Indépendants et de la Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’entendre
par :

1° IRP : une institution de retraite professionnelle au sens de
l’article 2, alinéa 1er, 1°, de la loi du 27 octobre 2006 relative au contrôle
des institutions de retraite professionnelle ;
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2° verzekeringsonderneming: een onderneming bedoeld in artikel 5,
eerste lid, 1°, van de wet van 13 maart 2016 op het statuut van en het
toezicht op de verzekerings- of herverzekeringsondernemingen;

3° tak 21: een levensverzekering met gewaarborgd rendement, zoals
vermeld in bijlage II van de wet van 13 maart 2016 op het statuut van
en het toezicht op de verzekerings- of herverzekeringsondernemingen;

4° tak 23: een levensverzekering verbonden met beleggingsfondsen,
zoals vermeld in bijlage II van de wet van 13 maart 2016 op het statuut
van en het toezicht op de verzekerings- of herverzekeringsonderne-
mingen;

5° FSMA: de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten,
ingesteld door artikel 44 van de wet van 2 augustus 2002 betreffende
het toezicht op de financiële sector en de financiële diensten.

6° SIGeDIS: de vzw SIGeDIS, opgericht overeenkomstig artikel 12
van het koninklijk besluit van 12 juni 2006 tot uitvoering van Titel III,
Hoofdstuk II, van de wet van 23 december 2005 betreffende het
generatiepact.

Art. 2. § 1. Voor de pensioentoezeggingen en pensioenovereenkom-
sten beheerd door een verzekeringsonderneming in tak 23 of beheerd
door een IBP met een middelverbintenis, berekenen de pensioeninstel-
lingen, in voorkomend geval, een meest realistisch scenario, een
gunstig scenario en een ongunstig scenario van de verwachte prestatie
overeenkomstig bijlage I.

§ 2. Voor de pensioentoezeggingen en pensioenovereenkomsten
beheerd door een verzekeringsonderneming in een tak 21 of beheerd
door een IBP met een resultaatsverbintenis, berekenen de pensioenin-
stellingen, in voorkomend geval, een meest realistisch scenario, een
gunstig scenario en een ongunstig scenario van de verwachte prestatie
overeenkomstig bijlage II.

§ 3. Voor de pensioentoezeggingen en pensioenovereenkomsten
waarbij het beheer wordt gespreid over tak 21 of een resultaatsverbin-
tenis en tak 23 of een middelverbintenis, berekenen de pensioeninstel-
lingen, in voorkomend geval, een meest realistisch scenario, een
gunstig scenario en een ongunstig scenario van de verwachte prestatie
proportioneel overeenkomstig bijlage I en bijlage II.

Art. 3. Onverminderd artikel 4 zijn de toekomstige bijdragen die in
voorkomend geval in aanmerking worden genomen bij de bereke-
ningen bedoeld in artikel 2, deze die beschikbaar zijn op de laatste
herberekeningsdatum bepaald in het pensioenreglement of de pensioen-
overeenkomst en waarvan, indien van toepassing, de op die datum
toegepaste fiscale en parafiscale lasten, kosten en het deel voor de
financiering van bijkomende dekkingen of van solidariteitsprestaties in
mindering zijn gebracht.

Art. 4. De berekeningen bedoeld in artikel 2 gebeuren volgens de
specifieke eigenschappen van de pensioentoezegging of de pensioen-
overeenkomst. In voorkomend geval moet hierdoor worden afgeweken
van de in aanmerking te nemen bijdragen zoals bedoeld in artikel 3
en/of van de verwachte rendementen zoals vastgesteld en gepubli-
ceerd door de FSMA overeenkomstig bijlage I en bijlage II.

Elke afwijking heeft als doel de aangeslotene een zo getrouw
mogelijk beeld te geven van het aanvullend pensioen dat hij/zij kan
verwachten bij pensionering.

De verwachte presaties berekend op grond van dit besluit hebben
geen bewijswaarde.

Art. 5. De berekeningen bedoeld in artikel 2 gebeuren voor iedere
aangeslotene overeenkomstig zijn/haar specifieke individuele situatie.

2° entreprise d’assurance : une entreprise au sens de l’article 5,
alinéa 1er, 1°, de la loi du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle
des entreprises d’assurance ou de réassurance ;

3° branche 21 : une assurance-vie avec rendement garanti, telle que
mentionnée à l’Annexe II de la loi du 13 mars 2016 relative au statut et
au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance ;

4° branche 23 : une assurance-vie liée à des fonds d’investissement,
telle que mentionnée à l’Annexe II de la loi du 13 mars 2016 relative au
statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance ;

5° FSMA : l’Autorité des services et marchés financiers, instituée par
l’article 44 de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur
financier et aux services financiers ;

6° SIGeDIS : l’ASBL SIGeDIS, créée conformément à l’article 12 de
l’arrêté royal du 12 juin 2006 portant exécution du Titre III, Chapitre II,
de la loi du 23 décembre 2005 relative au pacte de solidarité entre les
générations.

Art. 2. § 1er. Pour les engagements de pension et les conventions de
pension gérés par une entreprise d’assurance dans une branche 23 ou
gérés par une IRP selon une obligation de moyen, les organismes de
pension calculent, le cas échéant, le scénario le plus réaliste, un scénario
favorable et un scénario défavorable de la prestation attendue confor-
mément à l’annexe I.

§ 2. Pour les engagements de pension et les conventions de pension
gérés par une entreprise d’assurance dans une branche 21 ou gérés par
une IRP selon une obligation de résultat, les organismes de pension
calculent, le cas échéant, le scénario le plus réaliste, un scénario
favorable et un scénario défavorable de la prestation attendue confor-
mément à l’annexe II.

§ 3. Pour les engagements de pension et les conventions de pension
dont la gestion est répartie sur une branche 21 ou une obligation de
résultat et une branche 23 ou une obligation de moyen, les organismes
de pension calculent, le cas échéant, le scénario le plus réaliste, un
scénario favorable et un scénario défavorable de la prestation attendue
de manière proportionnelle conformément à l’annexe I et à l’annexe II.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 4, les contributions futures qui, le
cas échéant, sont prises en compte dans les calculs visés à l’article 2,
sont celles qui sont disponibles à la dernière date de recalcul prévue par
le règlement de pension ou la convention de pension et dont sont
déduits, s’il y a lieu, les charges fiscales et parafiscales, les coûts et la
partie destinée au financement de couvertures supplémentaires ou de
prestations de solidarité, appliqués à cette date.

Art. 4. Les calculs visés à l’article 2 sont effectués selon les caracté-
ristiques spécifiques de l’engagement de pension ou de la convention
de pension. Il convient ainsi, le cas échéant, de s’écarter des contribu-
tions à prendre en compte, telles que visées à l’article 3, et/ou des
rendements attendus, tels qu’établis et publiés par la FSMA conformé-
ment à l’annexe I et à l’annexe II.

Tout écart a pour but de fournir à l’affilié une image aussi fidèle que
possible de la pension complémentaire à laquelle il peut s’attendre lors
de sa mise à la retraite.

Les prestations attendues calculées en vertu de cette arrêté n’ont pas
de valeur probante.

Art. 5. Les calculs visés à l’article 2 sont opérés pour chaque affilié
conformément à sa situation individuelle spécifique.

89882 BELGISCH STAATSBLAD — 30.07.2024 — MONITEUR BELGE



Art. 6. § 1. De bedragen van de drie scenario’s van de verwachte
prestatie die in het pensioenoverzicht worden getoond, worden als
volgt afgerond:

* bedragen groter dan 10.000 worden afgerond tot op het 1.000-tal;

* bedragen tussen 1.000 en 10.000 worden afgerond tot op het 100-tal;

* bedragen tussen 10 en 1.000 worden afgerond tot op het 10-tal;

* bedragen kleiner dan 10 worden niet afgerond.
De pensioeninstellingen kunnen, mits akkoord van SIGeDIS, via de

DB2P-aangifte-instructies, vastgesteld overeenkomstig artikel 5 van het
koninklijk besluit van 25 april 2007 tot uitvoering van artikel 306 van de
programmawet (I) van 27 december 2006, de afronding van de
bedragen toevertrouwen aan SIGeDIS.

§ 2. De bedragen van de drie scenario’s van de verwachte prestatie
die de pensioeninstelling berekent en aangeeft aan SIGeDIS betreffen
nominale bedragen, die geen correctie maken voor inflatie.

Art. 7. De pensioeninstelling documenteert de wijze waarop ze de
drie scenario’s van de verwachte prestatie berekent.

Op verzoek licht de pensioeninstelling haar berekeningswijze toe aan
de FSMA.

Art. 8. § 1. In afwijking van artikel 4 wordt voorzien in een
overgangsperiode van 3 jaar, namelijk voor de pensioenoverzichten
met de situatie op 1 januari 2026, op 1 januari 2027 en op 1 januari 2028,
waarin de pensioeninstelling geen rekening moet houden met het feit
dat de pensioenformule in het pensioenreglement of de pensioenover-
eenkomst op vooraf vastgestelde ogenblikken wijzigt op basis van
vooraf vastgestelde criteria.

§ 2. In afwijking van artikel 5 wordt voorzien in een overgangspe-
riode van 3 jaar, namelijk voor de pensioenoverzichten met de situatie
op 1 januari 2026, op 1 januari 2027 en op 1 januari 2028, waarin de
pensioeninstelling mag afwijken van het principe van geïndividuali-
seerde vaststelling van het toe te passen rendement voor de berekening
van de drie scenario’s van de verwachte prestatie van een aangeslotene.
De pensioeninstellingen mogen in afwijking van stap 5 van bijlage I,
gedurende de overgangsperiode de “neutrale” modelportefeuille, zoals
beschreven in stap 1 van bijlage I, toepassen ongeacht de werkelijke
activaverdeling van toepassing op de reserves en de bijdragen van de
betrokken aangeslotene.

Art. 9. De minister bevoegd voor Economie, de minister bevoegd
voor de Zelfstandigen en de minister bevoegd voor Pensioenen, zijn,
ieder wat hen betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Zelfstandigen,
D. CLARINVAL

De Minister van Pensioenen,
K. LALIEUX

Art. 6. § 1er. Les montants des trois scénarios de la prestation
attendue qui sont présentés dans le relevé des droits à retraite sont
arrondis comme suit :

* les montants supérieurs à 10 000 sont arrondis au millier le plus
proche ;

* les montants compris entre 1 000 et 10 000 sont arrondis à la
centaine la plus proche ;

* les montants compris entre 10 et 1 000 sont arrondis à la dizaine la
plus proche ;

* les montants inférieurs à 10 ne sont pas arrondis.
Les organismes de pension peuvent, moyennant l’accord de SIGeDIS,

confier à cette dernière, par le biais des instructions de déclaration
DB2P, établies conformément à l’article 5 de l’arrêté royal du
25 avril 2007 portant exécution de l’article 306 de la loi-programme (I)
du 27 décembre 2006, l’arrondissement de ces montants.

§ 2. Les montants des trois scénarios de la prestation attendue que
l’organisme de pension calcule et déclare à SIGeDIS sont des montants
nominaux, qui ne sont pas corrigés pour tenir compte de l’inflation.

Art. 7. L’organisme de pension documente la manière dont il calcule
les trois scénarios de la prestation attendue.

Sur demande, l’organisme de pension expose son mode de calcul à la
FSMA.

Art. 8. § 1er. Par dérogation à l’article 4, une période transitoire de
trois ans est prévue, à savoir pour les relevés des droits à retraite
portant sur la situation au 1er janvier 2026, au 1er janvier 2027 et au
1er janvier 2028, période durant laquelle l’organisme de pension sera
dispensé de tenir compte du fait que la formule de pension prévue par
le règlement de pension ou la convention de pension change à des
moments prédéfinis sur la base de critères préétablis.

§ 2. Par dérogation à l’article 5, une période transitoire de trois ans est
prévue, à savoir pour les relevés des droits à retraite portant sur la
situation au 1er janvier 2026, au 1er janvier 2027 et au 1er janvier 2028,
période durant laquelle l’organisme de pension pourra déroger au
principe de la détermination individualisée du rendement à appliquer
pour procéder au calcul des trois scénarios de la prestation attendue
d’un affilié. Pendant la période transitoire, l’organisme de pension
pourra, par dérogation à l’étape 5 de l’annexe I, appliquer le
portefeuille type « neutre », tel que décrit à l’étape 1 de l’annexe I,
quelle que soit l’allocation réelle d’actifs applicable aux réserves et aux
contributions de l’affilié concerné.

Art. 9. Le ministre qui a l’Économie dans ses attributions, le ministre
qui a les Indépendants dans ses attributions et le ministre qui a les
Pensions dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Économie,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre des Indépendants,
D. CLARINVAL

La Ministre des Pensions,
K. LALIEUX

89883BELGISCH STAATSBLAD — 30.07.2024 — MONITEUR BELGE



������������	
	�	�
����	����	����
�		���		���
	��
��
������	��

���		�������
����	��

��	��		���������
����	��

�������	��	
�����	��
	����
	����
� �	� �	��
�	���	�	��
��	�� 	���	��
�	���	
		������	���	�		
�����
�		���	
�	�	

������	
�	�
���
������� ��!��	�		
�����
�		����"��	��		���
��	��	
�
��	�
��

�##�$������%&����	��	�������������&��

���	������'()*+,-./012340,5(4)'+607)86')9*.0.-012340,5(4)'+60�&!���
���	��	�����
	����
������	���	����
��	��	����	�	�����	��	��
���	���	������	��
�����	��	��
���:('(,0;)'034.0.4-'.;'+,.012),,3')45.01)4,034.0�
����	�� �����&
&����
���	��<"��	������	����
���
����	���=	��> >?��
�!�����	��������> #��	��
&�
�
��

	���> >@AB>CDE>FGH>IC>JHICKLMGGHIC>LMGNNCH>IACHCHO>AH>FJJKEJPCHI>QCFGDO>IC>LNCRASACEC>CAQCHLRTGNNCHO>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>WO>AH>KCECHAHQ>MC>XJKICH>QCVKGRTMY>ZP>ICUC>KCICH>AL>TCM>PJQCDABE>IGM>XJKIM>GSQCXCECH>FGH>ICUC>LMGHIGGKI>VCKCECHAHQLPCMTJICY>[CUACH> IC> QKJMC> FCKLRTCAICHTCAI> GGH>NCHLAJCHMJCUCQQAHQCH>CH>NCHLAJCHJFCKCCHEJPLMCH>EGH>IAM>HJJIUGECDABE>UABH>AH>CDEC>LMGN>FGH>IC>VCKCECHAHQY>
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Ì�Í>Ã>KCHICPCHM>GMMCHI]>I]>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>RJHLAÎK̂>LCDJH>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMCO>MCD>hijkxedjcyf�ekokpqedbljkÊ>Î>> >Ì�Ï>Ã>FJDGMADAMCAM>FGH>IC>VCLRTJ]XIC>PJICDNJKMCSC]ADDC>FJDQCHL>TCM>PCCLM>KCGDALMALRT>LRCHGKAJÎ> Ì�ÏkÐknvpbdfpfdekxiklvcdjmjifppjkd�ljkav�gfxecekLCDJH>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC>Î>> >Ì�NKJBCRMACNCKAJIC>Ã>�«>BGGKÎ> Ì�N̂KAJIC>IC>NKJBCRMAJH>Ã>�«>GHL>Î>> >Ì�NKCPAC>Ã>FGLMC>PGGHICDABELC>VABIKGQCÎ> Ì�NKAPC>Ã>RJHMKAV]MAJH>PCHL]CDDC>SA_C>Î>> >Ì�AHMCKFGD>Ã>PGGHICDABEL>Ã>ª�ª�Î> Ì�AHMCKFGDDC>Ã>PCHL]CD>Ã>ª�ª�>Î>> >Ì�GGHMGD>LAP]DGMACL>Ã>ª««Y«««Y> Ì�HJPVKC>IC>LAP]DGMAJHL>Ã>ª««>«««Y>> >�C>QCNKJBCRMCCKIC>NKCLMGMAC>XJKIM>JN>VGLAL>FGH>IC>FJDQCHIC>SJKP]DC>VCKCECHI�> \G>NKCLMGMAJH>NKJBCM̂C>CLM>RGDR]D̂C>LCDJH>DG>SJKP]DC>L]AFGHMC>�>> >ÑÒÓÔÕÖÕ×ÓØÕÙ×ÚÕÓÒÛÖÜÝÞßÑÒÓÔÕÖÕ×ÓØÕÝàÓáâØ×ÚÕÓÒÛÖÜàØãäåæçÝÙè×ÚÕÓÒÛÖÜàÒàåÝßÙßâÒÓé×Ó>êGGKVAB>Ò>Ã>XADDCEC]KAQ>QCMGD>QCMKJEECH>]AM>CCH>HJKPGGD>FCKICDAHQ>ëØìíîÝ>

ÑÒÓÔÕÖÕ×ïÚØÕÙ×ÚÕÓÒÛÖÜÜÓÝÞßÑÒÓÔÕÖÕ×ïÚØÕÝàÓáâØ×ÚÕÓÒÛÖÜÜÓàØãäåæçÝÙè×ÚÕÓÒÛÖÜÜÓàÒàåÝßÙßâÒ×éÓ>Zð>Ò>Ðk�vywcjkbcwfdcbfcjkdfcekxqi�jkxfgdcfwidfv�k�vcybpjkëØìíîÝ>

89887BELGISCH STAATSBLAD — 30.07.2024 — MONITEUR BELGE
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¼>ªCKY>\CL>NKCLMGMAJHL>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂CL>IJAFCHMO>LCDJH>pjkgae�bcfvkxembnvcbwpjkjdkpjkgae�bcfvkmbnvcbwpjukgqeabcdjckokcbfgv�kxqi�k�fnjbikxjkgdcjggkyf�fyiykxjgklcjgdbdfv�gkIC>NCHLAJH>NKJBCM̂CL>LCDJH>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMCY>> >¼>�Y>ÀCM>MJC>MC>NGLLCH>LMKCLLHAFCG]>XJKIMO>JFCKCCHEJPLMAQ>TCM>LRCHGKAJO>VCNGGDI>JN>VGLAL>FGH>TCM>ª«IC>JS>ó«LMC>NCKRCHMACD>FGH>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCHY>ÀACKVAB>XJKIM>FCKJHICKLMCDI>IGM>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCH>HJKPGGD>FCKICCDI>UABH>CH>
¼>�Y>\C>HAFCG]>IC>LMKCLL>}>GNNDA~]CK>CLMO>CH>SJHRMAJH>I]>LR̂HGKAJO>ÎMCKPAĤ>L]K>DG>VGLC>I]>ª«C>J]>ó«C>NCKRCHMADC>xjgkcj�xjyj�dgkbddj�xigskËqv�klbcdkokajdke�bcxkxjkpqz�lvdzÁgjkhijkpjgkcj�xjyj�dgkbddj�xigkgv�dkcelbKMAL>LCDJH>]HC>IALMKAV]MAJH>HJKPGDCO>DCL>NCKRCHMADCL>̂MGHM>GDJKL>
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XJKICH>IC>NCKRCHMACDCH>VCNGGDI>GGH>IC>TGHI>FGH>T]H>ÙLRJKC>ñAH>RGL]>ªO�±ª́ ò́Y> xedjcyf�egkokpqbfxjkxjkpjickgavcjkÂk÷j�kpqvaaiccj�ajkªO�±ª́ ò́Y>> >{JJK>CDEC>PJICDNJKMCSC]ADDC>PCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>Í>CH>FJDGMADAMCAM>Ï>FJDQCHL>TCM>PCCLM>KCGDALMALRT>LRCHGKAJ>XJKIM>TCM>LMKCLLHAFCG]>GDL>FJDQM>VCNGGDI�>
øvickazbhijklvcdjmjifppjkd�ljukxvdekxqi�kcj�xjyj�dkbddj�xikùkjdkxqi�jknvpbdfpfdekÏkgjpv�kpjkgae�bcfvkpjkND]L>K̂GDALMCO>DC>HAFCG]>IC>LMKCLL>CLM>ÎMCKPAĤ>RJPPC>L]AM>�>> >ÔÕÒÓÔÔÚ×ÛÓÖúßÞßîßÙßûßÙßîíçüîýýßþßåîßÙßû ß�ßî> Ú×ÛÓÖúß�ÓßÔÕÒÓÔÔÞßîßÙßûßÙßîíçüîýýßßþßåîßÙßû ß�ßî>> >¼>·Y>�C>����>N]VDARCCKM>BGGKDABEL>FÈÈK>ª>HJFCPVCK>FJJK>CDEC>PJICDNJKMCSC]ADDC>TCM>LMKCLLHAFCG]>UJGDL>FGLMQCLMCDI>JN>VGLAL>FGH>¼>ª>CH>¼>�O>JN>TGGK>XCVLAMCY>ÀCM>QCN]VDARCCKIC>LMKCLLHAFCG]>AL>FGH>MJCNGLLAHQ>FJJK>IC>JNLMCDDAHQ>FGH>IC>NCHLAJCHJFCKUARTMCH>PCM>IC>LAM]GMAC>JN>ª>BGH]GKA>FGH>TCM>IGGKJNFJDQCHIC>BGGKY>
¼>·Y>�TG~]C>GHĤCO>GFGHM>DC>ªCK>HJFCPVKCO>DG>����>N]VDAC>L]K>LJH>LAMC>XCV>DC>HAFCG]>IC>LMKCLLO>MCD>~]C>ÎMCKPAĤ>L]K>DG>VGLC>ICL>¼>ªCK>CM>¼>�O>NJ]K>RTG~]C>NJKMCSC]ADDC>M¿NCY>\C>HAFCG]>IC>LMKCLL>N]VDÂ>CLM>bllpfabwpjklvickpqedbwpfggjyj�dkxjgkcjpjnegkxjgkxcvfdgkokKCMKGAMC>NJKMGHM>L]K>DG>LAM]GMAJH>G]>ªCK>�b�nfjckxjkpqb��ejkL]AFGHMCY>> >�C>����>N]VDARCCKM>JN>TGGK>XCVLAMCO>MCH>DGGMLMC>JN>·ª>JEMJVCK>�«�́O>FJJK>IC>CCKLMC>PGGD>TCM>LMKCLLHAFCG]>FGH>IC>FCKLRTADDCHIC>PJICDNJKMCSC]ADDCLO>IGM>FGH>MJCNGLLAHQ>UGD>UABH>JN>IC>NCHLAJCHJFCKUARTMCH>PCM>VCMKCEEAHQ>MJM>ª>BGH]GKA>�«�¶Y>
\G>����>N]VDAC>L]K>LJH>LAMC>XCVO>G]>ND]L>MGKI>DC>·ª>JRMJVKC>�«�́O>NJ]K>DG>NKCPA�KC>SJALO>DC>HAFCG]>IC>LMKCLL>xjgkxfmmecj�dgklvcdjmjifppjgkd�ljgkhifkgqbllpfhijcbkbiÉkKCDCF̂L>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>NJKMGHM>L]K>DG>LAM]GMAJH>G]>ªCK>BGHFACK>�«�¶Y>> >����������	�	��
	������	����	���
�	!	�
��	> ����	������&�	��
��������
�	!	�
��	��=�	�> >¼>ªY>ZFCKCCHEJPLMAQ>GKMAECD>́>XJKIM>NCK>GGHQCLDJMCHC>HGQCQGGH>XCDEC>PJICDNJKMCSC]ADDC>]AM>IC>MGVCD>AH>LMGN>ª>TCM>IARTMLM>GGHDC]HM>VAB>UABH�TGGK>NCKLJJHDABEC>LAM]GMAC>JN>ª>BGH]GKA>FGH>TCM>VCMKJEECH>BGGKY>
¼>ªCKsk�v�mvcyeyj�dkokpqbcdfapjkºukfpkav�nfj�dkxjknecfmfjcukNGK>GSSADÂO>~]CD>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>I]>MGVDCG]>SAQ]KGHM>}>pqedbljkôkgjkcbllcvazjkpjklpigkxjkgbkgfdibdfv�klCKLJHHCDDC>G]>ªCK>�b�nfjckxjkpqb��ejkav�ajc�ejs>> >¼>�Y>�C>PJICDNJKMCSC]ADDC>XJKIM>QCLCDCRMCCKI>XGGKFJJK>IC>GRMAFG>XGGKAH>IC>KCLCKFCL>CH>IC>VABIKGQCH>FGH>IC>GGHQCLDJMCHC>XJKICH>VCDCQIO>VAHHCH>IC>QKCHUCH>FGDDCH>FJJKUACH>AH>IC>EJDJP>�apbggfmfabdfjkvlkwbgfgknb�kxjkbadfnbdvj�f�Âf���knb�kxjkdbwjpkf�kgdblkªY>
¼>�Y>\C>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>L̂DCRMAJHĤ>CLM>RCD]A>IJHM>DCL>GRMASL>IGHL>DCL~]CDL>DCL>K̂LCKFCL>CM>DCL>RJHMKAV]MAJHL>IC>pqbmmfpfekgv�dkf�njgdfjgukdvywj�dkxb�gkpjgkpfyfdjgkf�xfhiejgkIGHL>DG>RJDJHHC>�>�DGLLASARGMAJH>L]K>DG>VGLC>IC>pqbppvabdfv�kxqbadfmg>�kxikdbwpjbikokpqedbljkôs>> >�HIACH>IC>GRMAFGMJCXABUAHQ>FGH>MJCNGLLAHQ>FJJK>IC>GGHQCLDJMCHC>HCM>JN>CCH>QKCHL>M]LLCH>MXCC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>DAQMO>XJKIM>IC>PCCLM>NK]ICHMC>PJICDNJKMCSC]ADDC>QCEJUCHY>
�fkpqbppvabdfv�kxqbadfmgkbllpfabwpjkokpqbmmfpfekgjkgfdijk�igdjkokpbkpfyfdjkj�dcjkxjiÉklvcdjmjifppjgkd�ljgukaqjgdkpjkNJKMCSC]ADDC>M¿NC>DC>ND]L>NK]ICHM>~]A>CLM>RTJALAY>> >¼>·Y> @AB> NCHLAJCHMJCUCQQAHQCH> JS>NCHLAJCHJFCKCCHEJPLMCH>XGGK>IC> XCKECDABEC>MJCQCECHIC>KCHICPCHMCH>HACM>KCRTMLMKCCEL>GSTGHQCH>FGH>IC>JHICKDAQQCHIC>GRMAFG>XGGKAH>IC>KCLCKFCL>CH>IC>VABIKGQCH>FGH>IC>GGHQCLDJMCHC>XJKICH>VCDCQIO>XJKIM>FJJK>CDEC>GGHQCLDJMCHC>IC>PJICDNJKMCSC]ADDC>MJCQCNGLM>IAC>TCM>IARTMLM>GGHDC]HM>VAB>IC>XABUC>XGGKJN>

¼>·Y>�GHL>DC>RGL>ICL>CHQGQCPCHML>IC>NCHLAJH>J]>ICL>RJHFCHMAJHL>IC>NCHLAJH>Jð>DCL>KCHICPCHML>K̂CDL>JRMKJ¿̂L>HC>ÎNCHICHM>NGL>IAKCRMCPCHM>ICL>GRMASL>LJ]L̀BGRCHML>xb�gkpjghijpgkpjgkcegjcnjgkjdkpjgkav�dcfwidfv�gkxjkpqGSSADÂ>LJHM>AHFCLMACLO>AD>CLM>SGAM>GNNDARGMAJHO>NJ]K>RTG~]C>GSSADÂO>I]>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>~]A>LC>KGNNKJRTC>DC>ND]L>IC>DG>PGHA�KC>IJHM>DC>KCHICPCHM>K̂CD>JRMKJ¿̂>CLM>ÎMCKPAĤY>
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TCM> XCKECDABE> MJCQCECHI> KCHICPCHM> XJKIM>FGLMQCLMCDIY>> >¼>WY>�H>FJDQCHIC>QCFGDDCH>AL>TCM>MJCQCDGMCH>JP>PCCKICKC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>NKJNJKMAJHCCD>MJC>MC>NGLLCH>FJJK>CCH>GGHQCLDJMCHC�> ¼>rsktpkjgdkljcyfgukxb�gkpjgkabgkgifnb�dgukxqbllpfhijckxjkSG�JH>NKJNJKMAJHHCDDC>ND]LAC]KL>NJKMCSC]ADDCL>M¿NCL>}>]H>GSSADÂ>�>> >Gò>�HIACH>IC>KCLCKFCL>CH>IC>VABIKGQCH>FGH>IC>GGHQCLDJMCHC>XJKICH>VCDCQI>AH>PCCKICKC>VCDCQQAHQLSJHILCHO>EGH>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>CKFJJK>EACUCH>JP>CDE>VCDCQQAHQLSJHIL>GSUJHICKDABE> MC> DAHECH> GGH> IC>JFCKCCHLMCPPCHIC> PJICDNJKMCSC]ADDCO>XGGKIJJK>CK>PCCKICKC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>FGH>MJCNGLLAHQ>UABH>JN>IC>VCMKJEECH>GGHQCLDJMCHCY>

Gò>�fkpjgkcegjcnjgkjdkpjgkav�dcfwidfv�gkxjkpqbmmfpfekLJHM> NDGR̂CL> IGHL> ND]LAC]KL> SJHIL>xqf�njgdfggjyj�dukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kljidkazvfgfckxjkpfjckazbhijkmv�xgkxqf�njgdfggjyj�dkL̂NGK̂PCHM>G]>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>RJKKCLNJHIGHMO>IC>LJKMC>~]C>ND]LAC]KL>NJKMCSC]ADDCL>M¿NCL>LJACHM>bllpfabwpjgkokpqbmmfpfekav�ajc�es>> >Vò> @AB> NCHLAJCHMJCUCQQAHQCH> CH>NCHLAJCHJFCKCCHEJPLMCH> XGGK> IC>GRMAFGMJCXABUAHQ>XJKIM>GGHQCNGLM>AH>S]HRMAC>FGH>IC>DCCSMABI>FGH>IC>GGHQCLDJMCHCH>÷	pfmja�apjq̀PCMTJICòO>E]HHCH>AH>S]HRMAC>FGH>FCKLRTADDCHIC> MJCEJPLMAQC>GRMAFGMJCXABUAHQCH> PCCKICKC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>XJKICH>MJCQCNGLM>JN>IC>VCMKJEECH>GGHQCLDJMCHCY>

Vò>�qb�fggb�dkxjgkj��b�jyj�dgkxjklj�gfv�kjdkxjgkav�nj�dfv�gkxjklj�gfv�kv
kpqbppvabdfv�kxqbadfmgkjgdkbxbldejkj�kmv�adfv�kxjkpq��jkxjgkbmmfpfegk÷yedzvxjk	pfmja�apjq�uklpigfjicgklvcdjmjifppjgkM¿NCL>NC]FCHMO>CH>SJHRMAJH>IC>IASŜKCHMCL>bppvabdfv�gkxqbadfmgkmidicjguk�dcjkbllpfhiegkokpqbmmfpfekav�ajc�es>
> >¼>́Y>�CH>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>EGHO>KCECHAHQ>TJ]ICHI>PCM>IC>LNCRASACEC>GGKI>FGH>IC>NCHLAJCHMJCUCQQAHQ>CH�JS>IC>NCHLAJCHJFCKCCHEJPLM>IAC>UC>VCTCCKMO>GSXABECH>FGH>IC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>AH>LMGN>ª>JP>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCH>MC>VCKCECHCH>JN>VGLAL>FGH>VABEJPCHIC>GRMAFGEDGLLCH>IAC>CCH>PCCK>QCICMGADDCCKI>VCCDI>QCFCH>FGH>IC>XCKECDABEC>GRMAFGMJCXABUAHQY>

¼>́Y>¾H>JKQGHALPC>IC>NCHLAJH>NC]MO>CH>MCHGHM>RJPNMC>IC>pbk�bdicjkgleafmfhijkxjkpqCHQGQCPCHM>IC>NCHLAJH>CM�J]>IC>pbkav�nj�dfv�kxjklj�gfv�khiqfpk�ÁcjukgqeabcdjckxjgkNJKMCSC]ADDCL>M¿NCL>ÎSAHAL>}>pqedbljkôklvickabpaipjckpjgkcj�xjyj�dgkbddj�xigkgickpbkwbgjkxjkapbggjgkxqbadfmgkL]NND̂PCHMGAKCL>~]A>IJHHCHM>]HC>APGQC>ND]L>ÎMGADD̂C>IC>pqbppvabdfv�kcejppjkxqbadfmgs>> >�C>����>VCNGGDM>VAB>
CQDCPCHM>IC>GRMAFGEDGLLCH>IAC>AH>ICKQCDABE>QCFGD>E]HHCH>XJKICH>QCVK]AEMO>GDLJJE>IC>VABTJKCHIC>KCHICPCHMCHY> \G>����>ÎMCKPAHC>NGK>FJAC>IC>K�QDCPCHM>DCL>RDGLLCL>xqbadfmgkhifkljinj�dk�dcjkidfpfgejgkxb�gklbcjfpkabgukbf�gfk~]C>DCL>KCHICPCHML>¿>GSŜKCHMLY>> >��������� �
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������	��	��!
�
��> >�jdkzjdkvv�kvlkxjkwjcj�j�f��knb�kxjkxcfjkgaj�bcfvqgkFGH>IC>FCKXGRTMC>NKCLMGMAC>NGLM>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>JN>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCHO>UJGDL>FGLMQCLMCDI>AH>IC>FJKAQC>LMGNNCHO>CCH>RJKKCRMAC>FJJK>EJLMCH>MJCY>ÀACKFJJK>PGGEM>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>CCH>KCGDALMALRTC>AHLRTGMMAHQ>FGH>IC>EJLMCH>IAC>HJQ>U]DDCH>XJKICH>AHQCTJ]ICH>JN>IC>KCLCKFCL>CH�JS>KCHICPCHMCH>FGH>IC>GGHQCLDJMCHCY>

�J]K>RGDR]DCK>DCL>MKJAL>LR̂HGKAJL>IC>DG>NKCLMGMAJH>GMMCHI]CO>pqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kbllpfhijkbiÉkcj�xjyj�dgkGMMCHI]LO>MCDL>~]C>ÎMCKPAĤL>G]_>̂MGNCL>NK̂R̂ICHMCLO>]HC>RJKKCRMAJH>FALGHM>}>MCHAK>RJPNMC>ICL>SKGALY>�>RCM>CSSCMO>pqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kjmmjadijki�jkjgdfybdfv�kcebpfgdjkICL>SKGAL>~]A>LCKJHM>CHRJKC>NK̂DCF̂L>L]K>DCL>K̂LCKFCL>CM�J]>pjgkcj�xjyj�dgkxjkpqbmmfpf̂Y>> >� �
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���> >¼>ªY>ZN>VGLAL>FGH>IC>PJICDNJKMCSC]ADDC>IAC>AH>LMGN>́>FJJK>IC>GGHQCLDJMCHC>XCKI>QCLCDCRMCCKIO>VCKCECHM>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>TCM>PCCLM>KCGDALMALRTO>TCM>Q]HLMAQ>CH>TCM>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJ>FGH>IC>FCKXGRTMC>NKCLMGMAC>IJJK>IC>FCKXJKFCH>KCLCKFCL>CHO>ICLQCFGDDCHIO>IC>MJCEJPLMAQC>VABIKGQCHO>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>·O>FGH>CCH>GGHQCLDJMCHC>NCK>LRCHGKAJO>MJM>GGH>IACHL>XCMMCDABEC>NCHLAJCHDCCSMABI>MC>EGNAMGDALCKCH>GGH>IC>MJCNGLLCDABEC>KCHICPCHMCH>FCKEKCQCH>AH>LMGN>¶Y>

¼>ªCKY>�]K>DG>VGLC>I]>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>L̂DCRMAJHĤ>NJ]K>pqbmmfpfekokpqedbljkºukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kabpaipjkpjkLR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMCO>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDC>CM>DC>LR̂HGKAJ>ÎSGFJKGVDC>IC>DG>NKCLMGMAJH>GMMCHI]C>CH>RGNAMGDALGHM>DCL>K̂LCKFCL>GR~]ALCL>CMO>DC>RGL>̂RT̂GHMO>DCL>av�dcfwidfv�gkmidicjguknfgejgkokpqbcdfapjk¹ukxjkpqbmmfpfeklvickazbai�kxjkajgkgae�bcfvguk�ighiqokpq��jkpe�bpkxjkpbklj�gfv�kIC>RC>ICKHACKO>RJPNMC>MCH]>ICL>KCHICPCHML>GNNDARGVDCL>JVMCH]gkokpqedbljk�s>> >{JJK>TCM>Q]HLMAQ>CH>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJ>IACHM>IC>QCNKJBCRMCCKIC> FCKXGRTMC> NCHLAJCHNKCLMGMAC>PAHAPGGD>GS>MC>XABECH>FGH>IC>QCNKJBCRMCCKIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>FJDQCHL>TCM>PCCLM>KCGDALMALRT>LRCHGKAJ>PCM>TCM>LMKCLLHAFCG]>FGLMQCDCQI>AH>LMGN>WY>
�J]K>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDC>CM>DC>LR̂HGKAJ>ÎSGFJKGVDCO>DG>NKCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>GMMCHI]C>NKJBCM̂C>IJAM>G]>PAHAP]P>gqeabcdjckxjkpbklcjgdbdfv�kxjklj�gfv�klcv�jdejkgjpv�kpjkLR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC>}>KGALJH>I]>HAFCG]>IC>LMKCLL>xedjcyf�ekokpqedbljkrs>> >[CNKJBCRMCCKI>NCHLAJCHNKCLMGMAC>FJDQCHL>TCM>Q]HLMAQ>LRCHGKAJ>Ã>PG_>�QCNKJBCRMCCKIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>JN>VGLAL>FGH>FCKXGRTM>KCHICPCHM>Å>ICDMG>Q]HLMAQ>LRCHGKAJÎ>ñª>Å>LMKCLLHAFCG]ò>_>QCNKJBCRMCCKIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>PCCLM>KCGDALMALRT>LRCHGKAJ�>> [CNKJBCRMCCKI>NCHLAJCHNKCLMGMAC>FJDQCHL>TCM>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJ>Ã>PAH>�QCNKJBCRMCCKIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>JN>VGLAL>FGH>FCKXGRTM>KCHICPCHM>�>ICDMG>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJÎ>ñª>�>LMKCLLHAFCG]ò>_>QCNKJBCRMCCKIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>PCCLM>KCGDALMALRT>LRCHGKAJ�>

�KCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂C>LCDJH>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDC>Ã>PG_>�NKCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂C>L]K>DG>VGLC>I]>KCHICPCHM>GMMCHI]>Å>ICDMG>I]>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDC>Î>ñª>Å>HAFCG]>IC>LMKCLLò>_>NKCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂C>LCDJH>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC�>>�KCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂C>LCDJH>DC>LR̂HGKAJ>ÎSGFJKGVDC>Ã>PAH>�NKCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂C>L]K>DG>VGLC>I]>KCHICPCHM>GMMCHI]>̀>ICDMG>I]>LR̂HGKAJ>ÎSGFJKGVDC>Î>ñª>̀>HAFCG]>IC>LMKCLLò>_>NKCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>NKJBCM̂C>LCDJH>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC�>>> >¼>�Y>�HIACH>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>CK>JFCKCCHEJPLMAQ>LMGN> Ó>¼>WO>Gò>FJJK>JNMCCKM>JP>PCCKICKC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>MC>QCVK]AECH>XJKIMO>NCK>LRCHGKAJO>IC>AH>¼>ª>VCLRTKCFCH>PCMTJIC>NKJNJKMAJHCCD>MJCQCNGLM>JN>IC>FCKLRTADDCHIC>MJCNGLLCDABEC>PJICDNJKMCSC]ADDCLY>�C>GDI]L>VCEJPCH>KCL]DMGMCH>FJJK>ACICKC>MJCNGLLCDABEC>PJICDNJKMCSC]ADDC>XJKICH>NCK>LRCHGKAJ>QCGQQKCQCCKIY>

¼>Êsk�fukav�mvcyeyj�dkokpqedbljkºuk�>rukb�ukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kazvfgfdkxqidfpfgjcklpigfjicgklvcdjmjifppjgkd�ljgukpbkP̂MTJIC>ÎRKAMC>G]>¼>ªCK>CLMO>NGK>LR̂HGKAJO>GNNDA~]̂C>IC>SG�JH>NKJNJKMAJHHCDDC>G]_>IASŜKCHML>NJKMCSC]ADDCL>M¿NCL>GNNDARGVDCLY>\CL>K̂L]DMGML>GAHLA>JVMCH]L>NJ]K>RTG~]C>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>GNNDARGVDC>LJHM>GQK̂Q̂L>NGK>LR̂HGKAJY>
> >¼>·Y>�HIACH>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>CK>JFCKCCHEJPLMAQ>LMGN> Ó>¼>WO>Vò>FJJK>JNMCCKM>JP>PCCKICKC>PJICDNJKMCSC]ADDCL> MC> QCVK]AECH> JPIGM> IC>GRMAFGMJCXABUAHQ>XJKIM>GGHQCNGLM>AH>S]HRMAC>FGH>IC>DCCSMABI>FGH>IC>GGHQCLDJMCHCH>ñ���������� ̀PCMTJICòO>�jwjicdkxjkwjcj�j�f��knb�kxjkxcfjkgaj�bcfvqgkf�kVCQAHLCD>JN>VGLAL>FGH>IC>AH>LMGN>¶>FCKEKCQCH>KCHICPCHMCH> FGH> MJCNGLLAHQ> FJJK> IC>PJICDNJKMCSC]ADDCL>IAC>JFCKCCHEJPCH>PCM>IC>MJCEJPLMAQC>GRMAFGMJCXABUAHQ>FJJK>IC>FGH>MJCNGLLAHQ>UABHIC>DCCSMABILRGMCQJKAC!HY>

¼>¹sk�fukav�mvcyeyj�dkokpqedbljkºuk�>rukw�ukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kazvfgfdkxqidfpfgjcklpigfjicg>NJKMCSC]ADDCL>M¿NCL>lbcajkhijkpqbppvabdfv�kxqbadfmgkjgdkbxbldejkj�kmv�adfv�kxjkpq��jkxjgkbmmfpfegk÷yedzvxjk���������� òO>DC>RGDR]D>ICL>MKJAL>gae�bcfvgkgqjmmjadijkj�klcf�afljkgickpbkwbgjkxjgkcj�xjyj�dgkvwdj�igkokpqedbljk�khifkgqbllpfhij�dkbiÉkNJKMCSC]ADDCL>d�ljgkavccjglv�xb�dkokpqbppvabdfv�kxqbadfmgkmidicjklvickpjgkabde�vcfjgkxq��jkbllpfabwpjgs>
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> >ÀCM>PAHAPGDC>LMKCLLHAFCG]>UJGDL>VCNGGDI>AH>LMGN>W>XJKIM>VCNGGDI>JN>VGLAL>FGH>IC>NGKGPCMCKL>FGH>IC>PJICDNJKMCSC]ADDC>IAC>FGH>MJCNGLLAHQ>AL>FDGE>FJJK>IC>NCHLAJHCKAHQ>FGH>IC>GGHQCLDJMCHCY>
Ëjk�fnjbikxjkgdcjggkyf�fyiyukdjpkhijkxedjcyf�ekokpqedbljkWO>CLM>̂MGVDA>L]K>DG>VGLC>ICL>NGKGP�MKCL>I]>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>~]A>CLM>GNNDARGVDC>B]LMC>GFGHM>DG>PALC>}>DG>KCMKGAMC>IC>pqbmmfpfes>> >�C>NKJBCRMACL>E]HHCH>CFCHCCHL>QCVC]KCH>FJDQCHL>̂̂H>FGH>IC>JHICKLMGGHIC>FCKCCHFJ]IAQAHQCH�> Ëjgklcv�jadfv�gkljinj�dkenj�dijppjyj�dkgqvlecjckgjpv�kpqi�jkxjgkgfylpfmfabdfv�gkgifnb�djg>�>> >Ì�NCK>GGHQCLDJMCHCO>JN>VGLAL>FGH>CCH>QCPAIICDI>KCHICPCHM>IGM>JFCKCCHEJPM>PCM>CCH>KCNKCLCHMGMACFC�QCPAIICDIC>PJICDNJKMCSC]ADDC> FJJK> CCH> VCNGGDIC>DCCSMABILRGMCQJKACY>�H>IAM>QCFGD>XJKICH>IC>KCHICPCHMCH> VCNGGDI> FJJK>DCCSMABILRGMCQJKAC!H>AH>NDGGML>FGH>JN>VGLAL>FGH>IC>C_GRMC>DCCSMABI>FGH>IC>GGHQCLDJMCHCHY>

Ì�lbckbmmfpfeukgickpbkwbgjkxqi�kKCHICPCHM>PJ¿CH>~]A>RJKKCLNJHI> }> ]H> NJKMCSC]ADDC> M¿NC>cjlcegj�dbdfm"yv�j�klvicki�jkabde�vcfjkxq��jkÎMCKPAĤCY>�GHL>RC>RGLO>DCL>KCHICPCHML>LJHM>xedjcyf�egklvickpjgkabde�vcfjgkxq��jgkjdk�v�kgickpbkwbgjkxjkpq��jkjÉbadkxjgkbmmfpfegs>
> >Ì�JN>VGLAL>FGH>CCH>QCPAIICDI>KCHICPCHM>FJJK>GDDC>GGHQCLDJMCHCH>IGM>JFCKCCHEJPM>PCM>CCH>KCNKCLCHMGMACFC�QCPAIICDIC>PJICDNJKMCSC]ADDCY>

Ì�gickpbkwbgjkxqi�kcj�xjyj�dkyv�j�klvickdvigkpjgkGSSADÂL>~]A>RJKKCLNJHI>}>]H>NJKMCSC]ADDC>M¿NC>KCNK̂LCHMGMAS�PJ¿CHY>> >�����#������
���������	����	
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	�> >$f�kxjkwjcj�j�f��knb�kxjkxcfjkgaj�bcfvqgknb�kxjkFCKXGRTMC>NKCLMGMAC>QCDICHO>AH>FJJKEJPCHI>QCFGD>CH>FJJK>UJFCK>VCKCECHVGGK>CH>FGH>MJCNGLLAHQO>FJDQCHIC>VCIKGQCH>GDL>GVLJD]MC>JHICKQKCHL�>
\JKL>I]>RGDR]D>ICL>MKJAL>LR̂HGKAJL>IC>DG>NKCLMGMAJH>GMMCHI]CO>DCL>PJHMGHML>L]AFGHML>LJHMO>DC>RGL>̂RT̂GHM>CM>lvickbidb�dkhiqfpgkgvfj�dkabpaipbwpjgkjdkbllpfabwpjguk]MADAL̂L>RJPPC>DAPAMC>AHŜKAC]KC>GVLJD]C>�>> >Ì�TCM> VCIKGQ> FGH> IC> XCMMCDABEC>KCHICPCHMLQGKGHMAC>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>�W>FGH>IC>XCM>FGH>�±>GNKAD>�««·>VCMKCSSCHIC>IC>GGHF]DDCHIC>NCHLAJCHCH>CH>TCM>VCDGLMAHQLMCDLCD>FGH>IAC>NCHLAJCHCH>CH>FGH>LJPPAQC>GGHF]DDCHIC> FJJKICDCH> AHUGEC> LJRAGDC>UCECKTCAI>ñê��òO>IGM>CFCHCCHL>XJKIM>FCKPCDI>AH>TCMUCDSIC>NCHLAJCHJFCKUARTMÎ>

Ì�DC>PJHMGHM>IC>DG>QGKGHMAC>IC>KCHICPCHM>D̂QGDC>MCDDC>hijknfgejkokpqbcdfapjkÊrkxjkpbkpvfkxikÊ%kbncfpkÊõõ¹kKCDGMAFC>G]_>NCHLAJHL>RJPND̂PCHMGAKCL>CM>G]>K̂QAPC>SALRGD>IC>RCDDCL̀RA>CM>IC>RCKMGAHL>GFGHMGQCL>RJPND̂PCHMGAKCL>CH>PGMA�KC>IC>L̂R]KAM̂>LJRAGDC>ñ\��òO>~]A>CLM>̂QGDCPCHM>PCHMAJHĤ>IGHL>DC>P|PC>KCDCF̂>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>Î>> >Ì�TCM>VCIKGQ>FGH>IC>XCMMCDABEC>QGKGHMAC>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>W�O>MXCCIC>CH>ICKIC>DAIO>FGH>IC>NKJQKGPPGXCM>ñ�ò>FGH>�W>ICRCPVCK>�««�>ñê��&òO>IGM>CFCHCCHL>XJKIM>FCKPCDI>AH>TCMUCDSIC>NCHLAJCHJFCKUARTMY>
Ì�DC>PJHMGHM>IC>DG>QGKGHMAC>D̂QGDC>MCDDC>~]C>FAL̂C>}>pqbcdARDC>W�O>GDAĤGL>�>CM>·O>IC>DG>DJÀNKJQKGPPC>ñ�ò>I]>�W>ÎRCPVKC>�««�>ñ\���òO>~]A>CLM>̂QGDCPCHM>PCHMAJHĤ>IGHL>DC>P|PC>KCDCF̂>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMCY>> >�C>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>EGH>ICLQCXCHLM>VABEJPCHI>IC>VCIKGQCH>FGH>IC>NCHLAJCHNKJBCRMACL>GSMJCMLCH>GGH>TCM>VCIKGQ> FGH> IC> QCNKJBCRMCCKIC> XCMMCDABEC>KCHICPCHMLQGKGHMAC>FJJKUACH>AH>IC>ê��>JS>IC>ê��&Y>

�qfpkpjkgvizbfdjukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kljidukokdfdcjkRJPND̂PCHMGAKCO>F̂KASACK>DCL>PJHMGHML>ICL>NKJBCRMAJHL>CH>PGMA�KC>IC>KCMKGAMCL>NGK>KGNNJKM>G]>PJHMGHM>NKJBCM̂>IC>DG>QGKGHMAC>IC>KCHICPCHM>D̂QGDC>NK̂F]C>NGK>DG>\��>J]>DG>\���Y>> >
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[CUACH>JP>QCFJCQI>MC>XJKICH>VAB>ZHL>VCLD]AM>MJM>FGLMLMCDDAHQ>FGH>IC>T¿NJMTCLCH>CH>IC>PCMTJIJDJQAC>FJJK>IC>VCKCECHAHQ>FGH>IC>FCKXGRTMC>GGHF]DDCHIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>AH>TCM>NCHLAJCHJFCKUARTM>FGH>�«>B]HA>�«�W>
{]>NJ]K>|MKC>GHHC_̂>}>²JMKC>GKK|M̂>FALGHM>}>ÎMCKPAHCK>DCL>T¿NJMT�LCL>CM>DG>P̂MTJIJDJQAC>}>L]AFKC>NJ]K>RGDR]DCK>DG>NKCLMGMAJH>IC>NCHLAJH>RJPND̂PCHMGAKC>GMMCHI]C>~]A>LCKG>PCHMAJHĤC>IGHL>DC>KCDCF̂>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>I]>�«>B]AH>�«�W>> ��\��>>{GH>'JHAHQLXCQC�>>�C>�AHALMCK>FGH>�RJHJPACO>�Ỳ(Y>��
��[²�>

> �À�\����>>�GK>DC>
JA>�>>Ëjk�f�fgdcjkxjkpq�av�vyfju>�Ỳ(Y>��
��[²�>>�C>�AHALMCK>FGH>&CDSLMGHIAQCHO>�Y>�\�
�²{�\> �C>�AHALMCK>FGH>&CDSLMGHIAQCHO>�Y>�\�
�²{�\>> >�C>�AHALMCK>FGH>�CHLAJCHCHO>'Y>\�\��¾)> �C>�AHALMCK>FGH>�CHLAJCHCHO>'Y>\�\��¾)>

>> >> >> >> >> >> >> >� �
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�!�����	�������>> >\JKL>IC>RTGR]HC>ICL>̂MGNCL>C_NJL̂CL>RÀICLLJ]LO>AD>RJHFACHM>IC>MCHAK>RJPNMCO>DC>RGL>̂RT̂GHMO>ICL>RGKGRM̂Kfgdfhijgkgleafmfhijguknfgejgkokpqbcdfapjkrsktpkjgduklvickajddjkcbfgv�uklvggfwpjkxjkgqeabcdjckxjkpbkyedzvxjkIC>RGDR]D>LMGHIGKI>NK̂LCHM̂C>IGHL>RCMMC>GHHC_CY>{]>DG>�cb�xjkxfnjcgfdekxqCHQGQCPCHML>IC>NCHLAJH>CM>IC>RJHFCHMAJHL>IC>NCHLAJHO>RCDG>NC]M>|MKC>ĤRCLLGAKC>}>RTG~]C>̂MGNC>I]>RGDR]DY>

@AB>CDE>FGH>IC>JHICKLMGGHIC>LMGNNCH>IACHCHO>AH>FJJKEJPCHI>QCFGDO>IC>LNCRASACEC>CAQCHLRTGNNCHO>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>WO>AH>KCECHAHQ>MC>XJKICH>QCVKGRTMY>ZP>ICUC>KCICH>AL>TCM>PJQCDABE>IGM>XJKIM>GSQCXCECH>FGH>ICUC>LMGHIGGKI>VCKCECHAHQLPCMTJICY>[CUACH> IC> QKJMC> FCKLRTCAICHTCAI> GGH>NCHLAJCHMJCUCQQAHQCH>CH>NCHLAJCHJFCKCCHEJPLMCH>EGH>IAM>HJJIUGECDABE>UABH>AH>CDEC>LMGN>FGH>IC>VCKCECHAHQY>> >�b�gkajkabgukfpkljidkbccfnjckhiqfpkmbfppjuklvickabpaipjckDCL>LR̂HGKAJL>IC>DG>lcjgdbdfv�kbddj�xijukgqeabcdjckxjgkcj�xjyj�dgkbddj�xigkdjpgkhiqedbwpfgkjdkliwpfegklbckpbk����>RJHSJKP̂PCHM>G]_>̂MGNCL>ª>CM>�Y>
�H>ICKQCDABE>QCFGD>AL>TCM>PJQCDABE>IGM>FJJK>IC>wjcj�j�f��knb�kxjkgaj�bcfvqgknb�kxjknjc�bazdjkNKCLMGMAC>XJKIM>GSQCXCECH>FGH>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCH>UJGDL>FGLMQCLMCDI>CH>QCN]VDARCCKI>IJJK>IC>����>JFCKCCHEJPLMAQ>LMGN>ª>CH>LMGN>�Y>> >�vidkeabcdkbklvickwidkxjkmvic�fckokpqbmmfpfeki�jkfyb�jkG]LLA>SAI�DC>~]C>NJLLAVDC>IC>DG>NCHLAJH>avylpeyj�dbfcjkokpbhijppjkfpkljidkgqbddj�xcjkpvcgkxjkLG>PALC>}>DG>KCMKGAMCY>
�DEC>GSXABEAHQ>TCCSM>GDL>IJCD>IC>GGHQCLDJMCHC>CCH>UJ>QCMKJ]X>PJQCDABE>VCCDI>MC>QCFCH>FGH>TCM>GGHF]DDCHI>NCHLAJCH>IGM>TAB�UAB>EGH>FCKXGRTMCH>VAB>NCHLAJHCKAHQY>> >�v�mvcyeyj�dkokpqbcdfapjk�ukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kIJR]PCHMC>DC>PJIC>IC>abpaipkhiqfpkbllpfhijs> ZFCKCCHEJPLMAQ>GKMAECD>�>IJR]PCHMCCKM>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>IC>IJJK>TGGK>QCTGHMCCKIC>VCKCECHAHQLXABUCY>> >�TGR]HC>ICL>̂MGNCL>NK̂LCHM̂CL>RÀICLLJ]L>CLM>CH>NKAHRANC>GRRJPNDAC>NGK>DG>����>J]O>LCDJH>DC>RGLO>NGK>DCL>JKQGHALPCL>IC>lj�gfv�sktpk�qjyl�azjkdvidjmvfgk~]C>DCL>JKQGHALPCL>IC>NCHLAJH>NC]FCHMO>PJ¿CHHGHM>pqbaavcxkxjk�t,j�t�ukav�mfjckokajddjkxjc�fÁcjuklbckpjkVAGAL>ICL>AHLMK]RMAJHL>IC>ÎRDGKGMAJH>�@��O>DC>LJAH>IC>NKCHIKC>CH>RTGKQC>RCKMGAHCL>̂MGNCLY>

�DE>FGH>IC>JHICKLMGGHIC>LMGNNCH>XJKIM>AH>NKAHRANC>]AMQCFJCKI>IJJK>IC>����>IGH>XCD>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQCHY>�AM>VCDCM>HACM>IGM>IC>NCHLAJCHAHLMCDDAHQCHO>PAML>GEEJJKI>FGH>��[C���O>FAG>IC>�@��̀GGHQASMC̀AHLMK]RMACL>VCNGGDIC>LMGNNCH>E]HHCH>MJCFCKMKJ]XCH>GGH>��[C���Y>> >����	�����µ&�	
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�>> >¼>ªCKY>\C>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDC>CLM>ÎMCKPAĤO>RTG~]C>GHĤCO>CH>NKJR̂IGHM>G]_>IC]_>RGDR]DL>L]AFGHMLO>NJHÎK̂L>IC>PGHA�KC>Q̂GDC>�>
¼>ªY>ÀCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>FJJK>TCM>Q]HLMAQ>LRCHGKAJ>XJKIM>BGGKDABEL>LGPCHQCLMCDI>IJJK>IC>FJDQCHIC>MXCC>VCKCECHAHQCH>IAC>CDE>CFCHFCCD>IJJKXCQCH�>
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> >Ì��GDR]D>CSSCRM]̂O>NJ]K>́«>¬O>L]K>DG>VGLC>I]>dbiÉkxqf�dec�dkxjgk­Ë­kVCDQCL>}>ª́>GHL>}>DG>mf�kxjkazbhijkyvfgukbmf�kxqj�kdfcjckpbkyv�j��jkGKAMTP̂MA~]C>G]>ªCK>B]AH>L]K>DCL>�W«>ICKHACKL>PJALY>
Ì�{JJK>́ «>¬>VCKCECHI>JN>VGLAL>FGH>IC>f�dcjgdnvjdknb�kxjk$jp�fgazjk­Ë­qgkyjdkjj�kDJJNMABI>FGH>ª́>BGGK>JN>TCM>CAHIC>FGH>CDEC>PGGHIO>KCECHE]HIAQ>]AMQCPAIICDI>JN>ª>B]HA>JFCK>IC>GSQCDJNCH>�W«>PGGHICHY>> >Ì��GDR]D>CSSCRM]̂O>NJ]K>́«>¬O>L]K>DG>VGLC>I]>MG]_>I-AHM̂K|M>ICL>Z\Z>VCDQCL>}>ª́>GHL>}>DG>SAH>xjkazbhijkyvfgukbmf�kxqj�kdfcjckpbkyv�j��jkGKAMTP̂MA~]C>G]>ªCK>B]AH>L]K>DCL>¶«>ICKHACKL>PJALY>
Ì�{JJK>́ «>¬>VCKCECHI>JN>VGLAL>FGH>IC>f�dcjgdnvjdknb�kxjk$jp�fgazjk­Ë­qgkyjdkjj�kDJJNMABI>FGH>ª́>BGGK>JN>TCM>CAHIC>FGH>CDEC>PGGHIO>KCECHE]HIAQ>]AMQCPAIICDI>JN>ª>B]HA>JFCK>IC>GSQCDJNCH>¶«>PGGHICHY>> >�C>PJIC>IC>RGDR]D>NC]M>LC>K̂L]PCK>NGK>DG>SJKP]DC>L]AFGHMC>�> �CUC>VCKCECHAHQLXABUC>EGH>XJKICH>LGPCHQCFGM>AH>IC>FJDQCHIC>SJKP]DCY>> >�̂MCKPAHGMAJH>I]>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>gae�bcfvkmbnvcbwpjkxb�gkpjkabxcjkxqi�jk�jgdfv�kj�kwcb�azjkÊôkvikxqi�jk�jgdfv�klbcki�jkt.økgjpv�ki�jkJVDAQGMAJH>IC>K̂L]DMGM>�>«́>¬>Ä>yv�j��jkbcfdzyedfhijkxjkpq­Ë­ª́G>L]K>�W«>PJAL>ñÃ>B]AH>)̀�ª>B]L~]C>PGA>_̀ª>AHRD]Lò>Å>́«>¬>Ä>yv�j��jkbcfdzyedfhijkxjkpq­Ë­ª́G>L]K>¶«>PJAL>ñÃ>B]AH>)̀¶>B]L~]C>PGA>_̀ª>AHRD]Lò>

{GLMLMCDDAHQ>FGH>TCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>FJJK>TCM>Q]HLMAQ>LRCHGKAJ>AH>TCM>EGICK>FGH>VCTCCK>AH>MGE>�ª>JS>IJJK>CCH>�@�>PCM>CCH>KCL]DMGGMLFCKVAHMCHAL�>«́>¬>Ä>KCECHE]HIAQ>QCPAIICDIC>FGH>IC>Z\Zª́B>JFCK>�W«>PGGHICH>ñÃ>B]HA>)̀�ª>M�P>PCA>_̀ªò>Å>́«>¬>Ä>KCECHE]HIAQ>QCPAIICDIC>FGH>IC>Z\Zª́B>JFCK>¶«>PGGHICH>ñÃ>B]HA>)̀¶>M�P>PCA>_̀ªò>>> >¼>�Y>�TG~]C>GHĤCO>GFGHM>DC>ªCK>HJFCPVKCO>DG>����>N]VDAC>L]K>LJH>LAMC>XCV>DC>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDCO>MCD>~]C>ÎMCKPAĤ>L]K>DG>VGLC>I]>¼>ªCKY>\C>KCHICPCHM>GMMCHI]>N]VDÂ>CLM>GNNDARGVDC>NJ]K>pqedbwpfggjyj�dkxjgkcjpjnegkxjgkxcvfdgkokcjdcbfdjkNJKMGHM>L]K>DG>LAM]GMAJH>G]>ªCK>�b�nfjckxjkpqb��ejkL]AFGHMCY>

¼>�Y>�C>����>N]VDARCCKM>BGGKDABEL>FÈÈK>ª>HJFCPVCK>TCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>FJJK>TCM>Q]HLMAQ>LRCHGKAJO>UJGDL>FGLMQCLMCDI>JN>VGLAL>FGH>¼>ªO>JN>TGGK>XCVLAMCY>ÀCM>QCN]VDARCCKIC>FCKXGRTM>KCHICPCHM>AL>FGH>MJCNGLLAHQ> FJJK> IC> JNLMCDDAHQ> FGH> IC>NCHLAJCHJFCKUARTMCH>PCM>IC>LAM]GMAC>JN>ª>BGH]GKA>FGH>TCM>IGGKJNFJDQCHIC>BGGKY>> >\G>����>N]VDAC>L]K>LJH>LAMC>XCVO>G]>ND]L>MGKI>DC>·ª>JRMJVKC>�«�́O>NJ]K>DG>NKCPA�KC>SJALO>DC>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>mbnvcbwpjkhifkgqbllpfhijcbkG]_>KCDCF̂L>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>NJKMGHM>L]K>DG>LAM]GMAJH>G]>ªCK>BGHFACK>�«�¶Y>
�C>����>N]VDARCCKM>JN>TGGK>XCVLAMCO>MCH>DGGMLMC>JN>·ª>JEMJVCK>�«�́O>FJJK>IC>CCKLMC>PGGD>TCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>FJJK>TCM>Q]HLMAQ>LRCHGKAJO>IGM>FGH>MJCNGLLAHQ>UGD>UABH>JN>IC>NCHLAJCHJFCKUARTMCH>PCM>VCMKCEEAHQ>MJM>ª>BGH]GKA>�«�¶Y>>> >����	�����µ&�	
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�>> >¼>ªCKY>\C>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC>CLM>JVMCH]>CH>P]DMANDAGHM>NGK>±́>¬>DC>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDCO>MCD>~]C>xedjcyf�ekokpqedbljkôs>
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\C>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>ÎSGFJKGVDC>CLM>JVMCH]>CH>P]DMANDAGHM>NGK>�«>¬>DC>KCHICPCHM>GMMCHI]>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>SGFJKGVDCO>MCD>~]C>ÎMCKPAĤ>okpqedbljkôs>
ÀCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>FJJK>TCM>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJ>XJKIM>VCEJPCH>IJJK>TCM>FCKXGRTM>KCHICPCHM>FJJK>TCM>Q]HLMAQ>LRCHGKAJO>UJGDL>FGLMQCLMCDI>JN>VGLAL>FGH>LMGN>ªO>MC>FCKPCHAQF]DIAQCH>PCM>�«>¬Y>> >¼>�Y>�TG~]C>GHĤCO>GFGHM>DC>ªCK>HJFCPVKCO>DG>����>N]VDAC>L]K>LJH>LAMC>XCV>DCL>KCHICPCHML>GMMCHI]L>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC>CM>DC>LR̂HGKAJ>ÎSGFJKGVDCO>MCDL>~]C>ÎMCKPAĤL>L]K>DG>VGLC>I]>¼>ªCKY>\CL>KCHICPCHML>GMMCHI]L>N]VDÂL>LJHM>GNNDARGVDCL>NJ]K>pqedbwpfggjyj�dkxjgkcjpjnegkxjg>IKJAML>}>KCMKGAMC>NJKMGHM>L]K>DG>LAM]GMAJH>G]>ªCK>�b�nfjckxjkpqb��ejkL]AFGHMCY>

¼>�Y>�C>����>N]VDARCCKM>BGGKDABEL>FÈÈK>ª>HJFCPVCK>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCH>FJJK>TCM>PCCLM>KCGDALMALRT>CH>TCM>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJO>UJGDL>FGLMQCLMCDI>JN>VGLAL>FGH>¼>ªO>JN>TGGK>XCVLAMCY>�CUC>QCN]VDARCCKIC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCH>UABH>FGH>MJCNGLLAHQ>FJJK>IC>JNLMCDDAHQ>FGH>IC>NCHLAJCHJFCKUARTMCH>PCM>IC>LAM]GMAC>JN>ª>BGH]GKA>FGH>TCM>IGGKJNFJDQCHIC>BGGKY>> >\G>����>N]VDAC>L]K>LJH>LAMC>XCVO>G]>ND]L>MGKI>DC>·ª>JRMJVKC>�«�́O>NJ]K>DG>NKCPA�KC>SJALO>DCL>KCHICPCHML>GMMCHI]L>NJ]K>DC>LR̂HGKAJ>DC>ND]L>K̂GDALMC>CM>DC>LR̂HGKAJ>xembnvcbwpjkhifkgqbllpfhijcv�dkbiÉkcjpjnegkxjgkxcvfdgk}>KCMKGAMC>NJKMGHM>L]K>DG>LAM]GMAJH>G]>ªCK>BGHFACK>�«�¶Y>
�C>����>N]VDARCCKM>JN>TGGK>XCVLAMCO>MCH>DGGMLMC>JN>·ª>JEMJVCK>�«�́O>FJJK>IC>CCKLMC>PGGD>IC>FCKXGRTMC>KCHICPCHMCH>FJJK>TCM>PCCLM>KCGDALMALRT>CH>TCM>JHQ]HLMAQ>LRCHGKAJO>IAC>FGH>MJCNGLLAHQ>U]DDCH>UABH>JN>IC>NCHLAJCHJFCKUARTMCH>PCM>VCMKCEEAHQ>MJM>ª>BGH]GKA>�«�¶Y>> >����	� ��� �
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Ì�DC>PJHMGHM>IC>DG>QGKGHMAC>IC>KCHICPCHM>D̂QGDC>djppjkhijknfgejkokpqbcdfapjkÊrkxjkpbkpvfkxikÊ%kbncfpk�««·>KCDGMAFC>G]_>NCHLAJHL>RJPND̂PCHMGAKCL>CM>G]>K̂QAPC>SALRGD>IC>RCDDCL̀RA>CM>IC>RCKMGAHL>GFGHMGQCL>RJPND̂PCHMGAKCL>CH>PGMA�KC>IC>L̂R]KAM̂>LJRAGDC>ñ\��òO>~]A>CLM>̂QGDCPCHM>PCHMAJHĤ>IGHL>DC>P|PC>KCDCF̂>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>Î>

Ì�TCM> VCIKGQ> FGH> IC> XCMMCDABEC>KCHICPCHMLQGKGHMAC>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>�W>FGH>IC>XCM>FGH>�±>GNKAD>�««·>VCMKCSSCHIC>IC>GGHF]DDCHIC>NCHLAJCHCH>CH>TCM>VCDGLMAHQLMCDLCD>FGH>IAC>NCHLAJCHCH>CH>FGH>LJPPAQC>GGHF]DDCHIC> FJJKICDCH> AHUGEC> LJRAGDC>UCECKTCAI>ñê��òO>IGM>CFCHCCHL>XJKIM>FCKPCDI>AH>TCMUCDSIC>NCHLAJCHJFCKUARTMÎ>> >Ì�DC>PJHMGHM>IC>DG>QGKGHMAC>D̂QGDC>MCDDC>~]C>FAL̂C>okpqbcdfapjkr�ukbpf�ebgkÊkjdk¹ukxjkpvf̀NKJQKGPPC>ñ�ò>I]>�W>ÎRCPVKC>�««�>ñ\���òO>~]A>CLM>Q̂GDCPCHM>PCHMAJHĤ>IGHL>DC>P|PC>KCDCF̂>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>Î>
Ì�TCM>VCIKGQ>FGH>IC>XCMMCDABEC>QGKGHMAC>UJGDL>VCIJCDI>AH>GKMAECD>W�O>MXCCIC>CH>ICKIC>DAIO>FGH>IC>NKJQKGPPGXCM>ñ�ò>FGH>�W>ICRCPVCK>�««�>ñê��&òO>IGM>CFCHCCHL>XJKIM>FCKPCDI>AH>TCMUCDSIC>NCHLAJCHJFCKUARTMÎ>> >Ì�DC>RGNAMGD>GLL]K̂>IGHL>DC>RGIKC>IC>DG>VKGHRTC>�ª>Î> Ì�TCM>FCKUCECKI>EGNAMGGD>AH>TCM>EGICK>FGH>MGE>�ªÎ>> >Ì�DC>RGNAMGD>QGKGHMA>IGHL>DC>abxcjkxjkpqvwpf�bdfv�kxjkcegipdbdkxjkpqt.øs> Ì�TCM>QCXGGKVJKQIC>EGNAMGGD>AH>TCM>EGICK>FGH>IC>KCL]DMGGMLFCKVAHMCHAL>FGH>IC>�@�Y>> >�qfpkpjkgvizbfdjukpqvc�b�fgyjkxjklj�gfv�kljidukokdfdcjkRJPND̂PCHMGAKCO> F̂KASACK> DCL> PJHMGHML> ICL>NKJBCRMAJHL>CH>PGMA�KC>IC>KCMKGAMCL>NGK>KGNNJKM>G]>PJHMGHM>NKJBCM̂>IC>DG>QGKGHMAC>IC>KCHICPCHM>D̂QGDC>NK̂F]C>NGK>DG>\��>J]>DG>\���Y>

�C>NCHLAJCHAHLMCDDAHQ>EGH>ICLQCXCHLM>VABEJPCHI>IC>VCIKGQCH>FGH>IC>NCHLAJCHNKJBCRMACL>GSMJCMLCH>GGH>TCM>VCIKGQ> FGH> IC> QCNKJBCRMCCKIC> XCMMCDABEC>KCHICPCHMLQGKGHMAC>FJJKUACH>AH>IC>ê��>CH>IC>ê��&Y>> >{]>NJ]K>|MKC>GHHC_̂>}>²JMKC>GKK|M̂>FALGHM>}>ÎMCKPAHCK>DCL>T¿NJMT�LCL>CM>DG>P̂MTJIJDJQAC>}>L]AFKC>NJ]K> RGDR]DCK> DG> NKCLMGMAJH> IC> NCHLAJH>RJPND̂PCHMGAKC>GMMCHI]C>~]A>LCKG>PCHMAJHĤC>IGHL>DC>KCDCF̂>ICL>IKJAML>}>KCMKGAMC>I]>�«>B]AH>�«�W>
[CUACH>JP>QCFJCQI>MC>XJKICH>VAB>ZHL>VCLD]AM>MJM>FGLMLMCDDAHQ>FGH>IC>T¿NJMTCLCH>CH>IC>PCMTJIJDJQAC>FJJK>IC>VCKCECHAHQ>FGH>IC>FCKXGRTMC>GGHF]DDCHIC>NCHLAJCHNKCLMGMAC>AH>TCM>NCHLAJCHJFCKUARTM>FGH>�«>B]HA>�«�W>> �À�\����>>�GK>DC>
JA>�>>Ëjk�f�fgdcjkxjkpq�av�vyfju>�Ỳ(Y>��
��[²�>

> ��\��>>{GH>'JHAHQLXCQC�>>�C>�AHALMCK>FGH>�RJHJPACO>�Ỳ(Y>��
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